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Heydər Əliyev – 100

“...Ümidvaram ki, jurnalın yaradıcı kollektivi
әdәbiyyatın yüksәk borcuna vә amalına bundan
sonra da sәdaqәtlә xidmәt edәcәk, müstәqillik
dövrünün әdәbi salnamәsinә yeni parlaq sәhifәlәr
yazılması, gәnc nәslin milli-mәnәvi dәyәrlәrә,
Azәrbaycan әdәbiyyatı vә dilinә sevgi, mәhәbbәt vә
sıx bağlılıq ruhunda tәrbiyә olunması işinә öz
töhfәsini verәcәkdir”.

Heydәr ƏLİYEV,
Azәrbaycan Respublikasının Prezidenti.

Bakı, 25 yanvar, 2003



Elnarә AKİMOVA

HEYDƏR ƏLİYEVLƏ
BAŞLANAN VƏTƏN
VƏ DÖVLƏTÇİLİK
MƏFKURƏSİNİN 
İNTİBAHI
Heydәr Əliyev – milli әdәbiyyatımızın şәrәfli tarixidir, faktıdır,

әhәmiyyәtli vә gәrәkli mәxәzidir. Bu mәxәz bütün estetik ruh halı ilә
fәrqli duyumun, fәrqli yaşamın şәklidir. Heydәr Əliyev ruhunun
әdәbiyyatda gerçәklәşәn şәkli... Vә siyasәtdә göründüyü qәdәr hәm
dә әdәbiyyatın obrazıdır.

Heydәr Əliyev әvvәl milli mәfkurәni, sonra müstәqil dövlәti yaratdı.
Bu baxımdan minillik dövlәtçilik tariximizә milli mәfkurәyә istinad
edәn ilk vә yeni Azәrbaycan dövlәtinin qurucusu kimi daxil oldu. 

Heydәr Əliyevin hәyаtа keçirdiyi siyаsәt qlоbаl mаhiyyәtinә görә
bәnzәrsiz tаriхi mәrhәlәdә Аzәrbаycаnın gücünә vә Аzәrbаycаn
ictimаi fikrinin tәmәl daşına çevrildi. XX yüzilliyin sonunda
Ərәbistаndаn Qаfqаzа qәdәr dаlğаlаnаn siyаsi ziddiyyәtlәrin
Аzәrbаycаnа yаnsımаmаsı, Аzәrbаycаnın Şәrqdә dә, Qаfqаzdа dа
müstәsnа bir dünyа dövlәti kimi öz sаbitliyini vә hәr mәnаdа
müstәqilliyini qоruyub sахlаmаsı, Аzәrbаycаnın Şәrqdә unikаl,
tоlerаnt bir Аvrоpа dövlәti kimi tәzаhür etmәsi Heydәr Əliyev
tәrәfindәn irәli sürülmüş milli mәfkurәnin ümummilli mаhiyyәtinә әn
mükәmmәl vә etibаrlı sübutdur. 

Ümummilli dәyәrlәri ideоlоji bахımdаn ilk dәfә о tәsbit etdi.
İqtisаdi cоğrаfiyаnı böyük quruculuq işlәriylә, mәnәvi cоğrаfiyаnı isә
milli-mәnәvi dәyәrlәrin Аzәrbаycаnа qаytаrılmаsıylа gerçәklәşdirdi.
Аzәrbаycаnın qаpılаrını Dәdә Qоrqudun, Bаbәkin, Nizaminin,
Nәsiminin, Hüseyn Cаvidin, Şәhriyarın üzünә tаybаtay аçmаqlа,
әslindә, Аzәrbаycаnın mәfkurәvi necәliyini müәyyәnlәşdirdi. 1993-cü
ildә isә Аzәrbаycаn хаlqı Heydәr Əliyevi hаkimiyyәtә tәkcә
Аzәrbаycаnı hәrbi-siyаsi böhrаndаn qurtаrmаq üçün deyil, hәm dә
Ümummilli liderin 25 il әvvәl bаşlаdığı Аzәrbаycаnçılıq әsәrinin әn
ciddi sәhifәlәrini yаrаtmаq üçün dәvәt edirdi. Çünki bu mәnәvi
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аbidәnin – siyаsi Аzәrbаycаnın sirri 1969-cu ildәn bаşlаyаrаq Heydәr
Əliyevin üslubundа kәşf оlunmuşdu.

KREMLİN ZİRVƏSİNDƏ APARILAN 
İSTİQLAL SİYASƏTİ

“Əgәr bizim mәdәniyyәtimiz, tari -
xi miz üçün siz belә hәrәkәtlәr edәrәk
müәyyәn qәdәr cızığınızdan çıxsanız,
qorxmayın...”

Heydәr Əliyev

Ümummilli lider Heydәr Əliyevin sәnәt, әdәbiyyat qarşısında
xidmәtlәri vüsәtli vә miqyaslıdır. Bu xidmәtlәrin hәr biri ilk

növbәdә, azadlıq, milli-mәnәvi dәyәr anlayışının bәrpası vә onun
inikasına, onların bәdii mәtnlәrdә tәcәssüm predmetinә rәvac verilmә
gücünә bağlıdır. O, bilirdi ki, bir xalqın müstәqilliyinin qazanılması,
öz mövcudluğunu sürdürә bilmәsi bir tarixi, ideoloji vә siyasi fakt
olaraq yalnız tarixi şәraitin mәhsulu ola bilmәz, o hәm dә milli siyasi,
әdәbi vә fәlsәfi düşüncәnin nәticәsi kimi hasilә gәlmәlidir, yәni milli
mәnlik şüurunun yaranmasının aspektlәri bәdii düşüncәyә
söykәnmәlidir. Digәr tәrәfdәn, Heydәr Əliyev dünya mәdәni sferasına
inteqrasiyanın da zәruriliyini duyurdu. Ona görә milli varlığın idrakı
mәsәlәsinә bu qәdәr hәssas yanaşır, fәaliyyәtinin әsas istiqamәtini milli
ruhun oyanışı vә ona qayıdış әzminin qorunub saxlanması tәşkil
edirdi. Bunlar isә, hәr biri bәdii nümunәlәrdә azadlıq, milli-mәnәvi
dәyәr anlayışına qayıdışla reallaşa bilәrdi. 

Bildiyimiz kimi, sovet ideologiyasının hökmfәrma olduğu dövrdә,
özәlliklә 1920-1930-cu illәrdә Tanrıya, dinә, müqәddәs kitaba
münasibәtdә nihilist mövqe sәrgilәyәn mәtnlәr, yanaşmalar ortaya
qoyulurdu. Dünya kontekstindәn yanaşanda bu, Qәrb düşüncәsindә
mövcud, getdikcә möhkәmlәnәn Tanrısızlıq, insanın fәrdi
duyğularının önә çәkilmәsi, yalnız özünә istinadetmә dalğasının bir
tәzahürü olaraq qabarırdı. Lakin bizdә 1920-1930-cu illәrdә Tanrıya
qarşı çıxma әdaları yalnız bununla bağlı deyildi, proletkultçuluğun
yarıtmaz tәlәblәrindәn biri idi. Dinin tiryәk kimi qadağasına
başlanmışdı vә proses yalnız islam dini ilә bağlı aparılmırdı, rus
xalqının özünün dini dünyagörüşünә dә qarşı çevrilmişdi. Sovet rejimi
Allahı, dini ironiya, inkar predmetinә çevirmәklә guya ki, mövhumatın
kökünü kәsmәyә cәhd edir, maariflәndirici tәbliğat aparırdı. Əslindә,
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sәbәb başqa idi. Deyәk ki, Şәrq insanı üçün Allah mәfhumu möhkәm
özüllü istinadgahlardan biri sayılırdı vә ona qarşı çıxmaq tәlәbi xalqın
milli-mәnәvi dәyәrlәrinә, “Quran”ına, “Kitabi-Dәdә Qorqud”una,
әlifbasına, milli kimlik vә keçmişinә atılan daş qәdәr vacib sayılırdı.
Tanrısından, müqәddәs kitabından vә keçmişindәn qoparılan xalqı vә
millәti isә diz çökdürmәk asan idi. Milli poeziyada bu tendensiyanın
әlamәtlәri 1940-cı illәrә qәdәr davam etdi. Düzdür, o zamana qәdәr dә
müәyyәn istisnalar nәzәrә çarpırdı. Deyәk ki, 1937-ci ildә yazdığı
“Sәadәt nәğmәsi” şeirindә “Xәbәrdar eylәyin Ərәbistanı/ Ocaqda
yandırdı anam Quranı”, yaxud “Ayrılmış qoca Şәrq tәvәkkülündәn...”,
– yazan Sәmәd Vurğun eyni ildә yazdığı “Vaqif” dramında Vidadinin
dili ilә Allaha sәslәnir, insanlığın düçar olduğu fәlakәtlәrdәn qurtuluş
üçün ona üz tuturdu: “Xudaya! İnsanın halı yamandır/ Nәlәr
çәkdiyimiz sәnә әyandır!”. 

Qırıq-qırıq gözә dәyәn belә münasibәtlәr 40-cı illәrin sonlarından
başlayaraq poeziyada daha aydın nәzәrә çarpmağa başladı. Bu qorxu-
nun aradan çıxmasında müharibә amilinin böyük rolu oldu.
Müharibәyә yaxınını yola salan, yaxud onun itkisi ilә üzlәşәn insan Al-
laha ümidini, duasını, yalvarışını ünvanlayır, onda ovunur, tәsәllisini
tapırdı. Artıq ümumxalq etiqad sәciyyәsi daşıdığından dövlәt bu
münasibәtә o qәdәr dә dәrindәn nüfuz edә bilmirdi. Amma bu, insanla
Tanrı arasında fәrdi hisslәrin önә keçdiyi zaman deyildi. Şairlәrin Tanrı
ilә münasibәtlәrinin mәhrәm müstәviyә adlaması prosesi sonrakı
onilliklәrdә – 1960-1980-ci illәr poeziyasında mümkün oldu. Bunun
üçün bircә sәmimi müraciәt kifayәt etdi: “Mәn burdayam, İlahi!” (Vaqif
Sәmәdoğlu).

1960-cı illәrin sonlarından başlayaraq poeziyanın Allaha
münasibәtindә cәsarәt vә doğmalıq, әrk vә mәhrәmlik önә keçdi. 1980-
ci illәrin әvvәllәrindә isә Bәxtiyar Vahabzadәnin yazdığı “Fәryad”
pyesinin nümunәsindә Allaha müraciәtin xәfif qatına keçilir, Tanrı ilә
bağlı hәr cür sakral düşüncәlәr praqmatik müstәviyә adlayır, öz
motivasiyasını şairin “insanlıq” fәlsәfәsindә tapırdı. 

İdrakda yol açmış gecәdәn gündüzә Allah! 
Güldürmәsәn öz könlünü gülmәz üzә Allah! 
Dünyaya şәfәqlәr kimi tanrım sәpәlәnmiş. 
Qәlbin gözü yanmazsa görünmәz gözә Allah! 

Bu düşüncә poeziyasının intişarına imkan verәn Heydәr Əliyev idi.
Tanrısını tanıyan millәtin özünü tanıması, milli azadlığını tәmin etmәsi
daha asan reallaşa bilәrdi. Ona görә Heydәr Əliyevin bu dönәmdәki
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fәaliyyәtindәn heyrәtlәnmәdәn bәhs etmәk olmur. Milli siyasi lider bir
tәrәfdәn şairlәri qadağan olunmuş mövzularda yazmağa, әsәrlәr mey-
dana qoymağa ruhlandırır, digәr tәrәfdәn onları sovet ideologiyasının
hәmlәlәrindәn qoruyurdu. 

Türkiyәnin tanınmış ictimai xadimi Kamal Akın qeyd edir ki,
“Heydәr Əliyev Sovet İttifaqının tarixindә uzun illәr sovetlәr rejiminin,
Kremlin zirvәsindә oturmuş yeganә türkdür”. Milli müstәqillik
dönәmindә türk olmaq bәlkә o qәdәr dә cәsarәt tәlәb edәn nәsnә deyil -
di. Amma sovet epoxası daxilindә bu mövqenin özündә böyük millәt
sevdası, vәtәn fәdailiyi ehtiva olunurdu. Hәmin illәrdә Heydәr
Əliyevin hәyata keçirdiyi çoxyönlü әmәllәr sırasını – hәmin fәdailiyin
miqyasını bu böyük şәxsiyyәtdәn bәhs edәn bütün şәxslәr etiraf
etmişlәr. Bütün fәaliyyәti boyu öz sәrt vә prinsipial mövqeyindәn
çәkinmәdәn xalqın tarixi vә bәdii yaddaşını qorumaq, onu dirçәltmәk,
inkişafını tәmin etmәk yolunu tutmaqla әslindә, Heydәr Əliyev sovet
idealları uğrunda mübarizәni real Azәrbaycan uğrunda mübarizәyә
çevirmişdir.

Önәmli bir faktın – 1978-ci ildә Heydәr Əliyevin sәyi nәticәsindә
dәyişdirilmiş Azәrbaycan Sovet Sosialist Respublikasının Dövlәt
Himni mәsәlәsi üzәrindә dayanmaq istәyirәm.1945-ci ildә Sәmәd
Vurğun vә Süleyman Rüstәmin müәllifliyilә yaradılmış Azәrbaycan
Sovet Sosialist Respublikasının Dövlәt Himninin sözlәrinin müәlliflәri
cәrgәsinә Hüseyn Arifin dә qoşulmasıyla 1978-ci ildә yeni redaksiyada
işlәnildi. Qәribәdir, Stalinin adı Azәrbaycan himnindәn mәhz 1978-ci
ildә çıxarıldı. “Rәhbәrimiz Stalindir – bizim hәyat növrağımız” –
misrası Azәrbaycan himninin mәtnindәn Stalindәn 25 il sonra mәhz
Heydәr Əliyevin respublikaya rәhbәrlik etdiyi illәrdә çıxarıldı ki, bu
da tarixi bir zәrurәtin göstәricisiydi. Tәbiidir, әgәr himnin sözlәrindә
Stalinin adı keçirdisә, demәk ki, himnimiz 1956-cı ildәn, Stalinin
şәxsiyyәtә pәrәstişi ifşa edilәndәn sonra oxunmayıb. Stalinin adının
himndәn çıxarılması ilә Himn yenidәn dövriyyәyә qaytarılırdı vә bu
da müstәqil olmasa da, hәr halda, respublika şәklini qoruyub saxlayan
Azәrbaycan üçün mühüm mәnәvi әhәmiyyәt kәsb edirdi. 

Heydәr Əliyevin bu illәrdәki fәaliyyәti, gördüyü işlәrin çәkisi vә
miqyası sonrakı dövrün poeziyasında daha aydın boyalarla poetik
müstәviyә gәtirilir. Şair Sәyavuş Mәmmәdzadәnin şeirlәrindә Heydәr
Əliyevin çәkdiyi әziyyәtlәr, rus siyasәti qarşısında nümayiş etdirdiyi
әzmkar ruhun ifadәsi uğurla әksini tapıb:

Neçә tufanlara sinә gәrdiniz,
Can deyәn, can verәn Azәrbaycana.

Heydәr Әliyev – 100 7



Lәyaqәtinizlә bәnzәyirsiniz
Sinәsi yaralı Koriolana... 

Söhrab Tahirin yaradıcılıq bioqrafiyasında 1972-ci ildә Heydәr
Əliyevә ünvanladığı “Birinci” adlı şeir var. Hәmin şeirdә şair Heydәr
Əliyevin sovet dövlәtinin çәtinliklәri içindә belә boy göstәrәn işıqlı vә
әzәmәtli obrazından bәhs edir:

Birinci intihar, birinci ölüm,
Birinci ölümün ağzından dönüm.
Ömrün gödәkliyi, yolun tәkliyi,
Böhtan kәlәfçәsi, yalan yumağı,
Başının üstündә dövrün çomağı
Birinci olmağın yol yoldaşıdır.
Birinci dünyanın vәtәndaşıdır.

Heydәr Əliyev imperiya siyasәti ilә çarpışırdı. Elә imperiya ki,
vaxtilә “parçala, hökm sür” tezisi üzәrindә qurulmuşdu. Elә
hakimiyyәt ki, varlığı millәtlәrin, xalqların milli kimliyini әlindәn
almaq, yadlaşdırmaq, manqurtlaşdırmaq mәqamı üzәrindә bәrqәrar
olmuşdur. Heydәr Əliyev isә içindәn çıxdığı xalqın dәyәrlәrinin
böyüklüyünә әmin idi, onların nәdә ehtiva olunduğunu bilirdi.
Şәxsiyyәtlәrini tanıyırdı. Dövlәti güclü edәn amillәrin söykәndiyi
bütün çıxış nöqtәlәri ona mәlum idi. “Heydәr Əliyev Sovet İttifaqının
hüdudları daxilindә belә, o qәdәr dә yaxşı tanınmayan Azәrbaycan
xalqını zaman-zaman ucalara qaldıran vә onu inkişaf etmiş dünya
xalqları sırasına gәtirәn liderdir. Bu tarixi vәzifәni öz xalqını yaxşı
tanımadan, onu sevmәdәn vә irәlini görmәdәn yerinә yetirmәk
mümkün deyildi” (Mövlud Süleymanlı). 

Musa Qasımlı “Heydәr Əliyev – istiqlala gedәn yol (1969-1987-ci
illәr)” kitabında yazır: “Azәrbaycan әdәbiyyatı bütün sovet tarixi
әrzindә heç vaxt 70-80-ci illәrdәki kimi qayğı ilә әhatә olunmamışdı.
Bu dövr Azәrbaycan әdәbiyyatının ölkәdә vә dünyada tanınması,
yüksәlişi, tәrәqqisi illәridir”. Bu illәrdә tәk poeziyanın inkişafı, şairlәrә
münasibәt, klassik vә müasir әdәbiyyatımızın tәbliği, tәdqiqi vә
dәyәrlәndirilmәsi yönündә atılan addımlar görülәn işin miqyasını
tәsәvvür etmәyә imkan verir: 1970-ci ildә Rәsul Rzanın anadan
olmasının 60, 1980-ci ildә isә 70 illiyi qeyd edilir. 1973-cü ildә Nigar
Rәfibәylinin anadan olmasının 60 illik yubileyi, Nәbi Xәzrinin 50 illiyi
tәntәnә ilә qeyd edilir. Heydәr Əliyev Mәmmәd Rahimin Oktyabr
İnqilabı ordeni ilә tәltif edilmәsi haqqında 1977-ci ildә mәktubla Sov.
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İKP MK-ya müraciәt edir. 1982-ci il 12 iyulda Mirvarid Dilbazinin ana -
dan olmasının 70 illiyinin keçirilmәsi vә tәltif olunması barәdә qәrar
qәbul edir. O, şairәnin Qırmızı Əmәk Bayrağı ordeni ilә tәltif edilmәsi
barәdә mәsәlә qaldırır vә istәyinә nail olur. 

Azәrbaycan KP MK bürosunun 1969-cu il 12 avqust tarixli iclasında
Qazaxda Molla Pәnah Vaqifin ev muzeyini yaratmaq barәdә qәrar
qәbul edilir. Doğulduğu rayonda Vaqifin xatirә muzeyi yaradılır. Ulu
Öndәrin tәşәbbüsü ilә Azәrbaycan KP MK bürosunun 1978-ci il 9 iyun
tarixli iclasında Şamaxıda Ədәbiyyat muzeyi yaratmaq barәdә qәrar
qәbul olunur vә reallaşır. MK bürosunun 1980-ci il 11 dekabr tarixli
iclasında Naxçıvan şәhәrindә Hüseyn Cavidin ev muzeyinin
yaradılması barәdә qәrar qәbul edilir vә hәyata keçirilir. Azәrbaycan
Kommunist Partiyası Mәrkәzi Komitәsinin 1980-ci il dekabr ayının 12-
dә keçirilәn büro iclasında görkәmli Azәrbaycan şairi Xaqani
Şirvaninin anadan olmasının 850 illiyinin keçirilmәsi barәdә qәrar
qәbul edilir. 1981-ci ilin iyun ayında Mirzә Şәfi Vazeh, 1976-cı il 10
sentyabrda isә Azәrbaycanın görkәmli satirik şairi Mirzә Əlәkbәr Sabir
irsinin öyrәnilmәsi haqqında qәrar qәbul edildi. Onu da deyәk ki,
verilәn qәrarlardan sonra yubileylәri keçirilәcәk şәxslәrin әsәrlәri nәşr
olunur, yaradıcılığı haqqında mәtbuatda silsilә mәqalәlәr dәrc edilir,
radio vә televiziyada proqramlar hazırlanırdı. Mәsәlәn, Sabir haqqında
verilәn qәrardan sonra şairin Şamaxı vә Bakıda qoyulmuş, lakin
baxımsız qalmış abidәlәrinin әtrafı abadlaşdırıldı. 1982-ci ildә Mirzә
Əlәkbәr Sabirin anadan olmasının 120 illiyi qeyd edildi. Əsәrlәri
tәkrarәn nәşr olundu. Bakıdakı küçәlәrin birinә şairin adı verildi.
Böyük satirik şairin adını daşıyan Sabirabad rayonunda mәdәni quru-
culuq işlәri genişlәndirildi.

MK bürosunun 1975-ci il 27 iyun tarixli iclasında görkәmli Azәr -
baycan şairi Sәmәd Vurğunun anadan olmasının 70 illiyinin keçirilmәsi
haqqında qәrar qәbul olundu. Bu qәrar uğurla, böyük tәntәnә ilә
hәyata keçirildi. Şairin şeirlәrinә mahnılar bәstәlәndi, teatrlarda әsәrlәri
daha çox oynanılmağa başlandı. Bakıda Sәmәd Vurğunun övladları
yaşadığı mәnzildәn köçürülәrәk yeni mәnzillә tәmin edildikdәn sonra
şairin ev-muzeyi yaradıldı.1976-cı ildә böyük yubiley tәdbirlәri Bakıda
vә Moskvada keçirildi. Heydәr Əliyevin sәdrliyi ilә büronun 1979-cu
il 25 may tarixli iclasında Mәhәmmәd Hadinin 100,1980-ci il oktyabr
ayının 17-dә Əliqulu Qәmküsarın 100, 1974-cü ildә Hüseyn Cavidin
anadan olmasının 90 illiyi qeyd edildi vә s. vә i.

Heydәr Əliyevin hәmin dövr fәaliyyәtinә hәsr edilmiş bir çox
yazılarda bir mәsәlәyә aydın işarәlәr var. 1970-ci illәrdә Moskva siyasi
dairәlәrindә kifayәt qәdәr nüfuz sahibi olan Heydәr Əliyev bu nüfuz-
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dan xalqının milli kimliyinin vә müәyyәnliyinin dәrki üçün
yararlandı. Bütün siyasi fәaliyyәti boyu әsas diqqәtini xalqın tarixi
şәxsiyyәtlәrinin yaradıcılığının poetik dövriyyәyә gәtirilmәsinә,
yaddaş faktına çevrilmәsinә, milli genefondun varlıq göstәricilәri
olmaları işinә sәrf elәdi. Nizami Gәncәvinin, İmadәddin Nәsiminin,
Molla Pәnah Vaqifin, Mirzә Şәfi Vazehin, Nәriman Nәrimanovun
heykәllәrinin qoyulması, onların irsini dirçәltmәk imkanları sovet
epoxası daxilindә ağlasığmaz әzmkarlıqdan hasilә gәlirdi vә siyasi
lider olaraq Heydәr Əliyevin bütün fәaliyyәtinin prioritet istiqamәtini
tәşkil edirdi. Mәdәniyyәtin, elmin vә әdәbiyyatın yenidәn qurulması
prosesi başlanmışdı. Ölkә hәyatının elә bir sahәsi yox idi ki, 1969-cu
ilin iyulundan sonra ciddi dәyişikliklәrә mәruz qalmasın, Heydәr
Əliyevin dövlәtçilik tәfәkkürü süzgәcindәn keçirilәrәk millәtin vә
dövlәtin tәlәblәrinә cavabverici bir şәkildә tәqdim olunmasın.
Ədәbiyyatşünas alim Azәr Turan 2000-ci ildә “Azәrbaycanın gücü”
mәqalәsindә yazır: “Bizdә dissident әdәbiyyatı olmuşdurmu? – deyә
bu höcәtlәrdә bәzәn ifrata varırıq. Bu, әlbәttә, ayrıca bir söhbәtin
mövzusudur. Amma bütün bu heç dә hәr zaman birmәnalı
cavablandırılmayan sorğuları, mübahisәlәri bir kәnara qoyub demәyә
borcluyuq: o illәrdә Azәrbaycanda hadisәnin daha başqa vә bәnzәrsiz
forması tәzahür etmişdi. Azәrbaycanda mövcud ictimai şәraitә,
sistemә, quruluşa rәğmәn, dissident siyasәti tәtbiq olunurdu (kursiv
mәnimdir – E.A.). Cәmiyyәt hәmin siyasәtlә idarә olunurdu. Tabular
vә bütlәr, ehkamlar vә sxolastika hәr gün zәrәr çәkirdi: Nәrimanov
Lenini, Mustafazadә Xrennikovu, Bәhlulzadә Deyneykanı… әvәz
edirdi. Anar “Yaxşı padşahın nağılı”nı, Vahabzadә isә: “Alçalmaq
ucalmaqdı, bu dövrana tәşәkkür, / İnsana verilmiş bu şәrәf, şana
tәşәkkür”, – misralarının da yer aldığı «Fәryad»ı yazırdı. Kütlәnin
ümumi rәyi formalaşdırılırdı. Moskva Azәrbaycana uzaqdan baxmağa
vә köks ötürmәyә mәcbur edilmişdi”.

Necә ola bilirdi ki, Heydәr Əliyev sovet hakimiyyәtinin rәsmi
tribunasından sözünü öz xalqına ünvanlayırdı, onun dәyәrlәrini
qoruyurdu, milli heysiyyatını uca tuturdu?! Axı kim dana bilәr,
toxunduğu bütün mәsәlәlәrdә liderin fәaliyyәti әdәbiyyatın o zamankı
dalğasından azadlıq anlayışının oyanışı kimi keçir. Şeirә bütöv
Azәrbaycan obrazının gәtirilmәsi, Allah obrazının poetik dövriyyәyә
qatılması, milli istiqlal, vәtәn, dil anlayışlarının uca vurğu ilә
sәslәndirilmәsi, cәmiyyәt ziddiyyәtlәrinin, sosial hәrc-mәrcliyin açıq
dillә, çәkinmәdәn bәdii tәsvirә gәlmәsi, ifşa olunması vә s. – hәr biri
Heydәr Əliyev dühasının sayәsindә әrsәyә gәlәn müstәsnalıq idi. Bu
azadlıq ab-havasını әdәbiyyata Ümummilli lider bәxş etmişdi.

Heydәr Әliyev – 10010



Mühüm olan bir neçә faktın üzәrindә dayanmaq istәyirәm. Bәxtiyar
Vahabzadәnin 1958-ci ildә yazdığı “Gülüstan” poeması dünyanı ol-
masa da, özünü dünyanın mәhvәri sayan nәhәng Sovetlәr İmperiyasını
silkәlәmәyә müvәffәq oldu. Ona qәdәr heç bir әsәrdә milli dil, milli
varlıq vә kimlik mәsәlәsi bu qәdәr kәskinliklә qoyulmamış, bu qәdәr
cәsarәtlә sәrgilәnmәmişdir. Bu әsәrdә yaddaşı oyatmağa yönәlik olan
missiya vardı vә bu missiya XX әsrin birinci yarısının aydınlarının
әsәrlәrindәn sonra ilk dәfә mәhz Bәxtiyar Vahabzadә poeziyasında bu
çalarda, bu miqyasda şeirә gәtirilirdi. Amma bir anlıq düşünәk,
“Gülüstan” poeması yalnız daxili azadlığın tәzahürü idimi?
Düşünmürәm. Poema 1958-ci ildә yazılmışdı. Heydәr Əliyev bu zaman
Dövlәt tәhlükәsizliyi orqanlarında çalışırdı. Vәzifәsindәn irәli gәlәn
sәlahiyyәti isә millәtin milli-mәnәvi dәrdlәrinin tәrcümanı olmağa,
onun ehtiva olunduğu mәqamları qorumağa imkan verirdi. Onun
çıxışlarında bu mәqamlara aydın işarәlәr kifayәt qәdәrdir: “Mәn hәlә
Dövlәt Tәhlükәsizliyi Komitәsindә işlәyәn zaman Bәxtiyar
Vahabzadәnin hәbs olunması mәsәlәsi meydana çıxmışdı. “Gülüstan”
poemasını yazmışdı. Ondan ötrü o zaman hәbs etmәk mәsәlәsini
qoymuşdular. O vaxt mәn onu xilas etdim, qoymadım hәbs olunsun.
Nәinki qoymadım, onunla dәfәlәrlә söhbәtlәr apardım, öz
mәslәhәtlәrimi verdim. Belә bir insan o vaxtlar böyük fәlakәt
qarşısında idi. Nәyә görә? Heç bir cinayәt yox idi. Ona görә ki, millәtini
sevirdi, millәtin qayğıları haqqında yazılar, şeirlәr yazırdı”.

Yaxud yazıçı Mövlud Süleymanlının "Dәyirman" povesti. "Qırx ilin
yeddi görüşü" әsәrindә yazıçı Mövlud Süleymanlı qeyd edir ki, “o
zaman mәnim "Dәyirman" povestim tәzә çıxmışdı. Əsәr böyük sәs-
küyә sәbәb oldu, Yazıçılar Birliyindә povest әtrafında geniş müzakirә
aparıb amansız tәnqidlәrә mәruz qoydular. Daha sonra yazıçılar әsәri
götürüb Heydәr Əliyevin yanına gediblәr. Heydәr Əliyev soruşub ki,
nә var bu әsәrdә. Deyiblәr ki, Sovet ideologiyasına zidd mәqamlar var,
hәlә yoldaş Əliyev, altından xәtt dә çәkmişik, әsәrdә 73 әdәd söyüş dә
yer alıb. Heydәr Əliyev altından xәtt çәkilmiş sözün birini oxuyub vә
gülәrәk deyib, baho, ona qalsa gәrәk rus xalqı Şoloxovu mәhkәmәyә
verә”.

Heydәr Əliyev milli varlıq üzәrindә daha çox düşünürdü, milli sta-
tusu әlindәn alınmış xalqın özünәqayıdışının yollarını arayırdı.
Üzәrinә düşәn missiya çәtin idi, fәaliyyәtinә qırılmış xәttin, güdaza
verilmiş dәyәrlәrin, itirilәn meyarların bәrpası kontekstindә başlamalı
idi. Çәtin idimi? Bәli! Ona qәdәr mövcud olan xaotik durumun rәvac
verdiyi neqativlәr sonucda әn böyük zәrbәni insana vurmuş, onunla
zamanın, mәnәvi-әxlaqi dәyәrlәrin sabitliyi arasındakı әlaqәnin po zul -
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ma sına gәtirib çıxarmışdı: qlobal tәnhalıq insanın özgәlәşmәsini, özün -
dәn ayrılmasını, yadlaşmasını şәrtlәndirmişdi. Bu mәnada, sovet reji -
mi nin İnsanı yalnız müharibәlәrin әzdiyi insan deyildi, o, hәm dә tәk
qal mış, tәcrid olunmuş, cәmiyyәt tәrәfindәn sıxışdırılmış, yadlaşmış,
ça rәsiz insan idi. 1970-ci illәrdәn başlayaraq, baş verәn proseslәrin ma -
hiy yәti, yaddaş strukturunda yer almış görüntülәrin bәrpası ilә çağın
in sanının düşüncәsi arasında dialoq bәdii tәfәkkürә yansımaya bil -
mәdi. Bu illәrdә yaranmış әsәrlәr artıq cәmiyyәt hәyatına oppozisiyada
meydana gәlirdi. Sәnәt artıq hәqiqәtlәrin yaşamını vermәyә, bәdii
qәhrәmanın mәnәvi dünyasına varmağa çaba göstәrirdi. Sovet
dövrünün tәlәblәri tamam özgә hava-havacat üstә köklәnsә dә, 1960-
1970-ci illәrdә artıq sosial gerçәklәrin tәsviri әks qütbdә meydana
çıxırdı. Bu toqquşma әsәrlәrin forma vә mәzmununda çoxqatlılığa
gәtirib çıxarırdı. Əsәrlәrdә bәdii ideoloji rakurs öz yerini daha çox
insanın vә onun hәyatının dәrinliklәrinә varan süjetlәrә verir, bununla
da sәnәtin neçә onillik әrzindә qurama illüziyalar içrә aldanışı üzә
çıxırdı. 1970-ci illәrdәn başlayaraq ümidlәrin yalanlar önündә fiaskosu
nәticәlәrini verdi: milli әdәbiyyat, milli dil mәsәlәlәri önә keçdi, elm
vә әdәbiyyat xadimlәri daha çox milli maraqlar üzәrindә köklәnmәyә
cәhd göstәrdilәr. Bu tәbәddülatı әdәbiyyata Heydәr Əliyev qazan dır -
mışdır. Onun әdәbiyyatda gerçәklәşdirdiyi işlәr, klassiklәrә yönәlmәk,
milli әdәbiyyata qaytardığı güvәnc hissi sistemin özü ilә bağlı yaratdığı
Mif anlayışını yazıçı düşüncәsindә heçә endirir, onun tәnәzzülünü
labüdlәşdirirdi. İslahatlar әdәbi-mәdәni hәyatımızın bütün sferalarına
sirayәt etdikcә, milli mәnlik şüuru önә keçir, milli mәfkurә işığı
dalğalanmağa başlayırdı. Bu mәnada, 1990-cı illәrdә insanların öz
azadlığını qazanması üçün meydana axışması, haqqını geri almaq
tәşnәsi birmәnalı tәfsirә gәlmir, onun köklәri bir qәdәr dәrinlәrә işlәyib
mövcudluğunu iki onillik әvvәldә, Heydәr Əliyev dühasının imkan
verdiyi azad söz zamanında, sovet әdәbiyyatı daxilindә yaranmağa
cәsarәt etmiş hürr duyğulu, millәt problematikalı poeziya mәtnlәrindә
tapır. Bunu meydanda olan faktlar da deyir: 

Nәriman Hәsәnzadә “Heydәr Əliyevin şәxsindә mәn “Bütün Şәrq
bilsin” pyesinin qәhrәmanını, Nәriman Nәrimanovun prototipini
görürdüm”, – yazır; 

Qabil qeydlәrinin birindә “Ömür hәblәri” romanında Heydәr
Əliyevin dә obrazını düşündüyünü bildirir; 

Mövlud Süleymanlı “Dәyirman” povestinin 70-ci illәrin sağlam,
duru, doğma ab-havanın mәhsulu kimi meydana çıxdığını vә üstәlik,
әsәrlә bağlı “Azәrbaycanı bürüyәn” hücumdan onu Heydәr Əliyevin
qoruduğunu dilә gәtirir;
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“Yaxud “İdeal” müәllifi İsa Hüseynovun mәtbu etirafı yadıma gәlir;
İdealı yazanda Heydәr Əliyevi düşündüyünü söylәyir. Bu mәqam
Bәxtiyar Vahabzadәnin Şair mövqeyindә dönә-dönә, habelә Mәmmәd
Arazın etirafında var; Xәlil Rza şeirinin odlu nәfәsi bu mәqama toxu -
nur... Maqsud İbrahimbәyov xalqın xilaskar oğlu haqqında hәlә dünәn
mәtbuat bataliyalarına girmiş... Elçinin televiziya ilә il öncәki
müsahibәsi “mәnim tanıdığım Heydәr Əliyev” mәxrәcindә isti
tәәssürat vә müşahidәlәrini bizimlә bölüşür... Yaşar Qarayev son
yazılarından birindә tarixi hәqiqәtlәri ümumilәşdirәrәk: Dәdә
Qorqudun, Nizaminin, Füzulinin, Əlәkbәr Sabirin, Mirzә Cәlilin, Əli
bәy Hüseyn za dә nin, Hüseyn Cavidin ... gördüyü işlәrin vәhdәtini,
әmәli gerçәkliyini Heydәr Əliyev dühasında tapır. Bütöv bir epoxa
Azәrbaycan әdiblәri bunu deyir; bu mәqamdan keçib durulur, özü
olur...” (Tehran Əlişanoğlu) 

Azadlığına addım-addım qovuşan sәnәt! Heydәr Əliyev epoxasının
müstәsnalığı vә gücü! Əsәrlәrindә azadlıq anlayışının müqәddәsliyini
önә çәkәn fransız yazar Alber Kamyunun dediklәrinә istinad etsәk,
“yalnız azadlıq üçün çalışıb çabalamağın mәnası var. Çünki yalnız bu
zaman insan inanır ki, o heç zaman ölmür!”

Heydәr Əliyevin ölümsüzlüyünün sәbәbi hәm dә bundadır!

HEYDƏR ƏLİYEV – ƏN BÖYÜK DİSSİDENT

“1969-cu ildәn başlayaraq 1987-ci ilә
qәdәr Kommunist Partiyasında әn böyük
dissident mәn idim.”

Heydәr Əliyev

Fransız politoloqu Aland de Eskarın Heydәr Əliyevә ünvanladığı
bir fikri var: “Cәnab Əliyev! 1982-ci ildә Sizin Kremlә gәlişinizlә

Sovetlәr Birliyinin Yaxın Şәrqdәki siyasәti kökündәn dәyişdi, ona yeni
impuls verildi”. Bu, bir qәrblinin qurucu lider haqqında söylәdiyi
hәqiqәtdir. Belә ki, Heydәr Əliyev tarixә adını bu dönüşün müәllifi
kimi yazdıra bildi. Mәdәniyyәt vә Ədәbiyyatda yeni mәrhәlә
yaratmağı bacardı. O, ilk növbәdә, әdәbiyyatı sxolast bolşevik şüurun
vә vulqar sosioloji psixologiyanın mәhvәrindә fırlanmaqdan azad etdi.
Bu mәqamda bir mәsәlәni dә vurğulamağa ehtiyac var. Heydәr Əliyev
yalnız qorumurdu, yalnız himayә etmirdi, yalnız cәsarәt aşılamırdı. O,
hәm dә sahib çıxmağı bacarırdı. Gücünün yetdiyi qәdәr milli-mәnәvi
dәyәrlәrin qorunmasına çaba göstәrirdi. Bu barәdә әlbәttә, kifayәt
qәdәr tәcrübә vә bacarığı vardı, amma onlarla bahәm (vә daha әsas!)
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millәtinә vә xalqına can yanğısı vardı. Heydәr Əliyev Sovet epoxası
dövründә hakimiyyәtdә olduğu illәrdә, yәni 1969-cu ildәn 1982-ci ilә
qәdәr nәhәng bir imperiyanın daxilindә müstәqil Azәrbaycanı addım-
addım qurmağa, yaratmağa çalışdı. Qısaca ifadә etmәyә çalışsaq: dis-
sident siyasәti! Ümummilli liderin 1969-1982-ci illәr әrzindәki
fәaliyyәtini bu iki sözün birlәşmәsi uğurlu vә dәqiq ifadә edir. Böyük
әdәbiyyatşünas alim Yaşar Qarayevin “Müstәqillik dövrünün milli
öndәri” mәqalәsindә yaxşı bir fikir var. Müәllif yazır ki, 60-cı illәrә
qәdәr Azәrbaycanda “dissident” olmaq mümkün idi. Yәni şair vә
yazıçıların buna “imkanları” var idi. 1969-cu ildәn sonra bu imkan
aradan qaldırıldı. Bәzilәri tәәccüb edir ki, niyә Azәrbaycanda
“altmışıncıların” sandıqdan, yasaqdan çıxan әsәrlәri olmadı? Çünki
sandığa ehtiyac olmadı. Hәtta Moskvada, mәrkәzi jurnallarda çap edә
bilmәdiklәri әsәrlәrini yazıçılar Bakıda çap edirdilәr... Akademik İsa
Hәbibbәyli doğru olaraq, "XX әsrin yetmiş-sәksәninci illәrindәn
etibarәn Azәrbaycanda milli istiqlal әdәbiyyatının yeni mәrhәlәsi
yaranmışdır", – yazır. Bütün bunlar Heydәr Əliyevin azad sözә, azad
dәyәrlәrә, milli varlığın ifadәsinә yaratdığı imkanın müstәsnalığı idi
ki, bütün bunlar da sonucda müstәqil Azәrbaycanın yaranması ilә
nәticәlәndi.

Azәrbaycanın dәyәrlәrini dünyaya tanıtdırmaq vә 1937-ci ildә
ziyalılığın sındırılmış vüqarını dirçәltmәk, reabilitasiya etmәk Heydәr
Əliyev diplomatiyasının çıxış nöqtәsini tәşkil etmişdir. Nә qәdәr
gerçәklәşә bildi bu missiya? Zәnnimizcә, bütün hallarda bәnzәrsiz
fәdakarlıq nümunәsi meydana qoyuldu. Nizami Gәncәvi, İmadәddin
Nәsimi, Mәhәmmәd Füzuli, Molla Pәnah Vaqif, Cәlil
Mәmmәdquluzadә, Mirzә Əlәkbәr Sabir, Cәfәr Cabbarlı kimi klassik
sәnәtkarlarımızın keçirilәn yubileylәri, onlara qoyulan abidәlәr,
haqlarında yazılan kitablar, tәdqiqat әsәrlәri, hәmmüasiri olduğu şair
vә yazıçılara rәğbәti, onlarla ünsiyyәti, qayğısı, mәhrәm rәftarı bu
böyük missiyanın, bu böyük islahat dalğasının әsas tәzahürlәri idi.
İstәr ölkә daxilindә gedәn siyasi proseslәrә, mәhәlli ziddiyyәtlәrә,
istәrsә dә dünya siyasәtindә Azәrbaycana qarşı aparılan әks
tәbliğatlara, mürәkkәb diplomatik çәkişmәlәrә baxmayaraq vә onlara
önәm vermәyәrәk, Heydәr Əliyev SSRİ adlanan nәhәng imperiyanın
daxilindә müstәqil Azәrbaycanın dәyәrlәri uğrunda inad vә inamla
mübarizә apardı. 

Hakimiyyәtinin birinci dönәmindә Heydәr Əliyevin irәli sürdüyü
nәzәri-ideoloji prinsiplәrin şairlәrin yaradıcılığına bilavasitә tәsiri
olmuşdur. Şairlәr, yaradıcı adamlarla tez-tez görüşәn Heydәr Əliyevin
onlarla ünsiyyәt zamanı sәslәndirdiyi hәr hansı fikirlәr bu yaradıcı
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şәxslәr üçün enerji vә güc mәnbәyinә çevrilmiş, impuls yaradan qüvvә
olmuşdur. Mәsәlәn, Bәxtiyar Vahabzadә, Xәlil Rza Ulutürk, Mәmmәd
Araz poeziyasının oynaq ritmi, hәyәcan, çağırışa köklәnәn üslubu
Heydәr Əliyev siyasәtinin poeziyaya qazandırdığı cәsarәt ruhu
üzәrindә qәrar tuturdu. Anar “Şәxsiyyәtin miqyası” mәqalәsindә yazır:
“Xatırlayıram ki, yalnız Moskvanın deyil, hәtta Pribaltika kimi sәrbәst,
müstәqil fikrә alışmış regionların belә ziyalıları bizim bәzi kitabları ox-
uyanda, tamaşa vә filmlәrimizi görәndә onların yasaqlanmamasına
tәәccüb edirdilәr”.

Nәriman Hәsәnzadәnin “Mәnim әdәbi taleyim” kitabında oxuyu-
ruq: “Akademik Milli Dram Teatrında "Bütün Şәrq bilsin" pyesimin
tamaşasıydı. Teatrın baş rejissoru vә tamaşanın rejissoru Mәrahim
Fәrzәlibәyovla yanaşı oturmuşduq. Azәrbaycan KP MK-nın Büro
üzvlәri Heydәr Əliyev başda olmaqla tamaşaya baxmağa gәlmişdilәr.
Nәrimanov rolunda çıxış edәn xalq artisti Mәlik Dadaşov monoloq
dediyi yerdә, birdәn "yaşasın böyük rus xalqı", "böyük rus xalqına eşq
olsun" kimi pyesdә olmayan sözlәr işlәtdi. Mәrahimlә mәn bir-birimi -
zin üzümüzә baxdıq vә heç bir söz demәdik. Tamaşadan sonra Mәlik
müәllimdәn soruşdum ki, niyә belә dedin? Axı әsәrdә elә sözlәr yox
idi. Cavab verdi ki, sәhnәnin ortasında Azәrbaycan, azadlıq, neft, millәt
haqqında misraları deyәndә, Büro üzvlәrindәn ikisi üzümә elә sәrt
baxdı ki, özümü itirdim, dediyim misralar ağzımda yarımçıq qaldı. Tez
özümdәn әlavәlәr etdim. Belә bir mühitdә Heydәr Əliyev hәm özü
cәsarәt göstәrirdi, hәm dә bizi cәsarәtә sәslәyirdi. 

Bu mәnada, haqlı sәslәndirilәn bir fikirlә razılaşmamaq olmur:
“Keçmiş sovet mәkanında “dissident ovu” aparıldığı illәrdә әslindә әn
böyük dissident Azәrbaycanın rәhbәri Heydәr Əliyev olmuşdur”
(Nizami Xudiyev). Bunu Heydәr Əliyevin özü dә bilirdi vә bәyan
etmәkdәn çәkinmirdi. Xalq yazıçısı Anarın “Yaşamaq haqqı” kitabında
belә bir epizod yer alıb: “Qurultayda Heydәr Əliyevin çıxış etdiyi iclası
mәn aparırdım vә belә bir replika atdım:

– Heydәr müәllim, bir dәfә “Ən böyük dissident elә mәn özüm
olmuşam” dediniz.

– Tamamilә doğrudur, – dedi Heydәr Əliyev vә: – Düzdür, mәn şeir
yazmıram, roman vә ya hekayәlәr yazmıram. Ancaq 1969-cu ildәn
başlayaraq 1987-ci ilә qәdәr Kommunist Partiyasında әn böyük dissi-
dent mәn idim, – deyә әlavә etdi”.

Heydәr Əliyevin qoruduğu, arxasında dayandığı işlәrin, әsәrlәrin
yaddaş vә tarixlә bağlı hәr qatında milli tariximizin, milli varlığımızın
nәfәsi duyulurdu. Bu qatlar tarix, dil, azadlıq idealları, istiqlal vuruşu
idi. O sәbәblәr ki, Heydәr Əliyev onlarda insan, zaman, torpaq, yaddaş,
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әxlaqla bağlı çeşidli, milli-mәnәvi mәsәlәlәrin bәdii tәcәssümünü
görürdü, onları qoruyurdu, hәr yerdә vә hәmişә humanist başlan -
ğıcdan çıxış edәrәk dünya nizamına aparan yolları ayırd etmәyә, onları
insanlara nişan vermәyә çalışırdı.

HEYDƏR ƏLİYEVİN SİYASİ FƏALİYYƏTİNDƏ
CƏNUBİ AZƏRBAYCAN SEVGİSİ VƏ AĞRISI 

“Azәrbaycan imperialist qüvvәlәrin
günahı üzündәn iki yerә parçalanıb.”

Heydәr Əliyev

Ümummilli lider, böyük dövlәt xadimi Heydәr Əliyevin bütün
ta rixi mәrhәlәdә atdığı addımlar taleyüklü mәsәlәlәri ehtiva

edir. O, hәr zaman, hәr dövrdә gördüyü işlәrә xalqın milli dәyәrlәrinin
dir çәlişindәn başladı vә bu istiqamәtdә seçdiyi hәdәflәr, ünvanlar
dәqiq, çәkili vә sәrrast oldu. Böyük sәnәt abidәlәri, böyük söz ustadları,
böyük söz sәrrafları... Sovet epoxasının hakimi-mütlәq olduğu bir
dönәmdә hәdәflәndiyi böyük amallardan biri – Bütöv Azәrbaycanı
yaratmaq, qurmaq missiyasının da әsasında ilk növbәdә, arzusunun
bu güclәrin birliyi, xalqa qayıdışı ilә reallaşacağına inam hissi da -
yanırdı. Bütöv, yekparә Azәrbaycan anlayışının özünü bәrpa etmәklә!
Onun üçün әn böyük vәhdәt әrazi birliyindәn dә әvvәl, mәdәni vә
mәnәvi birliyә nail olmaq idi. Heydәr Əliyevin Cәnubi Azәrbaycan
mövzusuna hәssaslığının mayası bu amaldan nәşәt tapırdı. 

Heydәr Əliyevin SSRİ dövründә tәhlükәsizlik orqanlarında çalışan
zaman Cәnubi Azәrbaycanda milli-azadlıq hәrәkatının genişlәnmәsi
istiqamәtindә vә orda milli qüvvәlәrlә birgә işi barәdә mәlumat o
qәdәr dә geniş yayılmamışdır. Buna baxmayaraq, 1944-1945-ci illәrdә
Cәnubi Azәrbaycanda baş verәn milli azadlıq hәrәkatında, siyasi vә ic-
timai tәşkilatların yaradılmasında, müstәqillik ideyalarının
formalaşmasında bu zaman artıq dövlәt tәhlükәsizliyi sahәsindә
çalışan gәnc Heydәr Əliyevin iştirakı bioqrafları tәrәfindәn qeyd olu -
nur. Maraqlıdır ki, Heydәr Əliyev haqqında ilk şeiri dә cәnublu şair
Bulud Qaraçorlu Sәhәnd yazmışdır. Marağalı şair Bulud Qaraçorlu
Sәhәndin (1927-1979) 1974-cü ildә Heydәr Əliyevә ünvanladığı “Elimin
dayağı, yurdumun fәxri Heydәr müәllimә” adlanan şeir mәktub
formasında yazılıb:

Hәr ağır dәhşәtә mәn dözә-dözә,
Mәslәkdaş, vәtәndaş deyibәn gәldim.
Ürәk sandığını açmaqçın Sizә
Sәfәr yarağımı geyibәn gәldim.
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İstәrdim Bakıda SƏN dә olaydın.
Hamıdan dinlәrkәn vәsfini Sәnin,
Heyf ki, görüşmәk qismәt olmadı.
Bisütunlar çapdım mәn Fәrhad tәkin,
Ancaq ki, su gәlib arxa dolmadı.
Mәn istәrdim doğma bir qardaş kimi
Oturub, әylәşib danışam Sәnlә
Bir mәslәkdaş kimi, bir yoldaş kimi
Söz-söhbәt açaydım ana Vәtәndәn.

1970-ci illәrin ortalarında yazılan bu mәktub-şeir Cәnublu şairin
Heydәr Əliyevin şәxsindә öz mәslәkdaşını görmәsi ilә әlaqәdar idi. Ən
azı mәlum idi ki, Heydәr Əliyev sovet vәtәndaşı olmaqdan çox, bir
azәrbaycanlı olaraq fәaliyyәt göstәrirdi. Bu istiqamәtdә onun
fәaliyyәtinin әsasını Cәnubda yaşayan azәrbaycanlıların milli kimlik
şüurunu oyatmaq, Cәnubi Azәrbaycanın problemlәrinә nüfuz etmәk,
ana dildә dәrsliklәr nәşr etmәk, Azәrbaycan dilindә qәzetlәr çap etmәk,
milli dildә şeirlәr vә әsәrlәr yazan yerli ziyalıları dәstәklәmәk vә s.
mәsәlәlәr tәşkil edirdi. 

Filologiya üzrә fәlsәfә doktoru Azәr Turan “Heydәr Əliyev barәdә
ya zılmış ilk mәtn – Cәnubi Azәrbaycanın böyük şairi Bulud Qaraçorlu
Sә hәndin “Elimin dayağı, yurdumun fәxri” şeiri” mәqalәsindә yazır:
“Nә baş verirdi ki, hәlә panfarsist ideyaların tüğyan etdiyi, Rza şahın
Azәr baycan türklәrini әn adi milli hüquqlardan mәhrum etdiyi dövr -
dә, yaxud Xәlil Rza Ulutürkün tәbirincә “qocalmış, әprimiş fars mil lә -
ti ni gәnclәşdirmәk, diriltmәk üçün әlac axtaran paniranistlәr yeganә
ça rәni Azәrbaycan türklәrini farslaşdırmaqda gördüklәri” 1970-ci il -
lәr dә Sәhәnd Heydәr Əliyevә şeir yazırdı vә şeirindә Əliyevi tәkcә
Bakının deyil, Tәbrizin dә, yәni bütöv Azәrbaycanın dayağı
adlandırırdı.

“Elimin dayağı, yurdumun fәxri” şeirinin özәlliklәri çoxdur. Ən
başlıcası isә budur ki, bu şeir, dediyim kimi, ümumiyyәtlә, Heydәr
Əliyevә hәsr olunmuş ilk şeirdir. Digәr tәrәfdәn, şeirin müәllifi Cәnubi
Azәrbaycanın böyük şairi Bulud Qaraçorlu Sәhәnddir. Üçüncüsü,
Ümumazәrbaycan kontekstindә bu şeir Heydәr Əliyevlә bağlı ümum-
milli lider anlayışını irәli sürәn ilk әdәbi mәtndir: “Bu gün millәtimin
dayağı Sәnsәn, / Elimin çörәyi halalın olsun! / Dünyalar durduqca әsәn
dur, әsәn! / Sәnә göz dikmişdir bütün Vәtәnin!”.

Sәhәnd Heydәr Əliyevin yanına ağrılarından bәhs etmәk, danışmaq,
dәrdlәşmәk üçün gәlirdi. “Dağlar boyda ağır dәrdi özümnәn,
Tәbrizdәn Bakıya daşıdım ancaq”, – yazırdı. Heydәr Əliyev, görünür,
o zaman yalnız bu taydakı azәrbaycanlıların deyil, o taydakı hәm vә -
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tәnlәrimizin dә pasibanı, himayәçisi, ümid yeri idi. Vә tәkcә ümid yeri -
mi? Yeri gәlәndә mücadilә etmәkdәn çәkinmәyәn qorxmaz, fәdakar
vәtәn övladı!

Azәr Turanın adı keçәn mәqalәsindә Heydәr Əliyevin xidmәtlәri sı -
ra sında Cәnubdan olan digәr şair Mәhәmmәd Biriya ilә bağlı çox nadir
vә maraqlı olan fakta da vurğu edilir: “Film kimi bir hәyat yaşamış, na -
zir dәn mürdәşirә qәdәr ömür yolu keçib sonunda Tәbrizdә kimsәsizlәr
evin dә dünyasını dәyişәn cәnublu şair Mәhәmmәd Biriya barәdә ya -
zı lan tәdqiqatlarda onun taleyi ilә bağlı mühüm bir mәqam hәr dәfә
pәr dә arxasında qalır. Mәhәmmәd Biriya ilә bağlı Heydәr Əliyevin
fәaliy yәtini nәzәrdә tuturam: “Cәnubi Azәrbaycanın böyük bir şairi
var idi – Mәhәmmәd Biriya. Cәnubi Azәrbaycan hәrәkatı zamanı nazir
ol muşdu. Sonra Azәrbaycana gәlmişdi. Tәәssüf ki, 1949-50-ci illәrdә
Ru siyanın Saransk şәhәrindә düşәrgәdә cәza çәkirdi, onu hәbs et miş -
dilәr. Mәn Respublika Dövlәt Tәhlükәsizliyi Komitәsindә işlәyәrkәn
1958-ci ildә şәxsәn Saranska getdim, Biriya ilә görüşdüm, onu Bakıya
gәtirdim. Çox böyük şair idi”. Heydәr Əliyev Dövlәt Tәhlükәsizliyi
Komitәsindә işlәyәrkәn Rusiyadan – Saransk hәbsxanasından “Arama
qәbrimi, axtarma mәnim başdaşımı, / Rәsimdә Hәzrәti Nuh, ismdә
xatәm dә mәnәm” deyәn yazıq Biriyanı vәtәnә gәtirmişdi”. 

Cәnubi Azәrbaycan problemi Heydәr Əliyev üçün daim prioritet
mәsәlә olmuşdur. Ulu öndәr 12 iyun 1981-ci ildә ölkә yazıçılarının VII
qurultayındakı nitqindә toxunduğu çoxsaylı mәsәlәlәr kontekstindә
Cәnub әdәbiyyatı ilә bağlı mәqamları da hәssaslıqla әdәbi yaddaşın
dövriyyәsinә daxil etmәyi unutmurdu: “Respublika Yazıçılar
İttifaqının tәrkibindә Cәnubi Azәrbaycandan olan әdәbiyyatçılar da
mәhsuldar işlәyirlәr. Yaradıcılıq ittifaqının rәhbәrliyi onlara daim
diqqәt yetirmәli, onların әsәrlәrini respublikada vә respublikanın hü -
dud la rından kәnarda geniş tәbliğ etmәlidir. Ümumiyyәtlә, Cәnubi
Azәr baycanla әdәbi әlaqәlәri möhkәmlәndirmәk, mәdәniyyәtin vә mә -
nә vi yaradıcılığın bütün sahәlәrindә geniş әlaqәlәri inkişaf etdirmәk,
biz dә toplanmış zәngin bәdii-estetik tәcrübәni qәlәm yoldaşlarına ver -
mәk barәdә düşünmәk lazımdır”.

Bu, adi diqqәt deyildi. Demәk olar ki, Cәnub mәsәlәsi Heydәr
Əliyevin varlığında illәrlә yol gәlirdi. Mәqamı gәldikcә, içindә borc
kimi daşıdığı niyyәtini söz, ideya, әmәl sәviyyәsindә gerçәklәşdirirdi.
Bunu sәnәt adamlarının hәr birinin mәtnlәrindә dil açıb danışan
yaddaş lövhәlәri dә sübut edir. Mәsәlәn, yazıçı Söhrab Tahirin
xatirәlәrindә Ümummilli lider Heydәr Əliyevin 1981-ci ildә, Şüvәlanda
yazıçıların yaradıcılıq evinin açılışında söylәdiyi cәsarәtli fikirlәr
heyrәtamiz duyğusallıqla anılır: “O vaxt Heydәr Əliyevlә aramızda
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çox maraqlı bir söhbәt oldu. Mәn qәribәm deyәndә, mәrhum preziden-
timiz dedi ki, niyә özünü qәrib hiss edirsәn? Dedim ki, bәs biz
vәtәndәn aralı düşmüşük, ürәyimiz nisgillә doludur. Cavab verdi ki,
onun günahı burada oturan şair vә yazıçılardadır. Siz niyә o taydakı
şair vә yazıçıların әsәrlәrinin burada, bu taydakı şair vә yazıçıların
әsәrlәrinin o tayda çap olunmasına tәşәbbüs göstәrmirsiniz? Nә vaxt
bu mәsәlә ilә bağlı mәnә müraciәt etdiniz, kömәk etmәdim? Əgәr bu
әsәrlәr hәm o tayda, hәm dә bu tayda dediyim kimi çap olunarsa, hәr
iki Azәrbaycan arasında mәdәni körpü yaranar, әlaqәlәr daha da
genişlәnәr vә heç kәs özünü burada qәrib hiss etmәz. Şair, sәn öz
evindәsәn. Biz bir ata-ananın övladlarıyıq. Ona görә dә sәn burada
özünü qәrib hiss etmә. Bu sözlәr zalda gurultulu alqışlarla qarşılandı.
Sonra Heydәr Əliyev üzünü mәnә tutub “Şair, davam elә” – dedi. Mәn
dә bundan ruhlanıb dedim ki, bәs, bildiyiniz kimi Azәrbaycan tarixin
gü nahı üzündәn iki yerә parçalanıb. Bu zaman Heydәr Əliyev yenә sö -
zü mü kәsib dedi: “Şair, dayan! Niyә deyirsәn ki, Azәrbaycan tarixin
gü nahı üzündәn iki yerә parçalanıb?” Zala da dәrin bir sükut çök müş -
dü. Belә bir vәziyyәtdә qorxa-qorxa soruşdum: – Bәs nә deyim, yoldaş
Əliyev? Qayıtdı ki, denәn Azәrbaycan imperialist qüvvәlәrin günahı
üzündәn iki yerә parçalanıb. Bu sözdәn sonra zalda bir anlıq çaşqınlıq
yarandı. Çünki heç kәs gözlәmirdi ki, Heydәr Əliyev Azәrbaycanı iki
yerә bölәnlәri, yәni İran vә Rusiyanı adı ilә deyәcәk vә birdәn sanki nә
baş verdiyini zaldakılar anladı. Zalda bir alqış qopdu ki, gәl görәsәn.
Heydәr Əliyev düz 15 dәqiqә zaldakıları sakitlәşdirә bilmәdi.
Sevincindәn ağlayan kim, bir-birini qucaqlayan kim. Sovet dövründә
ilk dәfә idi ki, yüksәk tribunadan Cәnubi Azәrbaycan mәsәlәsi
qaldırılırdı. Hәmin andaca bu baradә Moskvaya xәbәr çatdırdılar vә
elә oradaca hiss etdim ki, onu telefona çağırdılar. Sonralar eşitdim ki,
bu çıxış Heydәr Əliyevә müәyyәn qәdәr başağrısı yaradıb”.

“Başağrısı” әlbәttә ki, olmamış deyildi. Axı, özünün dediyi kimi,
sovet dövründә “әn böyük dissident elә özü idi”. Kremlin yüksәk
kürsüsündә әylәşib milli ideologiyaya xidmәt edәn bir siyasәtçinin
tәәssübkeşliyi rәhbәrlik üçün qәbul edilәsi hal olmasa da, Heydәr
Əliyev bilәrәkdәn “üzü külәyә” gedәnlәrdәn idi. Bilirdi ki, qabartdığı
hәr ideyadan, hәr toxunuşdan sonra әmәl vә hәrәkat dirçәlişi gәlir. Elә
1981-ci ildә etdiyi çağırışdan sonra da әdәbi-elmi düşüncә sferasında
Azәrbaycan әdәbiyyatının bütövlüyü vә Cәnubda yaşayan yazıçılarla
әlaqәlәrin yaradılması istiqamәtindә mühüm addımlar atılmağa
başlandı. İran İslam Respublikasında yaşayan Mәhәmmәdhüseyn
Şәhriyar kimi qüdrәtli sәnәtkarı bu bәyanatlardan sonra daha dәrindәn
tanımağa, tәbliğ etmәyә başladılar. Xalq şairlәri Süleyman Rüstәmin
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vә Mәmmәd Rahimin Mәhәmmәdhüseyn Şәhriyarla şeirlәşmәlәri, xalq
şairlәri Bәxtiyar Vahabzadә vә Nәbi Xәzrinin ustad şairlә telefon
danışıqları böyük rezonans yaradan amillәr idi. Əslәn cәnublu olan,
lakin taleyin hökmü ilә Azәrbaycanın şimalında yaşayıb-yaradan Balaş
Azәroğlu, Mәdinә Gül-gün, Hökumә Billuri, Söhrab Tahir, Əli Tudә vә
baş qa şair vә yazarların Cәnubi Azәrbaycanda әsaslı tanışlıq dövrü hә -
min illәrdә baş verdi. Ədәbiyyatımızda Cәnub mövzusunda yeni әsәr -
lәr meydana qoyuldu. Onun tәşәbbüsü ilә әslәn cәnublu olan Balaş
Azәroğ lu Yazıçılar İttifaqının katibi seçildi. Elәcә dә ilk dәfә olaraq
Elm lәr Akademiyası Nizami Gәncәvi adına Ədәbiyyat İnstitutunda şö -
bә açıldı, Cәnubi Azәrbaycan әdәbiyyatının araşdırma mәrkәzinin tә -
mәli qoyuldu. “Cәnubi Azәrbaycan әdәbiyyatı milli sәrvәtimizdir”
mә qalәsindә Teymur Əhmәdov yazır ki, “Mirzә İbrahimovun ürә yindә
bәslәdiyi nisgilli arzusunu rus sovet imperiyasının hakimiyyәti
dövründә demokratik ab-havanın hiss olunduğu 70-80-ci illәrdә rәsmi
qadağaların mövcud olduğu şәraitdә hәyata keçirmәk olduqca müşkül
idi. Lakin ölkә başçısı Heydәr Əliyev müdrik alim-yazıçı Mirzә İbrahi-
movun tәşәbbüsünü bәyәnib, onun Azәrbaycan Milli Elmlәr
Akademiyası Nizami Gәncәvi adına Ədәbiyyat İnstitutu tәrkibindә
Cәnubi Azәrbaycan şöbәsini yaratmasına rәsmi göstәriş verdi”.

Xalq yazıçısı Elmira Axundovanın altıcildlik “Heydәr Əliyev:
Şәxsiyyәt vә zaman” adlı kitabının ikinci hissәsindә Azәrbaycanın
keçmiş xarici işlәr naziri Vilayәt Quliyevin dә xatirәlәrinin yer aldığı
belә bir epizodla qarşılaşırıq: “...Ali dini rәhbәr Heydәr Əliyevi
mәrasim zalının girişindә qarşılayıb, ikiәlli görüşdü. Aralarında
Azәrbaycan dilindә söhbәt başlandı. Hәm İran nümayәndә heyәti, hәm
dә biz sakitcә dayanıb söhbәtә qulaq kәsilmişdik. 

Hal-әhval tutandan sonra Heydәr Əliyev Xamneyidәn soruşdu:
– Yaxşı, Xamnәdә (Tәbriz yaxınlığında, Xamneyinin doğulduğu

kәnd) nә var, nә yox?
– Sәn Xamnәni dә bilirsәn? – deyә İranın ali dini rәhbәri

tәәccüblәndi.
– Əlbәttә, tanıyıram. Xamnә çox mәşhur yerdir”. 

Heydәr Əliyev 21 yaşı tamam olduqdan sonra, 1944-cü ilin mayın -
dan Sovet İttifaqı dövlәt tәhlükәsizlik orqanlarında xidmәtә başlamış,
1969-cu ilin iyulunda Respublikanın rәhbәri seçilәnә qәdәr 25 il sovet
sisteminin әn mürәkkәb, mәsuliyyәtli, çәtin cәbhәsindә alnıaçıq,
rәşadәtlә yol keçmiş, general-mayor rütbәsinә vә Azәrbaycan SSR
DTK-nın sәdri vәzifәsinә qәdәr yüksәlmişdir. Bu dövrün bütün
mәrhәlәlәrindәki fәaliyyәtindә Cәnubi Azәrbaycanla bağlı milli
tәәssübkeşlik hissi zәrrә qәdәr gözardı edilmәmiş, әksinә, әhәmiyyәtli
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mәsәlәlәrdәn biri olmuşdur. Elmira Axundova yuxarıda adı keçәn
әsәrindә “Literaturnaya qazeta”da İqor Belyayev adlı şәrqşünasın belә
bir fikrini әsas gәtirәrәk yazır: “Yadımdadır, mәqalәlәrinin birindә o
yazmışdı ki, Heydәr Əliyev 19 yaşında Şimali vә Cәnubi Azәrbaycanı
birlәşdirmәk haqqında düşünüb. İndi budur, 20 ildәn sonra hәmin
ideya bu şәkildә tәzәdәn meydana çıxıb...” Vә sonradan minnәtdarlıqla
xatırlayır: “Elә әn maraqlısı, bu günә qәdәr mәnimçün müәmmalı
qalanlar da mәhz bundan sonra başlayır. Qrupumuzdan heç kim
cәzalandırılmadı, heç kimi hәbs etmәdilәr, heç kimi institutdan
qovmadılar. Mәn bunu ilk növbәdә Heydәr Əliyevlә bağlayıram, o
vaxt o, DTK-da rәhbәr vәzifәdә idi...”

Digәr bir tәdqiqatçı, AMEA-nın müxbir üzvü, professor Musa
Qasımlı yazır ki, “Heydәr Əliyevin bilavasitә qayğısı ilә 21 Azәr Günü
hәmişә qeyd edilirdi. Cәnubi Azәrbaycandan olan siyasi mühacirlәrә
yaxşı şәrait yaradılmışdı. 1981-ci ildә siyasi mühacirlәr üçün 142.500
rubl daimi yardım ayrıldı. Mühacirәt cәmiyyәtinin yerlәşdiyi bina
tәmir etdirildi. Azәrbaycan Demokrat Partiyasının birinci katibi
Əmirәli Lahrudi 1981-ci il oktyabr ayının 28-dә Heydәr Əliyevә yazdığı
mәktubunda mühacirlәrә göstәrdiyi qayğıya görә tәşәkkür etmişdir”.

Yuxarıda adı keçәn cәnublu şair Söhrab Tahirin “Yaxşılıq” adlı şeiri
var. Hәmin şeirdә böyük öndәrin şәxsiyyәti, gördüyü işlәr sevgi ilә,
lütf vә minnәtdarlıqla anılır. Hәm dә yalnız bu tayla bağlı deyil, o
taydakı yaxşı әmәllәrin icraçısı vә mәnәvi ülfәt rәmzi olaraq:

Mәn rәhbәrdәn çox yaxşılıq görmüşәm,
Verdiyindәn hamıya pay vermişәm.
Yaxşılıqdan qızıl saray hörmüşәm,
Qal baxtımın sarayında, yaxşılıq,
O tayımda, bu tayımda yaxşılıq.

Göründüyü kimi, Heydәr Əliyev hәlә sovet rejimi dövründә İran
İslam Respublikası ilә, Cәnubi Azәrbaycanla әdәbi-mәdәni әlaqәlәrin
yaradılmasının әsasını qoymuş, qarşılıqlı münasibәtlәrin möhkәm
tәmәlini atmışdır. Azәrbaycan müstәqillik qazandıqdan sonra ölkә
Prezidenti Heydәr Əliyevin yeni tarixi epoxada apardığı mәqsәdyönlü
siyasәt nәticәsindә bu sağlam әlaqәlәr daha da genişlәnmiş vә
möhkәmlәnmişdir. Bu baxımdan Azәrbaycan Respublikası Preziden-
tinin «Mәhәmmәdhüseyn Şәhriyarın anadan olmasının 90 illik yubi-
leyinin keçirilmәsi haqqında»kı 29 oktyabr 1997-ci il tarixli sәrәncamı
xüsusi әhәmiyyәtә malikdir. Hәmin dövlәt sәrәncamı әsasında qüdrәtli
sәnәtkarın yubileyi ilә bağlı Bakıda, Tehranda vә Tәbrizdә keçirilәn
genişmiqyaslı tәdbirlәrlә ölkәlәrarası әdәbi-mәdәni әlaqәlәr yeni vә
daha yüksәk sәviyyәyә qaldırılmışdır.
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Mәhәmmәdhüseyn Şәhriyar Heydәr Əliyevin әn çox sevdiyi şair idi.
Yadıma yazıçı-dramaturq Cәfәr Cabbarlı ilә bağlı bir mәqam düşür.
“Ən sevdiyiniz әsәriniz hansıdır”, – sualına Cabbarlı “Dönüş” deyә
cavab verir. “Bu ki, sizin әn zәif әsәrinizdir”, – deyirlәr. Cabbarlı isә
cavabında, “doğrudur, ana hәr zaman zәif, şikәst övladını hamıdan
çox istәyir”, – kimi kәdәrli bir nüansa vurğu edir. Amma Şәhriyar, tәbii
ki, zәif deyil, әn qüdrәtli şairlәrdәn biri idi vә Heydәr Əliyev dә bu
üzdәn, vaxtilә ona ünvanlanan 21 sualın içindә yer alan “әn sevdiyiniz
şair kimdir” sorğusuna Şәhriyarın adını çәkәrәk cavab vermişdir. O,
Şәhriyarın әdәbi irsini daim yüksәk qiymәtlәndirmiş, onu böyük
vәtәnpәrvәrlik duyğularının tәrәnnümçüsü olan filosof şair, “Şәrqin
çox geniş bir regionunda insan mәnәviyyatının zәnginlәşmәsindә
böyük rol oynayan” mütәfәkkir adlandırmışdır. Bu mәnada, sevgisinin
qaynağı Şәhriyarın şeirlәrindәki şairanәliyin gücünә bağlı amil idi.
Amma vә lakin... “Şәhriyarın ürәyi dә sәninkitәk yaralıdır”... Bu
mәqam da vardı axı. Bu pillәdәn artıq vәtәn, ona hәsrәt qalan
övladlarının obrazı, daxili yaşantıları başqa cür görünür. Bütün varlığı
ilә poeziyaya, sәnәtә münasibәtdә estet olmaqla yanaşı, hәm dә milli
ruh daşıyıcısı olan Heydәr Əliyev bu mәqamda ağrımaya bilmirdi...

HEYDƏR ƏLİYEVİN FÜZULİ MÜCADİLƏSİ –
“SORUN KİM, BU NƏ SEVDADIR...”

“Füzuli mәnim tarixim, Füzuli
mәnim mәnliyimdir.”

Heydәr Əliyev

Böyük şairimiz Mәhәmmәd Füzuli ilә bağlı Heydәr Əliyevin
qatlaşdığı çәtinliklәr vә bu istiqamәtdә әzmkar fәaliyyәti onun

xalqın dәyәrlәrinә, şәxsiyyәtlәrinә layiqincә sahib çıxmaq mә dә niy yә -
ti nin әyani göstәricisidir. Bu barәdә çoxsaylı nümunәlәr gәtirmәk
mümkündür, amma mәhz Füzuli mәqamı, dahi şairin qәbrinin
qorunması vә mәqbәrәsinin tikilmәsi ilә bağlı gördüyü çöxyönlü işlәr
Ümummilli liderdәn hәr cür yüksәk mәzmunda danışmağa әsas verәn
amildir. Bu barәdә geniş mәlumatı Musa Qasımlının “Heydәr Əliyev
– istiqlala gedәn yol (1969-1987-ci illәr)” kitabında oxuyuruq: “Heydәr
Əliyev hakimiyyәtә gәldikdәn sonra MK-nın beynәlxalq әlaqәlәr
şöbәsinin müdirinә Mәhәmmәd Füzuliyә İraqın Kәrbәla şәhәrindә
mәqbәrә tikilmәsi imkanlarını öyrәnmәk barәdә tapşırıq vermışdir.
Sov. İKP MK-nın müvafiq şöbәsi ilә mәsәlәni müzakirә edәn şöbә
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müdiri, Heydәr Əliyevә 1977-ci il 2 sentyabr tarixli geniş arayış tәqdim
etmişdir. Arayışda deyilirdi: “Sizin tarşırığınıza әsasәn böyük
Azәrbaycan şairi vә mutәfәkkiri Mәhәmmәd Füzulinin mәqbәrәsinin
Kәrbәlada tikilmәsi mümkünlüyü haqqında mәsәlә öyrәnilmişdir...” 

Mәlum olur ki, İraqın әlverişsiz daxili vәziyyәti ucbatından
Füzulinin mәzarının tikintisi mәsәlәsini İraq hökumәti qarşısında
qaldırmaq üçün şәrait әlverişsizdir. Bundan sonra Heydәr Əliyevin
tәklifi ilә mәsәlәnin hәllinә Azәrbaycanın Xarici İşlәr Nazirliyi vә
Elmlәr Akademiyası cәlb edilmişdir. Mәsәlә, SSRİ XİN qarşısında
qaldırılmışdır. Lakin SSRİ Xarici İşlәr Nazirliyinin Yaxın Şәrq şöbәsinin
müdiri, nazirliyin kollegiya üzvü Sıtenko Sovet İttifaqının Bağdaddakı
sәfirinә istinadәn Füzulinin mәzarının bәrpası fikrindәn vaz keçmәyi
tövsiyә etmişdir. Motiv yenә dә eyni idi: әlverişsiz siyasi şәrait. Bundan
sonra Heydәr Əliyevin tövsiyәsinә uyğun olaraq Azәrbaycan Elmlәr
Akademiyasının prezidenti Hәsәn Abdullayev İraqın Bakıdakı baş
konsulu Ədnan Qaydan Mәhәmmәdlә görüşәrәk Azәrbaycan
ictimaiyyәti vә alimlәri adından mәsәlәnin müsbәt hәll olunması üçün
hökumәti qarşısında vәsatәt qaldırmasını xahiş etmişdir. Mәsәlәni
araşdıran İraq konsulu 1976-cı il iyul ayının 21-dә Azәrbaycanın Xarici
İşlәr Nazirliyinә cavab notası göndәrmişdir. Notada deyilirdi: «İraq
prezidenti dәftәrxanasının rәhbәrliyi bildirir ki, İraq әrazisindә dәfn
olunduğundan, şair Füzulinin mavzoleyinin bәrpası üçün hökumәt
mәsuliyyәt daşıyacaqdır».

Notadan aydın olurdu ki, diplomatik kanallarla mәsәlәnin hәllinә
cәhd edilmәsi artıq heç bir nәticә vermәyәcәk. Çünki İraqın baş kon-
sulu hökumәtindә kifayәt qәdәr nüfuz sahibi idi vә BƏƏS partiyasının
rәhbәr dairәlәri ilә sıx әlaqәlәr saxlayırdı. Onun fikri mәsәlәnin hәlli
barәdә İraq hökumәtinin yekun rәyi kimi dә qәbul edilә bilәrdi. Bütün
bunlara baxmayaraq, Heydәr Əliyev bu istiqamәtdәki fәaliyyәtini
inad la davam etdirirdi. Onun tәklifi ilә füzulişünasların beynәlxalq
simpoziumlarının keçirilmәsinә tәşәbbüs edildi vә buna uğurla nail
olun du. Bu isә mәsәlәnin unudulmadığını, Azәrbaycan tәrәfini daim
narahat etdiyini göstәrirdi. Heydәr Əliyev İraqdan SSRİ-yә gәlәn
müxtәlif sәviyyәli nümayәndә heyәtlәri qarşısında hәmin mәsәlәni
cәsarәtlә qaldıraraq hәllinә çalışırdı. Dövlәtlәrarası münasibәtlәrdә
Heydәr Əliyev Azәrbaycan şair vә yazıçılarının diqqәtini hәmin
mәsәlәyә cәlb edәrәk mәqsәdә çatmaq üçün әlindәn gәlәni edirdi. O,
mәsәlәnin müzakirәsini hәtta yazıçıların VII qurultayında da
qaldıraraq nәinki ziyalıları, hәmçinin ictimaiyyәti agah etdi. 

Qeyd etmәk lazımdır ki, Heydәr Əliyev qurultay әrәfәsindә
Azәrbaycan yazıçılarına böyük bir hәdiyyә verdi. Onun Azәrbaycan
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әdәbiyyatına vә әdәbi irsә münasibәtinin, qayğısının daha bir tәzahürü
yazıçılar üçün Xәzәr dәnizi sahilindә – Şüvәlanda Yaradıcılıq evinin
istifadәyә verilmәsi oldu. Heydәr Əliyev nitqindә әdәbiyyatın
qayğısına qalan, bütün buxovları, әngәllәri qıraraq nәinki yazıçıların
himayәçisi olduğunu göstәrir, eyni zamanda onları xalqı düşündürәn
Cәnubi Azәrbaycan mәsәlәsindәn, tarixdә muhum rol oynamış
ziyalılardan yazmağa, tarixi romanlar yaratmağa, Mәhәmmәd
Füzulinin mәqbәrәsinin keşiyindә durmağa, qorxmamağa, çәkin mә -
mә yә sәslәyirdi. O deyirdi: “...milli mәdәniyyәtimiz dirçәlmişdir “,
“Azәrbaycanın yaradıcı ziyalılarının xoşbәxt taleyi onların xalqla
qırılmaz birliyindәdir, xalq mәnafeyinә fәdakarlıqla xidmәt etmә lә rin -
dә dir”, “Poeziyamız Azәrbaycan klassik lirikasının әn yaxşı әnәnәlәrini
davam etdirәrәk, fәal vәtәndaşlıq mövqeyindә dayan maq da dır». O,
daha sonra qeyd edirdi: “Nizaminin vә Füzulinin, Xaqaninin vә Nә si -
mi nin, Axundovun vә Mәmmәdquluzadәnin, Üzeyir Hacıbәyovun vә
Mәm mәd Sәid Ordubadinin vәtәni öz müasir yazıçılarından vә şair lә -
rindәn parlaq tarixi әsәrlәr gözlәyir, Azәrbaycan tarixinin, mә dә niyyәt
vә elminin görkәmli xadimlәrinin bәdii obrazlarını gözlәyir”, “...tarixi
simaların obrazları yaradılan vә tariximizin mühüm dövrlәri tәrәnnüm
olunan әdәbi әsәrlәr әn yüksәk sәviyyәdә yazılmalıdır”.

Heydәr Əliyev qurultaydakı nitqindә Mәhәmmәd Füzulinin
qәbrinin bәrpası mәsәlәsini butun kәskinliyi ilә açıq şәkildә qaldırmağı
yazıçılara tövsiyә etmişdir. Füzulinin mәzarının vәziyyәti barәdә
danışan şair Bәxtiyar Vahabzadәyә müraciәtlә Heydәr Əliyev deyirdi:
“Bir neçә il bundan qabaq bizә mәlum oldu ki, Kәrbәlada Füzulinin
qәbrini doğrudan sökublәr vә onun sümüklәrini bir qutuya yığıb
hansısa bir mәscidin zirzәmisindә saxlayırlar. Biz öyrәndik ki,
hәqiqәtәn oranı söküblәr, bu, plana düşübdür, başqa bir yerdә qәbri
bәrpa edәcәklәr. Biz dövlәt orqanları vasitәsi ilә müәyyәn tәdbirlәr
gördük. Bilirsinizmi, İraq hökumәti ilә bizim hökumәt arasında
müәyyәn mürәkkәbliklәr vardır. Mәrkәzi Komitәdә belә mәslәhәt
gördük ki, әgәr bu işә bizim elm xadimlәrimiz, yazıçılarımız, dünyada
tanınmış adamlarımız qarışsalar, bu mәsәlәni hәll edәrik. Dövlәt xәtti
ilә yox. Bilirsiniz ki, Füzuli sovet vәtәndaşı deyil. Füzuli bizim
Azәrbaycan şairidir. Ancaq yazıb-yaradıb vә İraqda vәfat edibdir. Bu
mәsәlәni ayrı-ayrı alimlәr vasitәsilә daha tez hәll etmәk olar. Ancaq
burada Süleyman Rustәm, Mirzә İbrahimov vә Sizә öz narazılığımızı
bildiririk. Heç bir yoldaş bu sahәdә ürәklә, can-başla, patriotik hisslәrlә
çalışmır. Hәmid Araslı mәktub yazıb, İraq konsulu deyib ki, baxarıq.
Hәqiqәtәn bunu istәyirsәnsә, gedib o konsulun boğazından tut vә de
ki, Füzuli mәnimdir. Füzuli mәnim tarixim, Füzuli mәnim mәn li yim -

Heydәr Әliyev – 10024



dir. Siz niyә bu işә belә yanaşırsınız? Əgәr siz belә bir iş tutsanız, heç
kim sizi tutmaz. Niyә indiyә kimi İraq prezidentinә mәktub yaz ma -
mısınız? Əgәr Süleyman Rüstәm belә bir mәktub yazsa, İraq prezidenti
onu hәbs edәcәk?” 

Heydәr Əliyev daha sonra üzünü Mirzә İbrahimova tutaraq «Sizi
Ümumittifaq Asiya vә Afrika xalqları ilә hәmrәylik tәşkilatının sәdri
kimi böyük bir vәzifәyә qoymuşuq, bundan böyük daha nә
istәyirsiniz», – deyir vә tәşkilatın sәdri kimi ona bu mәsәlә barәdә
YUNESKO-ya vә BMT-yә mәktublar yazmağı tövsiyә edirdi. O, açıq
şәkildә bildirirdi: «Bu işlәrdә siz patriotizm hisslәrinizi axıra
çatdırmağa nail ola bilmirsiniz. Bu ümümi işlәrdә siz istәdiyiniz qәdәr
ürәkdәn çalışmalısınız. Danışmağa böyük ustalığınız vardır. Hәtta
Bәxtiyar Vahabzadә mәclislәrdә oturub Azәrbaycan xalqının hәyatı
haqqında danışır. Bu işlәrdә çalışmağı yoxdur. Bu barәdә başqa qardaş
respublikalardan dәrs almaq, öyrәnmәk lazımdır. Yenә deyirәm, әgәr
bizim mәdәniyyәtimiz, tariximiz üçün siz belә hәrәkәtlәr edәrәk
müәyyәn qәdәr cızığınızdan çıxsanız, qorxmayın... (kursiv mәnimdir
– E.A.) bizim respublikamızda heç vaxt, heç kimdәn sizә xәta toxun-
maz. Çünki bu, xalq mәdәniyyәti üçündür. Bizim respublikamız
üçündür”.

Ədәbiyyatşünas alim İmamverdi Əbilovun “Dünәnin... sabahın...
çağdaş dahisi” kitabında Heydәr Əliyevin Füzuli ilә bağlı hәssas
yanaşmalarına aid belә bir epizod yer alır. Bu epizod Heydәr Əliyevin
klassik irsimizә, poeziyaya, sәnәtә, sәnәtkara verdiyi dәyәrin әn uca
vurğusudur: “…Azәrbaycan Yazıçılarının 1981-ci ilin iyununda
keçirilәn VII qurultayında… Abbas Zamanov tribunaya qalxmadan qu-
rultaya bәyan elәdi ki, İraq hökumәti Kәrbәlada yeni yol çәkilişi ilә
әlaqәdar Füzulinin bu şәhәrdәki mәzarını söküb yerini dәyişir. Abbas
Zamanov birbaşa Heydәr Əliyevә müraciәt etdi:

– Füzulinin cәsәdini gәtirmәk lazımsa, icazә verilsin, Kәrbәlaya
piyada getmәyi özümә şәrәf bilәrәm. Axı dahi Füzuliyә belә münasibәt
milli mәdәniyyәtimizә tәhqirdir.

Alimi diqqәtlә dinlәyәn Heydәr Əliyev ayağa qalxdı vә Füzuli
şәxsiyyәti, sәnәti haqqında elә yanğı ilә danışdı ki, hamımız heyran
qaldıq. Bu mükalimәdә mәhәbbәt, giley, mәzәmmәt, tәlәb, qürur vә
tәәssüf hissinin ilıq vәhdәti vardı.... Hәmin gün ölkә rәhbәrinin
Füzuliyә hüdudsuz mәhәbbәti bәdii dünyamızı tәmsil edәn söz-sәnәt
adamları üçün dә ibrәt nümunәsinә döndü:

– Yәqin bilirsiniz ki, İraq-Sovet münasibәtlәri istәyimizcә deyil.
Füzuliyә İraq hökumәtinin belә münasibәtini indicә Abbas
müәllimdәn eşitdim. Bilirsiniz ki, Siyasi Büro qarşısında cavabdeh bir

Heydәr Әliyev – 100 25



şәxs kimi mәnim bu mәsәlәyә birbaşa müdaxilәm arzuolunmaz
nәticәlәr verә bilәr. Mәnim sözüm, iradım, tәlәbim ilk növbәdә sizlәrә
aiddir. Mirzә müәllim (Mirzә İbrahimov – E.A.), siz әdәbiyyatımızın
ağsaqqalısınız, 70 yaşlı yazıçı, siyasi xadim, nәhayәt, Asiya vә Afrika
Ölkәlәri ilә Hәmrәylik Komitәsinin sәdri kimi siz İraq hökumәtinә bu
barәdә müraciәt etmisinizmi? Yox, tәәssüf ki, yox! Süleyman Rüstәm
bu mәsәlәyә biganә qalmağa haqlı deyil. Hәmid müәllim (Hәmid
Araslı – E.A.) sizdәn soruşuram: Füzulini tәdqiq edәn görkәmli
akademik kimi, bu sahәdә gördüyünüz işlәrdәn danışa bilәrsinizmi?
Bәxtiyar Vahabzadә bir sıra gözәl әsәrlәri ilә bahәm Füzuli haqqında
dәyәrli bir poema yazıb. Hamınızdan soruşuram: Füzulinin bu günkü
taleyi ilә bağlı gördüyünüz praktiki işlәrdәn mәlumat verә
bilәrsinizmi? Şübhәsiz yox! Sizin ciddi marağınız, humanist tәlәb kimi
diplomatik münasibәtlәrdә dә tәbii qarşılanardı. İraq Dövlәtinin kon-
sulu Bakının mәrkәzindәdir. Hansı biriniz Füzuliyә belә laqeyd
münasibәtin günah olduğunu konsula xatırladıb onu mәzәmmәt
etmişsiniz. Belә hallarda sizi qorumasaydım, gileylәnmәyә haqqınız
olardı...” Salondakı mәnalı sükutu indi dә xatırlayıram. Respublika
rәhbәrinin daim rus dilindә çıxışlarına alışdığından, hәm dә mütlәq
Moskvaya gedәcәk qurultay protokollarının ehtiyatlı tәrtibinin
labüdlüyünә inandıqlarından Heydәr Əliyevin çıxış vә replikaları
nümayәndәlәri yaxşı mәnada heyrәtlәndirmişdir. 

...Heydәr Əliyevin mәntiqlә aşılanmış sәlis danışığını, cazibәdar
nitqlәrini bu vaxtadәk eşitmәyәnlәr üçün bu, hәqiqәtәn, әsl yenilik idi.
Qurultayın axşam iclasında Heydәr Əliyev xoş xәbәrlә hamımızı
müjdәlәdi:

– Tәnәffüs vaxtı mәn Moskvaya – İraq Sәfirliyinә zәng etdim,
sәfirdәn bu mәsәlәyә aydınlıq gәtirmәsini xahiş elәdim. Az keçmәdi
ki, sәfir mәnә mәlumat verdi ki, müqәddәs mәscidin әhatәsindә
restavrasiya işi aparılır. Füzulinin nәşinin qalıqları çox böyük ehtiyatla
yığılıb mötәbәr yerdә saxlanılır. İş tamamlandıqdan sonra o,
Kәrbәlanın әn müqәddәs guşәsindә dәfn olunacaq”. 

Heydәr Əliyev başladığı, hәyata keçirilmәsinә qәrar verdiyi işlәri
sona çatdır-mağı bacarırdı. Bunun üçün bütün sözü, izi vә adı keçәn
instansiyaları sәfәrbәr edir, müsbәt yöndә nәticә әldә edәnә qәdәr
vuruşurdu. Mәqsәdә doğru addım-addım irәlilәmәk necә olur, bunu
Heydәr Əliyevin şәxsindә, simasında, yaradıcı fәaliyyәtindә dәrindәn
bilib dәrk etmiş olduq. 
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Mәmmәd ORUC

TƏMƏL
Mən fəxr edirəm ki, Xalq yazıçısı Elmira Axundovanın Ulu öndərin

həyat və fəaliyyəti haqqında qələmə aldığı, möhtəşəm
“Şəxsiyyət və zaman” sənədli romanlar silsiləsinin ana dilimizdəki
nəşrində mənim də az-çox payım var. Belə ki, mən “Şəxsiyyət və
zaman”ın bir neçə kiçik parçasını rus dilindən çevirməklə yanaşı, həm
də 1-ci və 2-ci cildləri (Azərbaycan variantı) redaktə etmişəm və redaktor
kimi o kitablara adım düşüb.

E.Axundovanın “Şəxsiyyət və zaman” romanlar silsiləsi ilə (hələ beş
cilddə mövcud olanda) nə qədər ki yaxından tanış deyildim, bir çoxları
kimi mənə də elə gəlirdi ki, Heydər Əliyevin həyat və fəaliyyəti barədə
kifayət qədər məlumatlıyam. Lakin “Şəxsiyyət və zaman”ın birinci, ikinci
cildlərini rus dilində diqqətlə və sonsuz maraqla oxuyandan sonra başa
düşdüm ki, öz qənaətimdə yanılmışam və kəsinliklə qət etdim ki, Ulu
öndərin həyat və fəaliyyətinə vaqif olmaq üçün ən qiymətli, ən etibarlı
və həm də ən oxunaqlı mənbə Elmira xanımın son bir neçə ildə onlarca
dünya dillərinə tərcümə olunmuş və yayımlanmış “Şəxsiyyət və zaman”
romanlar silsiləsidir.

Sabiq xarici işlər naziri, yazıçı, diplomat Vilayət Quliyev “Şəxsiyyət və
zaman”ın məhz bu məziyyətini dəyərləndirərək yazır:

“...Aydın məsələdir ki, gələcəkdə də Heydər Əliyev haqqında yeni-yeni
kitablar yazılacaq. Ancaq əminəm ki, onların heç biri fakt-sənəd
baxımından “Şəxsiyyət və zaman”ın orbitindən, təsir dairəsindən kənara
çıxa bilməyəcək.” (“525-ci qəzet”, 20 may 2023-cü il).

Xatirimdədir, 2006-cı ildə “Şəxsiyyət və zaman”ın rus dilindən
tərcüməsinə və redaktəsinə peşəkar müəlliflər cəlb olunmuşdu, amma
bununla belə, hər tərcüməçi, hər redaktor Elmira xanımın tələbkarlığına
tab gətirə bilmirdi; o, demək olar ki, redaktə olunmuş hər sözə, hər
kəlməyə diqqət yetirmək istəyirdi. Bu da, əlbəttə, təbii idi; axı, söhbət
Ulu öndərin, dahi siyasətçinin obrazından gedirdi.
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İftixar duyuram ki, Elmira xanımla H.Əliyevin adı ilə bağlı “Şəxsiyyət
və zaman” romanlar silsiləsinin redaktəsi ilə başlayan əlaqələrimiz
üzülmədi və zaman-zaman Elmira xanımın Ulu öndərin həyat və
fəaliyyəti ilə qismən bağlı olan “Kapitanın taleyi”, “Həmkarlarımla üz-
üzə”, “Dostların gözəl cizgiləri” kitabları haqqında ürək sözlərimi
mətbuatda söylədim. Hətta Elmira xanım da, mən 2019-cu ildə
Moskvada “Sloves svyazuyuşaya nit” (“Söz sənətini birləşdirən tellər”)
Beynəlxalq ədəbi mükafatına layiq görüləndə, həm “Kaspi” qəzetində
(28 fevral 2020-ci il), həm də “525-ci qəzet”də (14 mart 2020-ci il)
sanballı məqalələr yazıb məni təbrik elədi.

Və təsadüf elə gətirdi ki, 2021-ci ilin payızında Elmira Axundova ilə
Kiyev şəhərində, Azərbaycan səfirliyində görüşdük və çox keçmədi ki, o
ünsiyyətin bəzi fraqmentləri mətbuata da (“525-ci qəzet”, 27 oktyabr
2021-ci il) düşdü. O yazının bir parçası isə Ulu öndərlə bağlıdır:

“...Qan qırmızı meyvələrini hasıla gətirmiş (səfirliyin bağçasında –
M.O.) bir itburnu kolunun qarşısında ayaq saxlayıram və soruşuram:

– Belə yerdə necə darıxmaq olar?...
– Məni daha çox yaradıcılıq düşündürür, buraya gələndən bir cümlə

də olsun, ürəyimcə yazı yaza bilməmişəm.
– Ulu öndərlə bağlı beş cildlik (onda hələ son iki cild meydana

gəlməmişdi – M.O.) romanlar silsiləsindən sonra daha nə yazmaq
istəyirsiniz?

– Heydər Əliyevlə bağlı yeni kitab.
– Altıncı cild?
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– Yox, “Naməlum Heydər Əliyev”.
– Bu, gələcək kitabın adıdır?
– Güman ki...
– Bəyəm Ulu öndərlə bağlı elə anlar qalıbmı ki, Siz yazmayasınız?
– Qalıb, mən də elə o anları yazmağı planlaşdırmışam”.
Bəli, mən bu günlər dostlarımın stolüstü kitabları arasında “Şəxsiyyət

və zaman” romanlar silsiləsinin 6-cı, 7-ci cildlərini görəndə, təbii ki, o
söhbəti, o qeyri-rəsmi müsahibəni xatırlayıram.

Dövri mətbuatda isə diqqətimi daha çox, ziyalılarımızın Ulu öndər
haqqında orijinal fikirləri çəkir:

“...Onun yanından insan böyüyüb çıxırdı”. Xalq şairi Nəriman
Həsənzadənin sözüdür. (“Ədəbiyyat qəzeti”, 6 may 2023-cü il).

Tanınmış publisist Südabə Ağabalayeva isə “Şəxsiyyətin zamanı”
essesində belə yazır:

“...Tarixin çox da uzaq olmayan zaman kəsiyində Atatürk Türkiyəni xilas
etdi, Şarl de Qoll Fransanı. Azərbaycanda bu taleyüklü, tarixi missiya
onun bəxtinə düşdü. Heydər Əliyevin.” (“Ədəbiyyat qəzeti”, 6 may 2023-
cü il).

1948-1953-cü illərdə azərbaycanlıların Ermənistan SSR ərazisindəki
tarixi-etnik torpaqlarından kütləvi surətdə deportasiyası haqqında
Azərbaycan Respublikasının Prezidenti Heydər Əliyevin 18 dekabr 1997-
ci il tarixli Fərmanında deyilir:

“...SSRİ Nazirlər Sovetinin 1947-ci il 23 dekabr tarixli 4083 nömrəli və
1948-ci il 10 mart tarixli 754 nömrəli qərarları Azərbaycan xalqına qarşı
növbəti tarixi cinayət aktı olmuşdur. Bu qərarlar əsasında 1948-1953-cü
illərdə yüz əlli mindən çox azərbaycanlı Ermənistan SSR ərazisindəki
dədə-baba yurdlarından kütləvi surətdə və zorakılıqla sürgün
olunmuşdur. Təəssüf ki, 1948-1953-cü illərdə azərbaycanlıların
Ermənistan SSR ərazisindən deportasiya olunması faktı ötən 50 il ərzində
lazımınca araşdırılmamış, bu hadisələrə hüquqi-siyasi qiymət verilmə -
mişdir.”

Mənim fikrimcə, bu tarixi Fərman, həm də bizi – köklü Qərbi
azərbaycanlıları bu günlər bir ocaq başına yığan, Qərbi Azərbaycan
İcmasında birləşdirən Qayıdış konsepsiyasınən TƏMƏLİ – təməl daşı idi.
Və təbii ki, bizi müxtəlif müstəvilərdə asan omayan mübarizələr gözləyir.
Hər kəs öz töhfəsini verməlidir. Mən çalışıram ki, nə qədər ki əlim qələm
tutur, Qərbi Azərbaycan İcması İdarə heyətinin üzvü ikmi daha çox qəzet,
jurnal səhifələrində öz sözümü deyim...
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Sevә-sevә oxumuşuq,
oxuya-oxuya sevirik
“Azәrbaycan” jurnalı ilә tanışlığım 1966-cı ildә olub, ünsiyyәtim –

1967-ci ildә. Atam müәllim idi, siyasi rejimin tәlәbi kimi mәcburi
qәzetlәrlә bәrabәr özü istәyi (tәbii ki, sevgisi!) ilә “Azәrbaycan” jurnalına
da abunә yazılırdı. Atamın sevә-sevә oxuduğu jurnala mәndә dә sevgi
yaranırdı – VII sinif şagirdiydim. Atam özünün maraqla, hәvәslә
oxuduğu jurnalı oxumağı mәnә dә tövsiyә edirdi. Hәmin illәrdә mәndә
mütaliәyә böyük hәvәs vardı. “Azәrbaycan” jurnalında dәrc edilәn
materialların әksәriyyәtini oxuyurdum. Bu ünsiyyәt sәmimi dostluğun
başlanğıcıymış. “Azәrbaycan” jurnalı mәnim dә ruhumun jurnalı oldu...

Mәnә (elәcә dә mәktәbimizin şagirdlәrinә) әdәbiyyatı (әsasәn poezi -
ya nı) sevdirәn әdәbiyyat müәllimimiz şair (gözәl, tәbli şair!) Əli Sәn -
gәr li (Mәmmәdov) bizim – Xalidin, Vaqifin, Minayәnin, Güllüzarın,
Mә hәmmәdin, mәnim – marağımıza görә “Azәrbaycan” jurnalında dәrc
olun muş hekayәlәrin, şeir vә poemaların sәnәtkarlıq xü su siy yәt lә rin dәn
danışardı; o illәrdә “Azәrbaycan” jurnalı ilkin әdәbiyyatşünaslıq bi liklәri
mәnimsәmәyimizdә vasitә oldu. 

“Azәrbaycan” jurnalını ötәn әsrin 70-ci illәrindә kәndimizdә neçә nә -
fә rin oxuduğunu deyә bilmәrәm, mәktәbimizin şagirdlәrinin әk sә riy yә -
ti onu ya mәndәn, ya Minayәdәn, ya da Mәhәmmәddәn alıb növ bәylә
oxuyurdu; bu әdәbi dәrgi hәr kәnddә, hәr şәhәrdә neçә-neçә ye -
niyetmәnin dә könül sirdaşı olmuşdu. 

1970-ci il idi. Orta mәktәbi bitirmişdik. Bakıya qәbul imtahanlarına
gedirdik. Qәnsәlәrin (kolxozun idarә heyәtinin binası) qabağında maşın
gözlәyirdik. Əli müәllim bizi (Xalidi, Vaqifi, mәni, bizi Bakıya
aparanları) görüncә yaxın gәldi. Əlimdә “Azәrbaycan” jurnalı vardı,
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yolda, qatarda oxumaq üçün götürmüşdüm. Əli müәllim “Azәrbaycan”
jurnalına işarә ilә soruşdu:

– Hansı nömrәsidi?
– Altıncı.
– Nәbi Xәzrinin “Ana” poemasını bir dә oxumaq üçün götürübsәn

yәqin. 
– Bәli, müәllim, – dedim, – uca zirvәlәrin ucasına yazılanlar

hamımıza doğmadı.
Əlini çiynimә qoydu, gülümsәdi. Bu tәması ustad uğurlaması bildim.

Bu uğurlamanı da hәr ikimizin – ustadın da, şagirdin dә sevdiyi
“Azәrbaycan” jurnalı yaratmışdı...

Ucalıqlarla bağrıbadaş ola-ola 100-ü haqlamış “Azәrbaycan”a necә
aqil demәyәsәn? – demәmәk insafsızlıqdı. On illәrlә (yüz il!) on minlәrin
(yüz minlәrin!) әdәbi zövqünü formalaşdıran, bәdii düşüncәsini ovxar-
layan bu dәrgi әbәdiyyәt yolundadı...

Jurnalın baş redaktoru İntiqam Qasımzadәyә, baş redaktor müavini
Südabә Ağabalayevaya, mәsul katib Vüsal Nuruya, şöbә müdirlәri
Mәmmәd Oruca, Qәşәm Nәcәfzadәyә, Mübariz Cәfәrliyә yüz ilin duası
әvәzi deyirәm: Sağ olun! Bu sağ olu mәrhum müәllimim Əli
Sәngәrlinin, mәrhum sinif yoldaşlarım Xalidin, Vaqifin ruhu da deyir...

Hörmәtli İntiqam müәllim! İkinci Qarabağ müharibәsindәn әvvәl ön
xәtdә, Zәfәrdәn sonra işğaldan azad olunmuş әrazilәrdә xidmәt edәn
әsgәrlәrә “Azәrbaycan” jurnalının hәr sayından 50 nüsxә hәdiyyә
göndәrirsiniz. O sağ olu Azәrbaycan Ordusunun әsgәrlәri dә deyir...

Hörmәtlә, Sizi, hәrbi dillә desәk, “Azәrbaycan” jurnalının şәxsi
heyәtini Allaha bir köynәk yaxın bilәn 

Rәşid FAXRALI
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VƏTƏN BOYDA SƏDAQƏTİN ƏSGƏRİYİK

İkinci Qarabağ müharibәsi xalqın müharibәsi
idi; azәrbaycançılıq ermәniliklә döyüşürdü.
Azәrbaycan Ordusu Zәfәr qazandı. Azәrbaycanın
әdalәtli müharibәsindә SÖZ dә әsgәr idi.
Döyüşәnlәrlә nәfәs-nәfәsә yaşadığım anlar
döyüşdә dә şeirlәşirdi, döyüşlәrdәn sonra da...
Şeirlәrimdә Zәfәr işığı var...

DÖYÜŞ QARDAŞI OLARIQ

Göylәr uğur dilәyibdi
Ürәyi tәmiz oğula.
Uğur duaçısı olur
Hәr cığır, hәr iz oğula.

Bu yaş әrәnlik yaşıdı.
Sәngәrә uğur daşıdı...
Qaraca Çoban daşıdı
Dava günü Kirs oğula.

Yolun qar daşı olarıq,
Elin Sur daşı olarıq...
Döyüş qardaşı olarıq
Biz oğullar siz oğula...
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DÖYÜŞ BAYRAĞI

Әsgәr olub döyüşdәn
keçәn bayrağım mәnim.
Sәngәrdәn ürәklәrә
köçәn bayrağım mәnim.
Göylәri sürmәlәdi
duman, döyüş bayrağı.
Sәnә biәt gәtirib
zaman, döyüş bayrağı!

Döyüş yolun deyir ki,
Qönçә gülün deyir ki,
Göyçә gölün deyir ki,
Qәlәbәyә aparar
hәr an döyüş bayrağı!..

UCAL, BAYRAĞIM!.. 

Zәfәrdәn güc al,
Güc al, bayrağım.
Sәnsәn varlığım,
Bәxtiyarlığım.
Ucal, bayrağım!.. 

ŞӘHİDLİK ŞӘRQİSİ

Harayın haqq harayıdı,
Gәlәrik, dağlar, gәlәrik.
Qәhәrini qardaş kimi
Bölәrik, dağlar, bölәrik.

Duruldarıq kәhrizini,
Şәr әyә bilmәz dizini...
Yollarından yad izini
Silәrik, dağlar, silәrik.

Döyüş yolu düşmәz düyün,
Qüdrәt nurudu gördüyün...
Döyüşәrik, Vәtәn üçün
ölәrik, dağlar, ölәrik...
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QİSAS DÖYÜŞÜ

Boylanıb baxmadı gün yaxayaxda
Daşlara çırpılan güllә sәsinә. 
Yerә әyilirdi göylәr elә bil,
Sığınıb әsgәrin son nәfәsinә.

Daşlığa çәkirdi yollar әsgәri,
Başının üstündә meh dolaşırdı.
Vәtәndәn halallıq alırdı sanki,
Sanki Vәtәn ilә vidalaşırdı. 

Düşmәnin gözünü qamaşdırmağa
Duman olacağam, çәn olacağam.
Qisas döyüşüdü döyüşüm, Vәtәn,
Üç şәhid әsgәrin qisası üçün
Dördüncü şәhidin mәn olacağam!

Şәhidlәrin istәyini döyüş ruhutәk
Avtomatın tәtiyinә yığdı barmağı.
“Bu, Әlinin әvәzinә!”,
“Bu, Rahimin әvәzinә!”,
“Bu, Mәmmәdin әvәzinә!” – 
Avtomatın tәtiyini sıxdı barmağı...

Güllәlәrin istisindәn әridi daşlar,
Mәrmilәrin tüstüsündәn boğuldu sәngәr,
Qumbaranın qәlpәlәri canına doldu, 
Ayaq üstә durammadı, yıxıldı sәngәr.

Qapısı-bacası bağılı sәngәr,
Tifaqı әzәldәn dağılı sәngәr
Göz açıb-yumunca bir mәzar oldu
Neçә ermәninin son nәfәsinә. 
Göylәr şahid oldu son döyüşündә 
O gün ölmәzliyin tәntәnәsinә...

"QARABAĞ BİZİMDİR!"...

Ayaqlar toxunanda
Nәrdivana dönürdü
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Dağın hәr çıxıntısı.
Göyә dayaq dağların
Hәlә tәmas görmәyәn
Tәzә-tәr çıxıntısı.

Sәrt qayanı, sәrt dağı
Çıxıb döyüşәnlәrә,
Düşmәni ucalıqdan
Yıxıb döyüşәnlәrә
Qәlәbә ruhu idi
Әsәn yellәrin sәsi,
Çılğınlaşan Qarqarın
Daş tәrpәdәn nәfәsi.
Qayaların sәrtini
Kәmәndә döndәrdilәr,
Әrliyi, әrәnliyi
Sonuncu döyüş günü
Bülәndә döndәrdilәr.
Yaralanmış Vaqiifin
Dağın dağ sinәsinә
Son nәfәsdә qanıyla
Yazdığı kәlmәlәri
Sәmәndә döndәrdilәr.
Şuşada işğalçının
Ümid çırağı söndü,
"Qarabağ bizimdir!" kәlmәlәri 
Әsgәr andına döndü...
Bu kәlmәnin işığında 
Yetirdilәr Şuşaya.
Yaralıları da, şәhidlәri dә
Döyüşә-döyüşә
Çiyinlәrindә
gәtirdilәr Şuşaya!..

Döyüşәnlәr deyirdi ki,
Ömür nәdi, ölüm nәdi,
Biz әsgәrik, Vәtәn deyә!
Ana Torpaq şәhidlәri
Uğurladı ölmәzliyә!..
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ӘLLӘRİNİN ŞӘKLİNİ ÇӘKӘCӘM

Vәtәn müharibәsindә sonuncu
mәrmini atmış döyüşçüyә

Tanrı çәkib bu dağların 
güllәrinin şәklini,
Güllәr görüb gülә dönәn 
Gülәrinin şәklini.
Son mәrmini atmış әsgәr, 
görüşünә gәlәcәm,
Sözlәrimlә çәkmәk üçün 
әllәrinin şәklini...

QORUYUN BU TORPAĞI...

Әzәldәn qardaşsınız,
A qardaşım, mәrdә siz.
Qılınc sıyırıbsınız
Hәmişә namәrdә siz.

Qәhәri itirdiniz,
İşğalı bitirdiniz,
Ölüm hökmü verdiniz
Dәrd cücәrdәn dәrdә siz.
Gülür Qırxqız yaylağı,
Salamlayır hәr dağı...
Qoruyun bu torpağı
Göydә – Allah, Yerdә – siz!..

ŞӘHİDLİK

İgidlәr yad izini
Silir nәfәs dәrmәdәn.
Döyüşә Zәfәr kimi 
Gәlir nәfәs dәrmәdәn.

Sәngәr olur bәnd-bәrә
Döyüşә gәlәnlәrә...
Yağını iki yerә
bölür nәfәs dәrmәdәn.
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Zirvәdi bayraq üçün,
Közdü hәr ocaq üçün...
Döyüşdә torpaq üçün
ölür nәfәs dәrmәdәn...

XOŞ NİYYӘTİN ӘSGӘRİYİK...

Qorqud Dәdә, alqışınla doğulmuşuq,
Hәr birimiz mәhәbbәtin әsgәriyik.
Doğu-Batı bir-birini günülәyir,
Görk olası heysiyyәtin әsgәriyik.

Göy üzündәn ulduz dәrәr hәvәsimiz,
Qarabağı isindirәr nәfәsimiz.
Dağa-daşa qardaş olar gur sәsimiz,
Ovxarlanmış qәtiyyәtin әsgәriyik.

Necә tarix demәyәsәn ötәn ana,
Tarix yazdıq ötәnlәri ana-ana...
And yerimiz – Ana-Vәtәn, Vәtәn-Ana,
Vәtәn boyda sәdaqәtin әsgәriyik.

Göy üzündә qoşa ulduz dillәnmәdә,
Gen dәrәlәr ağzınacan sellәnmәdә,
Cıdır düzü başdan-başa güllәnmәdә,
Uğur dilә, xoş niyyәtin әsgәriyik...

ÜÇ ӘSGӘR

Döyüşünü uğurladı
hәr el, әsgәr, oba, әsgәr.
Qalibiyyәt bayrağının işığında
Döyüşlәrdәn evә döndü
nәvә – әsgәr, ata – әsgәr, baba – әsgәr... 

MUROVDA TӘZӘ YOL

O illәrdә başın üstәn 
qara yellәr әsdi, Murov.
O yel әsdi...
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Әsdi, kәsdi...
İndi әsәn
Bir ilahi sәsdi, Murov...
Görәn deyir:
O yel – elә,
Bu yol – belә...
Tәzә yolun
Altı – torpaq, üstü – Murov... 

SALAM DE

Mәni Laçın dağlarından salamlayan
şair-publisist dostum Abdulla Qurbaniyә 

Getdin...
Gördün...
Ürәyinin oduyla
Od saldığın ocaqlara salam de.
Ruhun әsgәr nәfәsiylә isindi,
Yaxınlara, uzaqlara salam de.

Qәzәbiylә qara üstә ağ çәkәn,
Bağsızlığın әl-qoluna bağ çәkәn,
İşığıyla qaranlığa dağ şәkәn
Haqdan gәlәn çıraqlara salam de.

Yaranışdan yüyrәk dilli ozandı,
Gördüyünü xeyirliyә yozandı,
Zәfәr gördü, әbәdilik qazandı,
Şirin dilli bulaqlara salam de.

Sellәr sığmır dәrәlәrә, yol gәlib,
Әrәnliyi görә-görә yol gәlib,
O Zәfәrdәn bu Zәfәrә yol gәlib,
Dalğalanan bayraqlara salam de.

Zirvәsindә әzizlәyir qar daşı,
Әsәn yellәr tәrpәdәmmәz qar daşı...
Hәr birinin Faxralıdı qardaşı,
A Qurbani, o dağlara salam de!
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BU DAŞ MӘNӘ TANIŞ GӘLİR...

O torpaqda gördüyüm gül,
Hәsrәtini hördüyüm gül,
Göz yaşını sildiyim gül,
Qardaş, mәnә tanış gәlir.

Yağa-yağa heydәn düşәn,
Günün әtәyindәn düşәn,
Göy suyudu, göydәn düşәn
yağış mәnә tanış gәlir.

Dilsiz qәhәrin yaşıdı
ovcumda göz yaşıdı...
Hansı divarın daşıdı
Bu daş mәnә tanış gәlir...

HӘR ŞӘHİD QARDAŞDI BİZӘ

2022-ci ilin sentyabr şәhidlәrinә

Ana Torpaq, Anam Torpaq,
Bir ömürlük yol gәlmişik
Tarix olan yaddaşına.
Zamanında
qәtiyyәtin, cәsarәtin,
Azıxdan,
Gәmiqayadan, 
Qobustandan
düşәn nura sәdaqәtin
qılınc kimi sıyrılıbdı
boy göstәrәn yad daşına!

2020-nin payızında
Azәrbaycan әsgәrinin
qüdrәtinin qarşısında
dizin-dizin sürünәnlәr
ermәnilik kәfәninә büründülәr,
2022-nin sentyabrında
Kәlbәcәrin, Laçının
dağ-daşında göründülәr...
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Azәrbaycan әsgәrinin
qәtiyyәti dikәltmişdi
dağı-daşı.
Soltanbәyin ruhu idi
hәr әsgәrin sәngәrdaşı...

...ya daşa,
Ya qaynaya, ya daşa.
Can verәrәm, qoymaram,
Bu dağları yad aşa!, –
deyirdi döyüşçülәr.

...daşa çallam,
Ağ daşı daşa çallam.
Quduzlaşan düşmәnin
Bәxtini daşa çallam!, –
deyirdi döyüşçülәr...

Azәrbaycan әsgәriylә yan-yanaşı
Bamsı Beyrәklәrin,
Qaraca Çobanların, ...
qәtiyyәti döyüşürdü,
Pәnahәli xanın, Cavad xanın, ...
dövlәtçilik sәdaqәti döyüşürdü,
Xan qızının mәmlәkәtә mәhәbbәti döyüşürdü ...
Әsgәrlәşәn bir millәtin
Tarixlәrin tarixini yazan adı döyüşürdü,
Min illәrә günyә olan döyüş andı döyüşürdü.
Nizaminin "Sirlәr xәzinәsi",
Füzulinin "Şәbi-hicran"ı,
Xәtainin "Dәhnamә"si,
Xanın sәsi,
Seyidin zәngulәsi,
Yaqubun "Mәnsurә"si,
"Qarabağın şikәstәsi" döyüşürdü...

Azәrbaycan әsgәrinin
döyüşünün ruhu olan
hәr el, oba döyüşürdü.
Murov, Dәbdağ,
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Sarı baba döyüşürdü...
O Zәfәri tamamlayan
Zәfәr üçün döyüşdülәr.
Son illәrin
gözlәrinә nur olası
sәhәr üçün döyüşdülәr...

Döyüşdülәr...
Vәtәn üçün
Ermәnilik xislәtini
әzә-әzә döyüşdülәr,
Bir niyyәtin boğazını
üzә-üzә döyüşdülәr...
Kәlbәcәrә daş atanın
әllәrini
kәsmәk üçün döyüşdülәr,
"Laçın!" – deyәn
dillәrini kәsmәk üçün döyüşdülәr...

Bir bayrağın işığında
Şәhid oldu döyüşçülәr...
Bir döyüşdәn ölmәzliyә
Gedәn yoldu döyüşçülәr...

Yeri göyә dikәldәsi,
Göyü yerә әlәyәsi
bir növrağın döyüşüydü,
Göy üzündәn enmәyәcәk
bir bayrağın döyüşüydü!
Qara bağı qırnaq üçün
Qarabağın döyüşüydü!

Ömür nәdi, ölüm nәdi
Vәtәn deyә!
Ana Torpaq, Anam Torpaq!
Şәhidlәri
Uğurladıq ölmәzliyә!

...daşdı dizә,
Min illәr adaşdı bizә.
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Son qәmin olsun, ay Vәtәn!
Hәr şәhid qardaşdı bizә!..

AZӘRBAYCAN, TÜRKİYӘ

Aydınlığa çıxacaq gecәlәrin qarası,
Sağalacaq torpağın qaysaqlayan yarası...
Bu birlik görk olacaq Doğu-Batı arası,
Bәşәri mәhәbbәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!
Mәnim iki dövlәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!

Qardaşlığın yumruğu daşı daşa çalar da,
Cızığından çıxanı nizamından salar da...
Bir ülgüclük yaranın qisasını alar da
Dünyәvi heysiyyәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!
Mәnim iki dövlәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!

Xeyir yaranışından “bir әl, bir әtәk” deyil,
Ruhun – birlik qılıncı itidi, kövrәk deyil.
Hulusi Akar dedi: Azәrbaycan tәk deyil,
Turandı nәhayәtim, Azәrbaycan, Türkiyә! 
Mәnim iki dövlәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!

Göylәri salamladı mәhәbbәt rәngli sәhәr,
Әsgәr әlini sıxdı burda hәr kәnd, hәr şәhәr...
İşğalın son nәfәsi oldu möhtәşәm Zәfәr,
Birliyә sәdaqәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!
Mәnim iki dövlәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!

Zirvә necә zirvәdi, daşa dönәn qar desin,
Göydәn gәlәn qüdrәtin ixtiyarı var, desin,
“Bu, ruhun Zәfәridi!” – desin, Bayraktar desin,
Yenilmәz inayәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!
Mәnim iki dövlәtim, Azәrbaycan, Türkiyә!

Kәlbәcәr-Bakı, sentyabr 2022
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Yüksәk
nәcabәtin
möhtәşәm
abidәsi 
Nigar xanım Rəfibəylinin nəvəsi Aysel Vəzirova nənəsi haqqında

xatirələrində yazır:

“Arxamızda günəş şüaları altında parlayan Xəzər dənizi – Buzovnanın qum

basmış yuxulu küçələriylə oyuncaq dükanının yanından keçərək köhnə bağlı

məscid tərəfə yavaş­yavaş getdiyimiz yadıma gəlir.

Nənəm açıq rəngli paltardadır. Boynunda nazik qızıl saplı şəffaf bənövşəyi

yaylıq var. Qarşılaşdığımız adamlardan bəziləri bizə salam verir, mən

nənəmin arxasında gizlənirəm, nənəm isə adəti üzrə ədəblə, nəzakət və

ləyaqətlə cavab verirdi. Ona xas olan bu təbii ədəb, nəzakət və ləyaqət

satılması və yox edilməsi mümkün olmayan bir nəcabətin, əsrlərlə nəsildən­

nəslə keçən yüksək nəcabətin örnəkləri idi”. 

Bəli, şanlı Rəfibəylilər nəslinin yadigarı olan Nigar xanım Rəfibəyli illərin

ağır sınaqlarından ləyaqətlə çıxaraq, Rəfibəylilər soyadını tariximizin parlaq

səhifələrinə əzm və iftixarla yaza bildi.

Nigar Rəfibəylinin Azərbaycan ədəbiyyatında qadın şairlərimizin

sırasında öz xüsusi yeri, seçilən dəst­xətti vardır.

Nədən yazmağından asılı olmayaraq, Nigar Rəfibəylinin poeziyasında

daim müraciət olunan bir mövzu həmişə diqqət çəkib. Bu, ana məhəbbəti,

qadın səadəti, övlad sevgisidir. Əminliklə deyə bilərik ki, Nigar Rəfibəyli ən

gözəl hisslərini, ən incə həyəcanlarını, ruhi yaşayışlarını, intibahlarını

qadınlığa həsr etmişdir.

Nigar Rəfibəylinin məqalələrinin birində oxuyuruq: “Bir xalqın mədəni

simasını təyin edən əsas amillərdən biri də qadınların ictimai həyatda

tutduğu mövqeyidir və qadınlarının ümumi mədəni səviyyəsidir, çünki qadın

anadır, qadın gənc nəsillərə tərbiyə verib yetisdirən insandır”.

Şairin ana­qadın mövzusuna həsr etdiyi şeirlərinin başlıca ideyası da

məhz bundan ibarətdir.
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O, təsirləndiyi hadisələrdən, anaların arzu və istəklərindən, ana qəlbinin

dəyanətindən, övlad məhəbbətindən yazmış, bununla da şeirlərində ana

mövzusunun rəngarəng bədii həllinə nail ola bilmişdir...

Ana adının əzəmətini hər şeydən üstün sayan şair bu mövzuda təsirli,

məzmunlu şeirlər yarada bilmışdir. Akademik Məmməd Arif bu mövzu ilə

əlaqədar olaraq yazırdı ki, “Ana haqqında çox yazılmışdır və yazılacaqdır.

Lakin hər kəs bu böyük məhəbbəti qəlbində böyük ehtirasa, böyük bir sənət

ilhamına çevirə bilməmişsə, o, nahaq yerə bu mövzuya əl atır”. Məhz buna

görə də ana obrazı Nigar Rəfibəyli poeziyasının əsas lirik qəhrəmanına

çevrilmişdir.

Ana – N.Rəfibəylinin lirikasında nəcib, pak varlıqdır. Hamı şirin­şirin

yatarkən, ana oyaqdır. Körpənin ağlaması ananın yuxusunu qovur. Lakin bu

səs ananı usandırmır, əksinə, ana bu səsdə öz ruhunu duyur, körpə üçün

pərvanə kimi oda yanır. Bu lirikada ana və körpə qırılmaz tellərlə bağlı

obrazlardır. Körpə – həyat və ən yüksək, ali yaradıcılıq təcəssümüdür:

Hələ dan yeri ağarmamış
əfsanəvi gecə.
Ömrünü qurtarmamış
Ağ bir büklü içindən
Xırdaca bir varlıq
Bağırtıyla oynayır.
Bu bağırtı əsəblərinə toxunmayıb
Heç kəsin.
Qarşısın çıxan olmaz bu səsin.
Bu səs –
Nəğmələrin ən şirini,
Nəğmələrin ən güclüsü
Yeni həyat səsidir...

Onu da qeyd etməliyik ki, N.Rəfibəylinin ana­bala mövzusunda

həcmindən asılı olmayaraq bütün şeirlərinin hamısında ana adı altında eyni

zamanda Vətən tərənnüm edilir.

Bu lirikada ana səsi – azad və ədalətli insan qəlbinin səsidir, əsrin səsidir,

milyonlarla adamın tələbidir: Bu səs istəyir ki, onun övladı:

Ömür sürsün şən, bəxtiyar
Çiçəklərin ətri ilə
Nəfəs alsın, o boy atsın,
Onu quşlar nəğməsiylə
Yuxusundan tez oyatsın.
Azad, böyük vətənimin
Olsun xoşbəxt bir övladı,
Xəyalının aynasında
Görünməsin möhnət adı...
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Şairin şəxsi motivli şeirləri də ictimai məna dasıyır. Bir şeirində o, qızının

həsrətindən şikayətlənir, onun ayrılığına dözə bilmədiyini söyləyir. Suriya

Ərəb Respublikasında işləyən övladının sağ­salamat qayıtmasını səbirsizliklə

gözləyir. Şeirlə ana özünə təskinlik verir, ayrılığına dözə bilmədiyi qızının

xeyirxah bir səfərə çıxdığını nəzərə alaraq fərəhlənir.

Ana qəlbinin sadəliyi və əzəməti poeziyanın əbədi mövzusudur.

Azərbaycan şeirinin bu mövzu ilə bağlı uğurları da saysızdır. Bir çox şairlər

öz yaradıcılıqları boyu bu mövzuya hərarətli misralar həsr etmişlər.

N.Rəfibəyli də bu şairlərdən geri qalmayaraq ana qəlbini ən nəcib, ən ülvi,

ən nurlu duyğular məskəni kimi vəsf edir. Onun şeirlərində ana surəti dərin

humanist cizgiləri ilə sevimli və doğmadır:

Dünyada elə ana varmı
Körpələrin təbəssümünü
Göz yaşına dəyişsin?
Dünyaları ona versələr belə,
Elə ana tapılarmı
Balasının bir gününə qıysın
“Sənə əbədiyyət bəxş edirik” 
Desələr belə?

Şairin şeirlərində Ana vətən, Ana torpaq, Ana yurd ifadələrinə tez­tez rast

gəlirik. Ana – humanist varlıq, ən böyük yaradıcıdır. Ana anlayışı

müharibənin, insan qırğınının inkarıdır. Məhz bu səbəbdən N.Rəfibəyli ana

anlayışını daha böyük məfhumla – Vətən məfhumu ilə yanaşı qoyur.

Şairin ana obrazı sülhə səs verməklə məsum körpələri qırğından, alovdan,

ölümdən qorumağa can atır. Analar sülh uğrunda çarpışan mübarizlərin ilk

sıralarında dururlar. 

“İşıqlı dünyam” şeirində ağır ölüm silahlarının yükü altında olan

planetimizə baxdıqca ana düşünür:

Kaş güllər, çiçəklər olaydı yükün,
Ağır mərmiləri daşımayaydın.
Şəfəqlər öpəydi alnını hər gün,
Sis, duman içində yaşamayaydın.

Şəxsi – fərdi qayğılar, həyəcanlar deyil, böyük bəşəri həyəcanlar

N.Rəfibəylinin ana lirik qəhrəmanı üçün xarakterikdir. 

N.Rəfibəylinin “Yata bilmirəm” şeiri onun 60­cı illər lirikasının ən yaxşı

nümunələrindəndir.

Ətirli bir yay gecəsində hamı yatmışdır, təkcə ananın gözlərinə yuxu get­

mir. Ananı narahat edən, yuxusunu qaçıran nədir? Güllü, yaşıl eyvanda

körpələri yatan ananın sübhədək yuxusunu qaçıran çox şeydir, onun ev­eşik

dərdi deyil, bütün dünyadır, edam olunacaq yunanıstanlı qəhrəman, xərçəng

xəstəliyinə tutulan, sağalmaz dərdə düçar olan ananın müsibətidir. Əsrin

qorxulu xəstəliyi, ölüm və fəlakət rəmzi olan atom silahı varkən ana necə

rahat yata bilər? 
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Yuxuların şirin dünyasına
niyə çata bilmirəm?
Bəlkə bu gecə
Yunanıstanda
Dəmir barmaqlıqlar arasında
Bir azadlıq qəhrəmanı
Edamını gözləyir.
Nə coxdur dünyanın
Dərdi, kədəri
Nə ağırdır insanların
Bitib‑tükənməyən qəmləri.
Hələ atom qorxusu
Yaşarkən cahanda,
Mən necə rahat yata bilərəm
Balalarımla
Bu güllü, bu sarmaşıqlı eyvanda.

Nigar Rəfibəylinin “Şairin kitabxanası” (1959), “Dənizin səsi gəlir” (1964),

“Ana səsi” (1969), “İşıqlı dünyam” (1969), “Günəşdən gənclik istədim” (1974)

kimi kitablarındakı şeirlərinin ən səciyyəvi cəhəti də bu göstərilən

xüsusiyyətdən ibarətdir. Şairin lirik qəhrəmanı, yəni ana insan surəti prob­

lemi üzərində düşünür. Həyəcan keçirir, müasirliyi daha dərindən dərk edir.

Qadın səsi – əsrin səsi kimi meydana çıxır.

İnsanlığın səadəti haqqında düşünən, xoş günlər üçün mübarizəyə

qoşulan müqəddəs bir varlığa, zəhmətkeş anaya dərin hörmət və ehtiram bu

şeirlərdə ana həyat yaradıcısıdır, ana həyat mənbəyidir. Ana səsi –

basılmazdır:

Ana səsi dayandırar
Dağda qopan vəhşi seli.
Ana sözü oyandırar
Əsarətdə yatan eli.
Böyük ana...
Yaratmısan öz əlinlə
Keşmişi sən, bu günü sən.
Öz əlinlə qaldırırsan
Bu dünyanın kürəyindən
Fəlakətin yükünü sən.

N.Rəfibəylinin lirikasında ana – qadın həyatın sevincini, dadını və ləzzətini

dərindən hiss edir. Onun sevinci onun təşvişindən, onun nigarançılığından

ayrılmazdır. Bu nöqteyi­nəzərdən şairin “Toy” adlı şeiri xarakterikdir. Oğul

toyu günündə ana həm şaddır, həm də qısqancdır. Şairin qəhrəmanı bu

hissini insanlardan gizlətmir. Ana şaddır, çünki oğul evləndirir, gəlin gətirir.

Bəs niyə qısqancdır? Çünki ananın oğlu indi başqasınındır, gəlinindir. Ana

düşünür: qoy oğulları analardan gəlinlər ayırsın, müharibə deyil! Şeirin
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“gəlinlər oğulları anadan ayırır” fikrilə bağlı qısqanclıq hissi – işıqlı hissdir,

həm də deməliyik ki, yeni bir hissdir, poetik bir tapıntıdır. Lakin şeir yalnız

bu hisslə kifayətlənsəydi, bədii təsiri az olardı. O, “oğulları təki müharibə

analardan qoparmasın!” ideyası ilə birləşir və beləliklə, daha siqlətli, daha

fəlsəfi məna ilə zənginləşir:

Qoy cəbhələr ayırmasın bizi övladdan,
Qoy aparsın oğulları gözəl gəlinlər.
Qara bulud asılmasın göydən heç zaman,
Yurdumuzun üzərində parlasın səhər.

Müharibə, qan olmasın, tufan olmasın,
Qısqanclığın atəşini söndürər ürək.
Kaş toy olsun, bayram olsun, hicran olmasın,
Kama yetsin ürəklərdə bəslənən dilək.

Bu ana – qadının qəlbi – səxavətli və genişdir; eyni zmanda o, yüksək in­

tellekt sahibidir. Onun qəlbi və zəkası həyati gerçəkliyin bütün zəngin

təcrübəsini özündə cəmləşdirmişdir. “Səkkiz on beşdə”, “Çağa”, “Uzaq yerdən

gələn qonaq”, “Bəşər oğlu”, “Ürək” və s. şeirlər təkcə zərif, həssas, nəcib, ülvi

bir qəlbin deyil, həm də coşqun, alovlu təfəkkürü, intellektual zənginliyi

təqdim etmək baxımından N.Rəfibəyli lirikasının gözəl nümunələridir.

“Səkkiz on beşdə” şeirində Xirosima faciəsinin qadın lirik qəhrəmanın

şüur və hisslərindən doğurduğu assosiasiya ilə qarşılaşırıq:

Səkkiz on beşdə başladı
bu yerin faciəsi.
Səkkiz on beşdə qalxdı ərşə
torpağın naləsi.
Göydən yerə od yağırdı,
alov püskürürdü torpaq
Bir an içində
iki yüz min insan yerində 
quru bir kül qaldı 
ancaq,
yer ağladı,
göy ağladı,
qarışdı insan müsibətinə
təbiətin fəryadı.

N.Rəfibəylinin qadın lirik qəhrəmanı eyni zamanda ağıllı və mehriban

həyat yoldaşı, ömür­gün dostudur. Bununla əlaqədar olaraq şairin

yaradıcılığında məhəbbət lirikasının mühüm yer tutduğunu da deməliyik.

Hələ yaradıcılığının ilk illərindən şairin poeziyasında mövcud olan məhəbbət

lirikası 60­70­ci illərdə onun şeirlərində daha görkəmli mövqe tutmağa

başladı. Sairin qəhrəmanı olan bu qadının dünyası – işıqlı, parlaq, insan

hissləri dünyasıdır. Bu qadının dünyası – sevinc və vüsal, fikir və düşüncə,
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kədər və təəssüf, həsrət və ümid, nigarançılıq və inam dünyasıdır. O, həyat ,

ömür­gün yoldaşını uzaq ölkələrə yola salır. Təyyarə meydanında dayanıb

onun ardınca düşünür:

Sən gəzməyi sevirsən,
otu, çiçəyi sevirsən.
Şimşəkli ildırımla
tufanları sevirsən.
Namuslu, mərd
alnıaçıq
insanları sevirsən.
Cənubda yaz yağışını sevirsən,
Şimalın qarlı qışını sevirsən.
Küləyi, tufanları sevirsən,
yaşıl budaqlı, ağ çiçəkli
baharı sevirsən...
Yaxşı yol, sənə
uğurlar olsun 
hara gedirsən, get
Mənim vətənə bağlı ürəyimi
getdiyin uzaq yollara
aparma, əzizim,
aparma...

Bu, “Yaxşı yol” şeirindəndir. Onda həmdəmə, dosta, ömür­gün dostuna

məhəbbət torpağa, elə, ocağa alovlu sevgi ilə çox təbii, üzvi şəkildə

birləşmişdir. 

Hiss olunur ki, N.Rəfibəyli şeirlərinin əksəriyyəti şəxsi həyəcanlarının

məhsuludur. Onun məhəbbət lirikası əslində dostluq və sədaqət etiraflarıdır;

bu şeirlərinin əsasında şairin bilavasitə özünə xas olan həyəcanları duyulur.

Çətin və şərəfli yolun etibarlı yolçusu olan şairə haqqında Rəsul Rza belə

yazır: “Ağıllı, qayğıkeş, mərd bir qadın olan şairə ilə evləndiyim üçün

xoşbəxtəm. İndi mənim ən səmimi və ən amansız tənqidçim öz evimdədir.

Elə hallar olur ki, yeni şeirim “ailə redaksiya kollegiyası” tərəfindən tənqid

olunur. (Oğlum Anar darülfünunun filoloji fakültəsini bitirib, hekayə və

tənqidi məqalələr yazır). Elə də olur ki, uzun mübahisələrdən sonra müəllif

yenidən öz şeirlərini işləməli, üzünü köçürtməli, düzəltməli olur”.

Bu birgə ürək və sənət həyatı N.Rəfibəylinin lirikasına çox incə şüalarla

nüfuz etmişdir. “Ağır düşüncələr içindəyəm”, “Bir son bahar da düşdü...”,

“Sevgilim görüş istəyir” və s. şeirlərində yaradıcı, sənətkar qadının qəlbi və

intellekti ifadəsini tapmışdır.

Ana – həyat yoldaşının hərtərəfli təsviri, Azərbaycan qadınının canlı

obrazının verilməsi poetik nümunələrdə əsas yer tutmuşdur ki, bu da

poeziyamızın ümumi inkişafında müsbət bir hal sayılmalıdır.

N.Rəfibəylinin məhəbbət lirikasındakı hərarətlə sevən, həsrətə və sınağa
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hazır olan qadının məhəbbəti yalnız vüsaldan ibarət deyil. Bu qadın

məhəbbətin iztirabını da özünəməxsus bir dəyanətlə qarşılaya bilir.

Sevgilisini dərin bir intizar içərisində gözləyən qadının həyəcanları, uzaq yol­

larda qalan gözləri şeirdə poetik bir şəkildə belə vəsf edilmışdir:

Bulud kimi hey doluram,
Elim qərib oluram,
Həm saralıb, həm soluram,
Bir gün səni görməyəndə.

Və yaxud:

Biz ki, bir ruh idik iki bədəndə,
O gülüb sevinsə, gülərdim mən də.
Vüsalın bülbülü uçub gedəndə,
Daş kimi qəlbimdə qalan ayrılıq.

Bu lirik parçalarda sevən qadın ürəyinin hiss və həyəcanları, çırpıntıları,

döyüntüləri şair tərəfındən rəgarəng və zəngin çalarlarla necə də gözəl ifadə

olunmuşdur! 

Bəzən də Nigar Rəfibəyli öz qadın qəhrəmanını məişət qayğıları

mühitində açıb göstərmışdir. Şair mətbəx aləmində olarkən belə qadının

dünyanın nəbzinə qulaq asan, könül aləminə laqeyd qalmayan, hadisələr

içərisində olan müasir obrazını yarada bilmişdir.

Ürək geniş olarsa,
xəyal dərin olarsa,
Nə arzular ölər,
nə fikir sönər...
Könüldə bir işıq,
bir atəş varsa,
Balaca bir mətbəxdən də
böyük bir dünya 
görünər.

Bu misralarda amalı hər zaman insan və onun səadəti olan sənətkarın ana

qəlbindəki böyük və ülvi məhəbbəti görməmək imkansızdır... 

Bəli, yazımızın sonunda onu da qeyd etməliyik ki, biz Nigar xanımın

yaradıcılığından misal gətirdiyimiz bu sətirləri izlədikcə onun qəlbinin, ruhu­

nun diqtəsi ilə ərsəyə gələn şeirlərinin hər birindən nəcabət qoxduğunun

şahidi oluruq. Bu qoxu isə unudulmaz şairənin varlığından sızaraq

qələmindən çıxan misralara, sətirlərə hopmuşdur. Çox böyük əminliklə deyə

bilərik ki, illər öncə qələmə alınan nəcabət qoxulu bu şeirlər müasir

zamanımızda da aktual olaraq qalır və qüvvədədir. Və bizlər üçün möhtəşəm

bir nəcabət abidəsi olan unudulmaz Nigar Rəfibəylinin qəlbindən çağlayaraq

şeirlərə çevrilən parlaq, işıqlı arzuları hər zaman qüvvədə qalacaqdır. 

Arifə HEYDƏROVA
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Ukraynalı
bakılı
Aleksandr Bakumenko şair, nasir, publisist, dramaturq, tәrcümәçi, әdә biy -

yatşünas vә sәnәtşünasdır. Əllidәn çox şeir, nәsr, publisistika ki ta bı nın,
universitetlәr üçün bir neçә dәrsliyin müәllifidir. Onunla Azәrbaycan te leviziyasının
Boris Oleynik adına Ukrayna Mәdәniyyәt Fondunda Azәrbaycan dias porunun
yaradıcılıq görüşü haqqında Kiyevdәn reportaj hazırlayanda tanış ol muşam. Bu
mehriban hәmsöhbәtim mәnә Bakı ilә bağlı maraqlı bir әhvalat da nışdı: 

Otuz iki yaşlı polkovnik-leytenant Danilo Bakumenko 1952-ci ildә Mosk va da
V.İ.Lenin adına Hәrbi-siyasi Akademiyanın nәşriyyat işi fakültәsini bitirib. Böl -
güdәn әvvәl әlaçı tәlәbә kimi onu Akademiyanın kadrlar şöbәsinin rәisi ya nı na
çağırıb yarızarafat soruşur: “Yoldaş polkovnik-leytenant, soyadın nәdir?” “Ba -
kumenko, yoldaş polkovnik!”. “Demәli, Bakumenko… elә ona görә dә Allah özü
sәnә Bakıda xidmәt etmәyi әmr edib!” 

Danilo Aleksandroviç Qafqazda xidmәt etdiyi müddәtdә bu şәhәrә vuruldu, Azәr -
baycanı sevdi, Bakı ilә qohumluq әlaqәlәri qurdu, Azәrbaycan dilini, adәt-әnәnә -
lәrini, mәdәniyyәtini öyrәndi. 

Danilo Bakumenko hәlә müharibәdәn әvvәl Xarkov Dövlәt Universitetinin fi lo -
logiya fakültәsindә oxuyarkәn xarici dillәr öyrәnmәk bacarığına yi yә lәn miş di.
Universitetdә o, bәdii tәrcümә ilә maraqlanmışdı, sonralar, müharibәdәn son ra,
hәrbi xidmәtdә olarkәn bu çox kara gәldi... 

Atasının arxivini sahmana salan oğlu İsgәndәr onun Bakıda yazdığı bütöv bir
silsilә şeir vә esselәri, habelә, mәşhur Azәrbaycan şairlәri Sәmәd Vurğunun, Zey -
nal Xәlilin Ukrayna dilinә tәrcümәlәrini, bundan başqa, Danilo Bakumen ko nun
böyük dostu, xalq şairi Rәsul Rzanın bütövlükdә Ukrayna dilinә tәrcümә et miş vә
Ukraynada ayrıca kitablar şәklindә çap etdirmiş әsәrlәrini tapır. Aleksandr
Daniloviç dә atasının yolu ilә gedәrәk, Ukrayna әdәbiyyatında vә Uk ray na
mәdәniyyәtindә әdәbi vә elmi fәaliyyәtini uğurla davam etdirir.

Oxucularımıza Aleksandr Bakumenkonun bir mәqalәsini tәqdim edirәm.

Namazəli MUSTAFAYEV
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Şairlər elindən şair
Azərbaycan qədim zamanlardan şairlər

ölkəsi adlandırılıb. Bu adı Nizami Gəncəvi,
Xaqani, Füzuli, Vaqif, Sabir, Səməd Vurğun
qazandırıb bu ölkəyə... Bu siyahını davam
etdirsək, uzun bir siyahı alınacaq. Xalqın şairləri
nə qədər çox olsa, yeni adların şöhrətinə gedən
yol bir o qədər çətindir. Bir çox yaradıcı insanlar
yaşadığı dövrdə çox məşhur və populyar
olurlar, lakin zamanla onlar unudulurlar.
Onların adları ən yaxşı halda mədəniyyət tarixi -
nin mülkiyyətinə çevrilib. Zaman – sərt, lakin
ədalətli hakimdir.

Rəsul Rza sələflərindən estafeti ləyaqətlə
qəbul etmişdir. O, heç kəslə müqayisə olunmayacaq poetik düşüncə məktəbini
yaratmışdır. Onun poetik emalatxanası indi təkcə Azərbaycan xalqına deyil,
bütün bəşəriyyətə məxsus olan əbədi poeziya düsturunu yaratmışdır. 

Rəsul Rza yarım əsrlik səmərəli fəaliyyəti dövründə böyük yaradıcılıq yolu
keçmişdir. O, miqyaslı tarixi hadisələrin şahidi və salnaməçisi olmuşdir. Bir
sözlə, Rəsul Rza heyrətamiz Şairlər Ölkəsinin ən yaxşı şairlərindən biri olmuş
və olaraq da qalmaqdadır. 

Mənə Rəsul İbrahim oğlu Rzayevlə görüşmək imkanı ötən əsrin yetmişinci
illərinin əvvəllərində Kiyevdə, Lesi Ukrainka, 20 ünvanında nəsib olmuşdu.
Atam Danilo Aleksandroviç Bakumenko o vaxt Rəsul Rzanın Seçilmiş şeirlər
kitabının Ukrayna dilinə tərcüməsini “Dnepro” nəşriyyatında çapa hazırlayırdı. 

Rəsul İbrahimoviç məndə unudulmaz təəssürat yaratdı. O zaman mən
çoxmillətli sovet ədəbiyyatının bir çox məşhur yazıçıları ilə tanış idim: Çingiz
Aytmatov, Mustay Kərimov, Mixail Stelmax, Ales Qonçar, Eduardas Mejelaytis,
Xamid Yerqaliyev, Mirzo Tursunzadə, Nodar Dumbadze və bir çox başqa
yaradıcı şəxsiyyətlərlə... Rəsul Rzanın heyrətamiz mehribanlığı, ədəbiyyat və
incəsənət haqqında dərin mülahizələrini indi də xatırlayıram. O vaxtlar bir
tələbə kimi mənə elə gəlirdi ki, bəxt mənə unikal həmsöhbət, mükəmməl
filosof, misilsiz şairlə ünsiyyət qurmaq şansı verdi. O vaxt mən bir naşı yazıçı
kimi Rəsul İbrahimoviçin həvəslə bölüşdüyü müdrik arzu və diləklərini ömürlük
yadda saxladım. Mən ona mane olmaq istəmirdim, lakin Rəsul Rza özü təklif
etdi ki, ona yazılarımdan nəsə oxuyum. Məni diqqətlə dinlədi və belə dedi:
"Saşa, sən ədəbiyyata yaxşı hazırlaşırsan və həvəs göstərirsən. Amma elə
mövzular var ki, ağrı kimi hər zaman səninlədir, öz yolunu tapana qədər
sakitləşmir. Bizi narahat edən hər şeyə həqiqətlə, təmtəraqsız, sadə, gündəlik
həyatımızın ən elementar işlərinə baxdığımız kimi, elə də yazmalıyıq”. 
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Rəsul Rza ilə uzun onilliklər dost olmuş və onun əsərlərini tərcümə etmiş
atam Danilo Bakumenko Rəsul İbrahimoviçin gənc müəllifləri necə fəal
dəstəklədiyini, gəncləri necə diqqətlə tərbiyə etdiyini, istedadlı yazıçılar,
rəssamlar, mədəniyyət xadimləri yetişdirmək və onlarda milli mədəniyyətə
yeni və orijinal bir şey gətirmək istəyini gücləndirdiyini dəfələrlə danışmışdı.

Atam iki universitet bitirib: Xarkovda filologiya fakültəsini və Moskvada
nəşriyyat işi fakültəsini. O, SSRİ xalqlarının bir çox dillərinə yiyələnmişdi,
Azərbaycan, başqırd, tatar, qazax və tacik dillərindən Ukrayna dilinə tərcümə
edirdi. Rəsul Rza ilə Bakıda Zaqafqaziya Hərbi Dairəsinin təbliğat-təşviqat
şöbəsinin rəisi vəzifəsində işləyəndə tanış olmuşdu.

Türk dillərindən tərcüməçi kimi fəaliyyətinə gəlincə, gənclik illərindəki bu
hob bisi tədricən, bir növ, peşəyə çevrilmişdi. Onlar Rəsul İbrahimoviçlə müasir
ədə biyyatda tərcümə problemlərindən danışanda, bunun necə ağır iş ol du ğu -
nu anlayaraq, çox diqqətlə onlara qulaq asırdım. Axı, əslində şeirin də, əsl, bö -
yük poeziyanın da çox mürəkkəb və həlli mümkün olmayan bir problemi var:
bir dilə xas olan dil və obrazların sənəti olduğundan başqa dillərə tərcümə za -
ma nı çox şey itirir. Bu baxımdan Rəsul Rza özü deyirdi ki, Ukrayna dilinə Danilo
Alek sandroviç Bakumenko kimi mükəmməl tərcüməçinin olması onun naxışı
idi.

Qeyd etdiyim kimi, Rəsul Rza poeziyasında milli adət-ənənələr, yeniliklər
də rin təcəssüm tapmışdır. Bir çox peşəkar tənqidçilər Rəsul Rzanın ya -
radıcılığında güclü polemik başlanğıcın olduğuna inanırdılar. Rəsul İbrahimoviç
bu barədə dəfələrlə demişdir: “Mən özüm də bunu bilirəm və tez-tez şüurlu
şəkildə yaradıcılıq mübahisəsinə girirəm, hətta ədəbi həyatımızın mövzularına
aid məqalələri yox, şeirlərimdəki fikirləri təsdiqləyən bəzi misraları nəzərdə tu-
turam. Çox vaxt adət-ənənələri canfəşanlıqla müdafiə edən insanlar, nədənsə,
onları yalnız keçmişdə axtarırlar. Keçmişin məişət və ədəbi ənənələrindən heç
də hər şeyi müasir həyatımızda mənimsəmək mümkün deyil. Sual yaranır:
ənənələri yaratmaq yalnız keçmişin hüququdurmu? Keçmişdən yüz dəfə
maraqlı və zəngin olan reallığımız niyə yeni ənənələr yarada bilməsin?”.

Rəsul Rza Azərbaycan poeziyasında sərbəst şeirin yaradıcılarından biri və
şübhəsiz ki, ən böyük və ən ardıcıl nümayəndəsi idi. Bu şeir sisteminin ən par-
laq nümunələri məhz ona aiddir. Rəsul Rza elə ilk əsərlərində zamanın ruhuna
ən yaxşı uyğun gələn poetik forma tapmağa çalışmışdı.

Bədii forma sahəsində aparılan gərgin axtarışlar, istər-istəməz, şairi yeni
təsbit sisteminin, sərbəst şeirin və misranın yeni ritmik təşkilinin yaradılmasına
gətirib çıxardı. Eyni zamanda o, misranın səs və ritmik təşkilində mühüm rol
oynayan qafiyənin əhəmiyyətini dərk edərək, milli poetik ənənənin
nailiyyətlərindən geniş istifadə etmişdir.

Rəsul Rza ruhu, əqidəsi etibarilə yenilikçidir. Onun bütün həyatı getdikcə
daha mükəmməl poetik forma və vasitələrin davamlı axtarışıdır. Şair heç vaxt
təcrübədən qorxmurdu. O, dərindən əmin idi ki, yalnız tapıntıların və kəşflərin
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deyil, həm də uğursuzluqların nadir olmadığı, tapdanmamış yolla irəliləməklə
qabağa getmək olar. Bunun da bariz nümunəsi “Rənglər” silsiləsidir. Rəsul Rza
“Rənglər”də assosiativ bağların sərhədlərini genişləndirir, orijinal, qeyri-adi
obrazlar, metaforalar, cığırlar yaradır ki, burada poetik təcəssüm gözəlliyi,
fəlsəfi fikrin dərinliyi cəmləşir.

Rəsul Rzanın forma və dil sahəsində formal incələmələri, cəsarətli təc rü bə -
ləri müasir Azərbaycan poeziyasının obrazlı sistemini, kompozisiyasını və ritmik
quruluşunu xeyli zənginləşdirmişdir.

Atam Danilo Bakumenko və Rəsul Rzanı həm də Böyük Vətən Müharibəsi
mövzusu birləşdirirdi. 194-ci ilin sonunda Rəsul Rza müxbir kimi Krımda ağır
döyüşlər aparan Azərbaycan diviziyasına yollanır. “Döyüş hücumu” cəbhə
qəzetində işləmək onun üçün böyük həyat məktəbi olur. Danilo Bakumenko
isə müharibənin ilk günlərindən könüllü olaraq cəbhəyə gedib və adi
kəşfiyyatçıdan kəşfiyyat rotası komandirinə qədər bütün müharibəni keçir.
1945-ci ilin sentyabrında ikinci qrup əlil kimi Uzaq Şərq müharibəsini başa
vurub qayıdır. İki cəbhəçi dostun poetik taleyi sonralar xalqlarının rifahı naminə
qəhrəmanlıq yaradıcılıqlarında özünü göstərir. Rəsul Rza və Danilo Bakumenko-
nun yaradıcılığında müharibə mövzusu özünəməxsus yer tutur: kədər hikmətə,
ağrı qüdrətli bir gücə, əzab cəsarətə çevrilir. 

Bu gün bir daha Rəsul Rzanın alman faşizminə qarşı o amansız müharibənin
yazıçılar üçün nə olduğu haqqında dediyi sözləri xatırlayıram. Bu sözlər qardaş
xalqlarımız üçün bu gün də aktuallığını saxlayır: “Müharibə təkcə şücaət
məktəbi deyil, həm də bütün xalq və bizim hər birimiz üçün böyük mənəvi
keyfiyyətlər sınağı idi. O, biz yazıçılara insan ruhunun adi vaxtlarda görmək
çətin, demək olar ki, qeyri-mümkün olan dərinliklərinə baxmaq imkanı verdi”.

Müasir dövr hər mənada mürəkkəbdir. Bəşəriyyətin tarixi boyu şəxsinin uni-
versala, universalın şəxsiyə belə dərin nüfuz etməsi heç vaxt bugünkü qədər
olmamışdır. Bu gün bəşəriyyətin gərgin vəziyyəti yer üzündə yaşayanların hər
birinə anında ötürüldüyü kimi, bir insanın faciəsi bütün dünyanı uçurub bütün
insanların böyük narahatlığına səbəb ola bilər. Qlobal ziddiyyətlər və texniki
sürət kontekstində bütün planetin üzərindən Domokl qılıncı asılıb. Müasir
hərbi sürət nəinki planetimizi enmə nöqtəsinə yaxınlaşdırır, həm də insanın
mənəvi xarakterində inqilab edir.

Qədimdən belə olub: insan öz günahını nə qədər hiss edirsə, o qədər də
özünü məsul hesab edir. Həyatımıza daha yaxından baxın – və siz məyus
olacaqsınız: günah, öz günahımız dəhşətli ölçülərə çata bilər və mənəvi
məsuliyyət isə sıfıra endirilir.

Paradoks? Bəli, özü də necə paradoks! Bu məqamda Rəsul Rzanın Danilo
Bakumenko tərəfindən Ukrayna dilinə tərcümə olunmuş dərin, fəlsəfi
“Damcılar” poemasını xatırlatmaq yerinə düşər.
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Damcılar

Yağış damcı – damcı yağır,
Göz yaşları yanaqdan
Damcı – damcı axır.
Şeh damcı – damcı qonuryarpağa,
Tәr damcı – damcı tökülür torpağa.
Damcı – damcı olur
Birinin ruzisi,birinin qayğısı.
Quru dodaqlara hәyat verir
Bir damcı su.
Yüz illik ömrü qırır
Bir damcı ilan ağısı.
Bir damcı oddur,
Meşәyә yanğın salançırtdaq.
Damcı – damcı göyәrir budaq.
Damcılar, a damcılar!
Bir damcı sözlә dә sındırır qәlbi,
Ürәyi bir damcılar. 

1964

Bu gün də sual eynidir: ya qəddarlıq qalib gələcək, ya da insan müdrikliyi.
Tarixin dəfələrlə qınadığı və məsxərəyə qoyduğu təhlükəli “yaxud”dan qaçmaq
üçün maksimum sayıqlıq göstərmək lazımdır, çünki güc heç vaxt müdrikliklə
hesablaşmamışdır. Dövlətlərarası münasibətlərdə də belə olub, insanlar
arasında münasibətlərdə də belədir. 

Tarix təkrarlanır. Müdafiə qalaları, qala-şəhərlər var idi – hanı onlar? Onlar-
dan sonra – ancaq xarabalıqlar qalıb. Silahlar da müxtəlif idi – ox, qılınc, tüfəng,
mərmi, bomba, raketlər. Bu gün də onlar var! Daha təkmil variantlarda:
kimyəvi, atom, lazer... Amma mən özümü müdafiə etsəm, torpağı müdafiə
etsəm, zaman keçəcək, onu unudacaqlar. Ondan yalnız bir xatirə qalacaq. Elə
ölkələr də olub ki, sırf müharibə şəraitində olublar, indi isə, keçmişə baxanda
qonşuları qarşısında, öz tarixləri qarşısında utanırlar. Özünü tarixdə dərk etmək,
mənasız yerə məhv etməkdən daha vacibdir.

Gələcək məcbur edir. Məcbur edir və öyrədir: yer üzündə insanlar, çörək,
və bir də həqiqət hər şeydən üstündür. Yalnız mahiyyət bundadır: insan
şəxsiyyət, çörək halal, həqiqət yüksək olmalıdır. Məhz bu zaman yer üzü
xarabalıq deyil, cənnət olar. Bütün bunlar isə, Rəsul Rza yaradıcılığında olduğu
kimi, söz sahibinə, söz sənətkarına da ehtiyac duyur.
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Görkəmli Azərbaycan şairi Rəsul Rzanın bu sözləri həmişə yadımdadır: "Bu
gün hər bir əsər üç əməllə hopmalıdır. Yaşayacağıq, xatırlayacağıq, şükür
edəcəyik!" Bu kontekstdə Rəsul Rzanın “Soruş” şeirini yada salmaq yerinə
düşər.

Rəsul Rzanın yaradıcılığında müəllifin cəsarətli və səmərəli eksperimentinə
yönələn bir xarakterik xüsusiyyəti qeyd etmək lazımdır. Onun təcrübələri heç
vaxt ötəri, hobbi olmayıb. Şair yaxşı bilirdi ki, yeni həyatın zənginliyi
ədəbiyyatda forma zənginliyi və rəngarəngliyi tələb edir.

Türk ədəbiyyatının klassiki Nazim Hikmət həmkarı haqqında yazır: "Rəsul
poeziyasının yeniliyi nədir? Şeirin forma və məzmununu yeni imkanlarla
zənginləşdirmək. Beləliklə, Rəsul Rza uğur qazanır. Dil elemenetlərini, ritm və
qafiyə elementlərini daim zənginləşdirir və təzələyir...”

Rəsul Rzanın poeziyası, keçən əsrin 30-cu illərinin Azərbaycan poeziyası
kimi, sosial xarakter daşıyırdı. Şairin o dövr yaradıcılığının əsas mövzusu
beynəlxalq hadisələrdi. Bu da təsadüfi deyildi, çünki faşizm baş qaldırırdı və
dünyanın taleyi ilə bağlı narahatlığı şairə rahatlıq vermirdi. Məsələn, “Almaniya
faşizm ölkəsidir” ,“Madrid” poemaları.

50-ci illərin ortaları – 60-cı illərin əvvəllərində Rəsul Rza yaradıcılığında
keyfiyyətcə yeni dönüş yarandı. Onun istedadı zirvəyə və dərinliyə çatır: baxışı
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Od nә çәkdi,
küldәn soruş!
Baş nә çәkdi,
dildәn soruş!
İşә susuz barmaqların
kәdәrini insan bilir.
Nәğmәlәrin hәsrәtini
bir qırılmış teldәn soruş!
Ömrün çәtin yollarında
daşa lәpir salsa ayaq,
gün nә çәkdi,
ildәn soruş!
Zülmәtliyin möhnәtini
kor söylәsin!
Bәm xalların fәryadını
zildәn soruş!
Mәn kölgәsiz bağ görmәdim,
El dәrdi tәk dağ görmәdim,
Gözlәrimi yumub açdım
neçә dostu sağ görmәdim.
Nәlәr çәkdi çaylaq daşı

seldәn soruş!
Yollar uzun, mәnzil uzaq.
Sәrt daşlara dözmür ayaq.
Dözsün gәrәk.
Dözsün gәrәk.
Kim zirvәyә qalxar, deyin,
Yollar boyu hәr pillәni
birgünlәri, yüzillәri
qәlbimizlә,
beynimizlә
ömrümüzlә
doldurmasaq.
Mәn yolçuyam
Od nә çәkdi,
küldәn soruş!
hansı şerim,
hansı sözüm
yaşayacaq mәndәn sonra?
Mәn bilmirәm,
eldәn soruş!

Bakı, yanvar, 1964



iti, qələmi daha da mükəmməll. Onun şeiri mümkün qədər gerçəkliyə, bütün
mürəkkəb çoxşaxəli mənəvi dünyası ilə insana yaxındır.

Lirizm və fəlsəfə, məhrəm incəlik və siyasi ehtiras, dünyəvi bəlalar və ro-
mantizm – bu keyfiyyətlər Rəsul Rza poeziyasını zənginləşdirmişdir. Ustadın
yaradıcılıq uğurlarına lirik, epik poeması “Bir gün də insan ömrüdür” (1962),
qeyri-adi qavrayışı ilə maraqlı olan “Rənglər” silsiləsi (1962), səmimi polifonik
“Nəğmələr” və təbii ki, çoxsaylı şeirləri – bir növ lirik romanlar “Dəniz haqqında
nəğmələr” (1966) daxildir. 

Rəsul Rza poeziyanın sərhədlərini aşır və onun ilk baxışdan sırf subyektiv
hisslərinə görə ətrafdakı hər şeyi düz qavramasına, şairin gözəllik, dünyanın
rəngləri haqqında təəssüratlarımızı genişləndirmək istəyinə etiraz görürük.
Nazim Hikmət necə deyirdi: "Rəsul Rza adilik və sadəlik haqqında elə yaza bilir
ki, ətrafdakı hər şey onun poeziyasının güclü işığı ilə işıqlansın. Şair xoşbəxtlik
axtarandır. Xoşbəxtliyi həyatda, özümüzdə kəşf edir..."

Rəsul Rzanın milli koloritini və poetik üslubunu ayrıca qeyd etmək lazımdır
ki, bu da bir çox cəhətdən müəllifin Ukrayna koloriti və poetik üslubu ilə
səsləşir.

Şair belə yazır: “Xalqlar yarada bildikləri hər şeyi yaradıblar, milli koloriti
canlandırmaq üçün vasitələr çoxdan tapılıb və burada axtarılası heç nə
olmadığını düşünərək, məncə, dərindən yanılırıq, bizim reallığımız müxtəlif
xalqların həyatına sıx bağlı olanda, birgə mübarizədə böyük tarixi planlar
həyata keçirəndə, onlarda elə xarakter cizgiləri formalaşır ki, milli olduqları
üçün əvvəlkindən daha çox beynəlmiləl elementləri ehtiva edir. Xalqın həm
həyatını, həm də dilini inkişafda görür”.

Bu, bizim təlatümlü dövrümüzdə nə qədər aktual səslənir, azadlıq və
müstəqillik uğrunda mübarizədə mövcud vəziyyəti, qəhrəman xalqlarımızın:
Ukrayna və Azərbaycan xalqlarının həyatını necə də doğru əks etdirir.

Rəsul Rza Azərbaycanla Ukrayna arasında qardaşlıq münasibətlərinin
möhkəmlənməsinə böyük əmək sərf edib. O, Azərbaycan oxucusunu Taras
Şevçenkonun, Lesya Ukrainkanın, İvan Frankonun, Aqafangel Krımskinin irsi ilə
tanış edib... 

Şairlər diyarının görkəmli şairinin yüksək humanist yaradıcılığı dərin human-
izmi və müdrikliyi ilə dünyanın bir çox xalqlarının qəlbində dərin əks-səda
verməkdədir. 

Ruscadan çevirəni:
Südabə AĞABALAYEVA
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Mir Cәlal adına Beynәlxalq
hekayә müsabiqәsinin qaliblәri

XX әsr Azәrbaycan әdәbiyyatının korifeylәrindәn görkәmli
yazıçı, әdәbiyyatşünas-alim vә pedaqoq Mir Cәlalın adını

daşıyan “Ədibin Evi” Yaradıcılıq Mәrkәzinin keçirdiyi III Beynәlxalq
hekayә müsabiqәsi aprel ayının sonunda başa çatmışdır. Qaliblәrin adları
da hamıya mәlumdur. O da hamıya mәlumdur ki, mükafata layiq görülmüş
hekayәlәr, müsabiqәnin şәrtlәrinә görә, “Azәrbaycan” jurnalında dәrc olu -
nur. Biz dә әnәnәni pozmayaraq, qalib hekayәlәri oxuculara tәqdim edirik. 

Beş ildәn bәri keçirilәn bu müsabiqәdә mәqsәd bütün dövrlәrdә
oxucuların böyük maraq göstәrdiklәri kiçik hekayә janrının inkişafına tәkan
vermәkdir. Artıq arxada qalmış 3 müsabiqәnin nәticәlәri ürәkaçandır. Tәkcә
elә bu faktı xatırlatmaq kifayәtdir ki, bu müddәt әrzindә müsabiqәyә 1000-
dәn çox hekayә daxil olmuşdur; müәlliflәr arasında tanınmış ya zı çı la rı mızla
yanaşı, xeyli sayda yeni, maraqlı imzalar da var. Bu imzaların müraciәt
etdiklәri mövzuların ağırlığından bәzәn isә xüsusi hәssaslıq tәlәb
etmәsindәn çәkinmәmәlәri, obrazların daxili alәminә, onların psixoloji du-
rumuna peşәkarcasına nüfuz etmәk mәharәtlәri sevindirmәyә bilmir.

Bununla belә, münsiflәr heyәtinin qәrarına görә, әksәr müәlliflәr
әsәrlәrinin dilinә sәhlәnkar yanaşır, yazılarını müsabiqәyә çiy tәqdim
edirlәr. Münsiflәr müsabiqә iştirakçılarına onu da xatırlatmaq istәyirlәr ki,
müsabiqә kiçik hekayә müsabiqәsidir vә tәlәb olunan hәcmә ciddi әmәl
olunmalıdır. 

Hörmәtli müәlliflәr, Sizә yaradıcılığınızda uğurlar arzulayır vә yeni
әsәrlәrinizi gözlәyirik. 



I YER

Seymur HƏMZƏYEV

YAĞIŞLI
BİR GÜN
İDİ
Çox dedilәr. Dedilәr ki, “Oxuyub adam olmaq lazımdır”;

“Gәlәcәyin qabaqdadır”; “Bu sәfillikdәn qurtulmaq lazımdır”.
Bacarmadım. Nә oxumağı, nә dә, belә görünür ki, adam olmağı...
Əvәzindә, adi birisi oldum – küçәdә, avtobusda, hәr yerdә görә
bilәcәyiniz adi bir insan. Biologiyanın öyrәtdiklәri ilә tibbin mәnimçün
dәqiq diaqnozu budur – “insan”. Bir baş, bir bәdәn, iki әl, iki ayaq... İçimi
görә bilir tibb. Mәdәmi, bağırsağımı, lap olsun beynimi... Dәrinә getsә,
hüceyrәlәrimә kimi görә bilir. Amma haradan bilsin ki, bütün o
hüceyrәlәrimlә “әl-әlә verib” mәn hansı işlәr görürәm? Ona görә dә, atam
haqlı idi: adam olmaqla insan olmaq tamam ayrı-ayrı şeylәrmiş. 

Ən pisi dә odur ki, elә atam kimi oldum. Mәnә uşaqlıqdan üzübәri
mәslәhәt verәn hamı kimi... Onları gördüm, onlardan götürdüm. Planları
alınmadı, özlәrindә alınmayan heç nәyi mәndә dә alındıra bilmәdilәr. 

Mәslәhәtlәrinә heç qulaq asmadım desәm, özümә qarşı haqsızlıq etmiş
olaram. Bәzi dediklәrinә uydum: dediklәri vaxtda vә dediklәri qızla
evlәndim; dediklәri sayda uşaqlarım oldu, hәtta cinsiyyәtlәri dә dediklәri
sıra ilә oldu uşaqlarımın. Eynәn dediklәri kimi – “kişinin oğlu olar”,
“qızsız evinsә dadı-duzu, bәrәkәti olmur”; Böyüklәr danışanda başımı
aşağı saldım; İçdim, amma çәkmәdim; Namazımı-niyazımı saxladım lap
qocalan vaxtlarıma. O günә kimi, nә dedilәrsә, bacara bildiyimi etdim,
bacara bilmәdiyimi dә, nә elәdimsә alınmadı. Ta o günә kimi... Mәnә әn
böyük hәyat dәrsini nә ailә böyüklәrim verdi, nә atamgil, nә dost-tanış...
Heç kimin verә bilmәdiyini bir fahişә verdi mәnә. 

Rayonda payız soyuğu o il yaman kәsirdi. Yağışlar da ara vermәk
bilmirdi. Arvad hәminki dır-dırında, uşaqlarsa mәlәşirdilәr. Sobanın da
üstündә, yәqin, makaron qaynayırdı. Bu, mәnim istirahәt günüm idi.
Tezdәn hamama girib- çıxmışdım. Uşaqları rayon xәstәxanasına aparmaq
lazım idi. Hәkimә pul, o birilәrinә pul – böyüyünün ayaqqabısı cırıq,
balacanın paltarlarının hamısı köhnә-kürüş, balacaya böyükdәn, ona da
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qohumlardan qalma... Körpә qızıma da uşaq arabası lazım – iki uşaqdan
sonra abırdan düşüb, özü dә, rәngi dә düz gәlmir qız üçün. İnsafla
danışanda, arvad dır-dır elәmirdi. Mәnimsә planım başqa... Evdәn sivişib
çıxmaq lazım idi. Ayaqqabı da köhnәlir, paltar da köhnәlir, araba da
köhnәlir, bircә köhnә plan köhnәlmir: “Bu xarabada bircә gün dinc olmaq
da olmur”, – deyib çırpdım qapını. Gözüm ayaqqabı şkafındakı qaz bor-
cunun qәbzinә dә sataşdı. Əminәm ki, arvad arxamca ağlayıb. Nә qәdәr
danışsa da, bilir ki, yoxdur. Çarәsizlikdәn, başqa nә edә bilәr ki? Maaşımı,
aylığımı bilir. 

Amma çax-çuxumdan xәbәri yoxdur. Qıza yazdım ki, gәlirәm. Uşaqlar
yaman tәrif etmişdilәr. Neçә vaxtdır kafedә gözüm onda idi, axır ki, düz-
qoş edә bilmişdim. Pul cibimdә, hamamım qaydasında, telefonun
ekranında da “gәl, tez gәl” mesajı – mәndәn xoşbәxti ola bilmәzdi. Hәr
şey qaydasında keçdi, ta ki, işimi yoluna qoyduqdan sonra danışmağa
başlayana kimi. Soruşdum ki, “necә oldu ki, razılaşdın?Axı, neçә vaxt idi
dalınca idim. O da, qayıt, de ki, “mәcbur idim, pul lazım idi”. Dedi dә
bunu, pul hamıya lazımdır da. Axı mәnә nә lazım idi soruşum ki, “nә
üçün lazımdır pul?”. “Uşağa lazımdır” – dedi, dedi ki, “ayaqqabısı cırılıb,
havalar da yaman yağır. Yazıq uşaq, hәr gün corabları yaş qayıdır evә”.
Gözümün qabağında uşağımın corabını arvadın sobanın üstündәn
asmağı gәldi-durdu. Bәlkә dә yalan danışırdı?! Çox güman ki, elә yalan
danışırdı. Ancaq nә fayda? Onun yalanı mәnim hәqiqәtlәrimi
utandırandan sonra... 

II YER

MA HA (CAVİ DAN)

SU
Su soyuq idi. 
Üst qat küləyin xəfif sığalı ilə ləngər vurur, onun saçları da bu səssiz rəqsə

qarışıb, dalğalanırdı. Gözlərini yumub, suyun bütün qatlarını yarıb keçən ay
işığı altında əllərini dua edirmiş kimi açmışdı. Əlləri ay işığında necə gözəl idi!
Hətta, biləklərinə dolaşan, hər iki tərəfdən bitməz-tükənməz dərya boyunca
uzanıb onu əsirlikdə saxlayan yosunlar belə bu işıqda zər-zər parıldayırdı.
Dodaqları tərpənməsə də, içində dolaşan pıçıltı su boyu yayılır, ay işığı boyu
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halələnir, dalğalar boyu çölə can atırdı: “Doğmaq istəmirəm, Ana... Doğmaq
istəmirəm... ” 

Saçları pıçıltılarını dalğalardan alıb özünə hopdurur, kimsə eşitməsin deyə,
gizlədirdi... 

Suyun yeddinci altı idi bura. 

* * *

Uzaqda, çox-çox uzaqda, göyün yeddinci qatında isə, bir ulduz uzun-uzun
quyruğunu dalınca sürüyüb dolaşırdı... 

Qadın səsi vardı havada, qara-qara küləklərə qarışıb yayılırdı kainatın hər
yerinə: “Mənə bir xəbər deyin... Mənə bir xəbər deyin... ”

* * *

Qapı açıldı. 
Günəş şüaları içəri doldu. 
Zirzəminin bir küncünə qısılıb qalmış arıq, kirli köynəkli, cırıq şalvarlı

xəstəhal adam bir əlini qeyri-ixtiyari alnının üstünə qoydu, gözlərini qıyıb,
özünü bu qəfil işıqdan qorumağa çalışdı. 

– Adam var burda! – qapının ağzında dayanmış əliavtomatlı gənc hərbçi
kimlərəsə səsləndi. 

– Adam var! Adam var! – gənc hərbçinin çiyinləri üstündən başları görünən
kimlərsə təkrar etdilər. 

– Kimsən? – gənc ucadan soruşdu. 
Adam əlini aşağı saldı, qatı zülmətin içinə dolmuş qəfil işığa gözləri

öyrəşdikcə, üzündə qəribə bir heyrət ifadəsi yarandı, xəfifcə gülümsədi.
Qupquru dodaqlarını zorla aralayıb, son gücünü toplamağa çalışdı, pıçıldadı:

– Murad... Sənsən?
– Nə?
Qapının ağzında dayanmış əli avtomatlı gənc hərbçi bu qəfil sualdan

diksinmiş kimi oldu, bir anlıq sanki burada nə baş verdiyini anlamağa çalışdı,
hətta bir-iki addım irəli gəldi, hələ də gülümsəməyə davam edən, gözlərini
onun üzündən çəkməyən xəstəhal adama yaxından baxmağa çalışdı. Adam da
gözlərini onun üzünə dikib eyni sözləri təkrar etdi:

– Murad... Sənsən... Sənsən!
Adam ağlayırdı. 
– Azərbaycanlıdır! – əsgərlərdən biri dedi, – bizimkidir!
– Bilmək olmaz! – digəri səsləndi, – erməni də ola bilər!
– Eyy! Kimsən? – başqa biri yaxınlaşıb onun üzərinə əyildi. 
– Murad, Murad, mənəm e! – adam halsız bədənini sanki ömür boyu

söykənib yapışdığı nəm divardan birtəhər aralamağa çalışır, təkrar edirdi, –
mənəm, ay Murad! 
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– Komandir, o sizi tanıyır axı... – əsgərlər az qala xorla dedilər. 
– Kimsən sən? – zabit adama yaxınlaşdı, diqqət və təəccüblə ona baxdı, –

adın nədir?
– Mansur... Mansuram da, Murad! Mansur... 
Bu vaxt yaxınlıqda partlayan mərmi hamının səsini batırdı, ətraf toz-dumana

və zülmətə büründü... 

* * *

Bakının yeddinci mikrorayonunda, binanın yeddinci mərtəbəsində, yetmiş
yeddinci mənzildə bir qadın inildəyirdi. Yanında dayanmış qızı və anası təlaşla
gah ona, gah da buradakı işini bitirib, başqa xəstələrin yanına tələsən tibb
bacısına baxır, nə deyəcəyini gözləyirdilər. 

– Siz də bu vəziyyətdəydiz, düzəldiz, o da düzələr, özünüzü qorxutmayın.
Hələ yaxşı ki növbə ilə yoluxmusuz, bir-birinizə qulluq eləmək imkanınız var.
Elə ailələr var, hamı uzanıb, bir qurtum su verənləri də tapılmır, – tibb bacısı
əlavə etdi, – dərmanları dediyim qaydada verməyə davam eləyin, nəsə olsa,
zəng vurun. Belə də ki, hər şey yaxşıdır. Sistemi köçürmüşük, saturasiyası da
düzəlir, sabaha özünə gəlməlidir. 

– Bəs, xəstəxana... Bəlkə... – qız təlaşını gizlətmədi. 
– Xəstəxanada yer var ki, – tibb bacısı köks ötürüb çantasını götürdü və

qapıya doğru getdi. 
– Allah bu xəstəliyi yer üzündən yox eləsin! – qadının anası əllərini dua üçün

açdı. 
Qadın od içində qovrulurmuş kimi, yenə inildədi: “Mənə bir xəbər deyin...

mənə bir xəbər deyin... ”
Qadının başı üstündəki divardan qızılı çərçivəli şəkil asılmışdı. Şəkildə iki

gənc gülümsəyirdi. İkisi də doxsanıncı illərin quru xına rəngli əsgər geyimində
idi. 

Qadının anası ah çəkib, əlləri qoynunda, yataqla üzbəüz divanda oturdu.
Gözlərini ona dikib səssizcə ağladı. Qız bunu görüb tez onun yanına gəldi,
qucaqlayıb sakitləşdirməyə çalışdı. 

– Az qalıb e, nənə. Lap az qalıb. Qubadlını da almışıq e. Bax, heç kimə demə,
amma bizim işdə hamı deyir ki, əsgərlərimiz Şuşaya çatıblar, bu gün-sabah
oranı da alacaqlar, görərsən. Sən mənə inan e, bütün xəbərləri birinci mən
görürəm, heç sənə yalan deyərəm?

– Murad sağ-salamat gəlsin, qurban demişəm. Toyunuzu da Şuşada özüm
eləyəcəm. Anan da dursun ayağa bircə... – nənəsinin səsi titrədi, göz yaşları
illərin kəsib-doğradığı üzünün şırımları boyu aşağı yuvarlandı. 

– İnşallah. Hamısı olacaq, nənə, hamısı... – qız qəhərləndi, divardakı şəklə
baxıb içini çəkdi, – Murad mütləq gələcək!

– Torpağı sanı yaşasın. Mənim bu əllərimə doğulub e o. Adını da rəhmətlik
anası özü qoydu, dedi, qoy atasının adıyla, onun da əvəzinə yaşasın... – qadın
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ah çəkdi, – Mansurla elə dost idilər, elə dost idilər, heç qardaş elə doğma olmur.
Allah lənət eləsin müharibəyə. 

Qadın yenə inildədi: “Mansur... Mansur hanı? Mənə bir xəbər verin... 
– Yenə sayıqlayır, atanı çağırır, – qız köks ötürdü. 
Nənəsi əllərini dizlərinə çırpıb yana-yana səssizcə ağladı. Qız onun

qalxmasına kömək edib, mətbəxə apardı. 

* * *

Hardasa, hansısa dünyanın hansısa tərəfində yeddi ağac altında, yeddi bulaq
yanında, yeddi quzu otaran çəmənlikdə bir qız gəzişirdi. Uzaqdan ona doğru
gələn oğlana baxıb gülümsəyirdi. Əsgər geyimində idi oğlan. Doxsanıncı illərin
quru xına rəngli əsgər geyimində... 

“Gəl, Mansur, gəl... ” pıçıldayırdı qız. 
Külək xəfifcə onun uzun, xurmayı saçlarını dalğalandırıb pıçıltılarını özünə

hopdurur, oğlana sarı aparırdı... 

* * *

Halsız idi. 
Üzünə düşən qəfil gur işıqdan diksindi. Gözlərini qıydı, yanındakı stulda otu-

ran jurnalist qıza baxdı. Jurnalist onun gözlərinin dərinliklərindən boylanan
ağrıya tab gətirməyib, baxışlarını bir anlıq qaçırtdı, toparlanıb, onları çəkən op-
eratorun işarəsiylə sözə başladı:

– Demək, siz 1992-ci ildə, Daşaltı döyüşlərində yaralandınız, orada da əsir
düşdünüz... 

– Hə, qızım... – udqunub bir qədər susdu, sonra davam etdi, – mən dos-
tumla idim... Muradla. Vurdular Muradı. Onu qucaqlayıb bağırdım, “ölmə!”
dedim. Çıxarmaq istədim ordan. Amma bacarmadım... 

– Özünüzü ələ alın, – jurnalist qəhərli səslə onu sakitləşdirməyə çalışdı, –
artıq Bakıdasınız. Kim bilir, bəlkə elə dostunuz da sağ qalıb, bəlkə o da
buralardadır, görüşərsiniz bəlkə... 

– Kaş... – gözləri yol çəkdi, – heç bilirsən neçə dəfə yuxuda görmüşəm onu...
Bir onu, bir də Dilbəri. Elə indi də yuxumda idi Dilbər. Mənə deyirdi “gəl”...
Murad isə daha yuxuma girmir. Axırıncı dəfə əsgərlər məni xilas eləyən vaxt
gözümə görünüb, vəssalam. Kaş, sağ olaydı. O da, Dilbər də... 

Qız özünü itirmişdi. Nə edəcəyini, nə deyəcəyini bilmirdi. 
Zaman donmuşdu. 

* * *

Yeddinci gün idi ki, qadın özünə gəlmişdi. Çay içir, yemək yeyir, yüngül ev
işləri görürdü. Anası deyinirdi:

– Hələ iki iynən qalıb, nə əl qatmısan özünə, bir nəfəs alsana!
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– Başımı qatmaq istəyirəm, – qadın pəncərəyə sarı gedib küçəyə baxdı, –
bircə bu komendant saatı, virus, karantin, müharibə bitsəydi!

– Qiyamət əlamətidir hamısı, qiyamət, – anası əlini dizinə çırpdı, – bir o
qalıb ki, Atey nənə də məşəlini götürsün, düşsün dünyanın canına. 

– Atey nənə kimdi?
– Bilmirəm. Mənə də nənəm danışıb. Deyir, Atey nənənin bir qızı var, dünya

yaranan gündən dəryada gizlənib, hamilədir, doğa bilmir. Doğsa, dünya
dağılacaq, deyir. Atey nənə hər dəfə məşəlini yandırıb uça-uça göydə qızını
axtarır, onun doğmaq xəbərini gözləyir. Kim ona bu xəbəri versə, onu dünyanın
bəxtəvəri eləyəcəkmiş. Amma kim ki yalandan deyər, qızın doğub, sevinib
gedər, qayıdanda da kunfəkun eləyər yalan xəbər verəni. 

– Nə maraqlı nağıldır, – qadın pəncərəni açıb göyə boylandı, sanki ulduzların
arasından uçub keçəcək Atey nənəni axtarırdı, – nə əcəb indiyə kimi bunu
danışmamısan?

– Qızına danışmışam da, – anası divar saatına baxdı, – bir zəng elə, gör,
harda qaldı bu uşaq, komendant saatı başlayacaq indi. 

– İşdədir, danışmışam. Deyir, Muradgil bir əsir gətiriblər, ondan müsahibə
alır. 

– Necə yəni?! – anası yerindən durub həyəcanla ona sarı gəldi, – hələ bir
zəng elə, Dilbər, tez ol, zəng elə, soruş, Mansuru görübmü o əsir? 

– Yuxuda gördüm bayaq, – qadın ah çəkdi, pəncərədən aralandı, – günorta
huş məni aparmışdı, gördüm, Şuşadayam, o da mənə baxır, gülür, deyirəm,
“gəl”... 

* * *

Yatmışdı. 
Hospitalın pəncərəsindən düşən ay işığı üzünü sığallayırdı. 
Yanındakı stulda oturmuş jurnalist onun əlindən tutub, için-için ağlayırdı. 
Ayaq üstə dayanmış gənc hərbçi sol əlini qızın çiyninə qoymuşdu. O da

gözlərini yataqdakı adama dikmişdi. Sağ qolu yaralıydı, sarğıyla boynundan
asılmışdı. 

Adam bir anlıq gözlərini açdı, hərbçini görəndə xəfifcə gülümsəyib pıçıldadı:
“Murad... Sənsən... ”

Qız üzünü onun sinəsinə sıxıb hönkürdü. 

* * *

Su ilıq idi. 
Dizlərini qucağına yığıb, əllərini üzünün bərabərində qoşalaşdırıb üzürdü

bu suyun içində. Gözləri yumuluydu. Saçları gah üzünə, gah çiyinlərinə, gah
sinəsinə yayılıb dalğalanırdı ağır-ağır. Dodaqları tərpənməsə də, içindəki pıçıltı
su boyu yayılırdı: “Doğulmaq istəmirəm, Ana... Doğulmaq istəmirəm... ”
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* * *

Uzaqda, çox-çox uzaqda, göyün yeddinci qatında isə bir ulduz uzun-uzun
quyruğunu dalınca sürüyüb dolaşırdı... 

* * *

Bakıda Zəfər günü idi. 
Dünyada müharibələr davam edirdi. 
Kainat yeni həyata hamilə idi. 
Su dadı vardı hər yerdə. 

II YER

Daşqın MƏMMƏDOV 

BƏNÖVŞƏ
XALA
Bizim kənddə hələ evi tikməmiş, həyətində tut ağacı əkmək çoxdankı

adətdi, bütün həyətlərdə bir, ya iki tut ağacı var, adətən, ikinci ağac

xar tut olur. Ocaqların qədimliyini elə bu tut ağaclarının qocalığı ilə də

bilmək olar. Tut ağacları nələri görməyib, altında toylar da olub, yaslar da.

Bəzi tut ağacları altında çəkilmiş acılardan əyilir, içərisindən ovulur. Ev

yiyəsinin acılarına bəzən ev yiyəsinin özündən də dözümsüz olur. Mən

ağacların bu halını əvvəllər qocalıqdan sanırdım. Bənövşə xalanın ağacı

kötüyündən üç yerə bölünmüş, içərisi ovulub tökülmüşdü, belə bir tut

ağacını heç yerdə görməmişdim. Amma ən çox məhsul verən, dənələri iri

olan da Bənövşə xalanın ağacı idi. Bənövşə xala bu tutlardan əməlli doşab

bişirib satardı, hətta mürəbbələrini də şəkər tozu əvəzinə bu bəhməzlə

hazırlayardı. 

Mən Bənövşə xalanın yaşını təyin edə bilmirdim, nənəmlə yaşıda ox şa ­

yır dı, amma nənəm deyirdi ki, Bənövşə xalanı gəlin gətirəndə o, balaca uşaq

imiş, gəlin arabasının arxasınca qaçırmış. Çox zəhmətkeş qadın idi, ya yın

istisindən, qışın ayazından üzü daim mis rəngində olardı. Üzündə bir vaxtl ­
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ar rəngi göy olmuş, indi isə bəlkə də çətin həyatın rəngini qarışdırdığı qəm li

gözləri həmişə dolu olardı. Danışdırsan, ağlayacaq kimi gələrdi ada ma.

Ancaq haradansa işdən gələrkən, ya da işə gedərkən onunla rast laş maq

olardı. Gələndə həmişə şələsi olardı otdan, odundan. Bənövşə xalanı ot

çalan görəndə çaşmışdım, çünki birinci dəfə idi bir qadını dəryaz fır la dan

görürdüm. Ağır fiziki əmək Bənövşə xalanın qollarını da uzatmışdı. Ki şi

əlinə oxşayan iri qabarlı əlləri az qala dizlərinə çatırdı. Əksər yaşlı qa dınlar

kimi ətli­canlı deyildi, yaşını düz tapmamağıma, bəlkə də səbəb bu idi.

Həmişə də bir çəngə ağ saçı yaylığından alnına düşərdi Bənövşə xa la nın.

Alın demişkən, alnında çox dərin dörd qırış var idi, mən belə dərin, lap arxa

bənzəyən qırışları başqa heç kimdə görməmişdim. Uzun qış ge cə lərində

nəvəsini kürəyinə sarıyıb bizə gələrdi. Qaçaqlardan, o vaxt bol şe viklərin

Qələgah kəndinə hücumundan maraqlı söhbətlər edərdi. Biz də sa kit­sakit

uşağın qulağına o qədər “çiş­çiş” deyərdik ki, axırda arvadın beli ni isladardı. 

Bənövşə xalanın əri müharibədən əlil qayıtmışdı, yerindən çətin qalxır,

müstəqil yeriyə bilmirmiş. Danışdığına görə, hirslənəndə Bənövşə xalanı

döymək üçün yanına çağırıb başını əyməsini istəyirmiş. O da vurulacağını

bilə­bilə, ərinin rahat vura bilməsi üçün başını qabağa əyirmiş. Əri

Əlməmməd kişinin də yaman ağır əli var imiş, hər zərbədən arvadı

yıxarmış, arvad da özünə gəlib yenidən yerinə qayıdarmış ki, əri onu

yenidən vursun. Neynəsin axı, onun əri, şikəst də olsa, müharibədən geri

dönmüşdü. Evi başıpapaqsız qalmamışdı. Çoxunun ərinin heç öldü­qaldısı

da bilinməmişdi. Özü də, Əlməmməd kişini müharibəyə də sürgündən,

Sibirdən aparmışdılar. 

Əlməmməd kişi müharibədən əvvəl kolxozun mühasibi işləyirmiş. Sədr

Qulamla da münasibəti çox yaxşıymış. Bir gün bacısının əri Qulamın onun

subay bacısı Fizzəyə tez­tez söz göndərdiyini, qızı narahat etdiyini bildirir.

Əlməmməd kişi Qulamın ona qarşı belə edə biləcəyinə heç cür inanmır.

Söhbətdən az keçməmiş, bir gün Qulamla o, şər qarışandan sonra rayon

mərkəzindən, iclasdan qayıdırlarmış. Rayonun çıxışında bacıoğlusu

qabaqlarını kəsərək Əlməmməd kişiyə Bənövşə xalanın sancılarının

başladığını bildirir. Qulam Əlməmmədə atını sürətli çapıb evə tez çatmasını

tapşırır. Əlməmməd kişi bir az aralanmamış, yolda bacısının əri ilə rastlaşır.

Salamlaşıb aralandıqdan sonra ürəyinə şübhə dolur, lakin gec idi, arxada

güllə səsi eşidilir. O, atının başını çevirib hadisə yerinə çatanda Qulamın

yaralı­yaralı onun yeznəsini və bacıoğlusunu üstələdiyini görür. Atdan

düşüb xəncəri Qulamın qarnına soxur, yuxarı çəkərək “adamı belə

öldürərlər, köpəyuşağı, bacara biləcəyiniz işə girişin” deyir. Hadisə baş

verən yeri indi də köhnələr “Qulamın öldürüldüyü yer” adlandırır. Beləcə,

onların hər üçünü Sibirə sürgünə göndərirlər. Əlməmməd kişi müharibədə,

cəbhədə günahlarını yuyur. Yeznəsi sürgündə ölür, bacıoğlusu uzun illər

sonra geri dönə bilir. 
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Hə, əri müharibədən əlil qayıtdığına görə, Bənövşə xala, artıq müharibə

başlayandan ağırlığı üzərinə düşmüş ailənin əziyyətini tək çəkməkdə

davam etmişdi. 

Hər il tut yetişəndə Bənövşə xala bizi tut çırpmağa çağırardı. Bir nəfər

ağacı çırpar, qalanları yelkəni tutar və axşam tut payımızla evə dönərdik.

Çox isti yay günlərindən biri idi, yenə Bənövşə xala bizi tut çırpmağa

yığmışdı. Analarımız da gəlmişdi, bizim üçün çay qoymuşdular, samovar

çayı. Tutu çırpdıqdan sonra çay içməyə toplandıq. Hamı mənim tut

çırpmaq üçün ağaca çıxmağımı lağa qoyub gülürdü, elə mən özüm də

gülürdüm. Necə gülməyəsən, Bənövşə xala məndən ağaca çıxmağımı xahiş

elədi, mən də üç metr ola, ya olmaya, ağaca çıxdıqdan sonra, ondan

nərdivan gətirməsini istəyəndə, dedi, “nərdivanı neynirsən, iki metr də

qalx, bəsdi, çox yuxarı lazım deyil”, dedim mən qalxmaq üçün yox, düşmək

üçün istəyirəm nərdivanı. “Ay bala, məni incitmə, nərdivanı hardan tapım,

necə qalxmısan, elə də düş aşağı” desə də, yazıq arvad qonşudan nərdivan

gətirməli oldu. Həqiqətən, hündürlükdən qorxmuşdum. Nə isə, söhbət

gəlib, həmişə olduğu kimi, bu yayın əvvəlkilərdən daha isti olmasına çıxdı.

Mən də “yaxşı ki kanal kəndimizin içindən keçir, yoxsa belə istidə

bağlarımız yanardı” dedim və deyəsən, bu dəfə sözüm çox yersiz oldu. 

– Kaş o kanal heç olmayaydı. O çəkilən günə daş düşeydi. O kanal

çəkilənə qədər kəndimiz də vardı, bağları da. Kanal olmasaydı, indi mənim

Nəcəfalım sağ idi, bəlkə sizi boyda uşaqları da var idi, – deyə ucadan

başladığı cümləsini sakit və gözüyaşlı tamamladı; az sonra başladı:

– Havalar soyumağa başlamışdı. O vaxt Nəcəfalımın on yaşı vardı. Hər

gün dərsdən sonra mənim arxamca fermaya gələr, axşam bir yerdə evə

qayıdardıq. Payızın axırları idi. Həmin gün işdən bir qədər tez çıxmışdım,

Əlməmməd yenə xəstələnmişdi. Nəcəfalım məndən bir az geridə yağış

sularını şappıldada­şapıldada gəlirdi. Mən bir­iki dəfə acıqlansam da, ev

işlərinin fikri başımı o qədər qatdı ki, balamı tamam yaddan çıxartdım. O,

vaxtlar kanalı kəndin içində tunelə salmamışdılar. Maşınlar keçən körpü

kəndin ayağında idi, kəndin ortasında isə adamların keçməsi üçün iki

yerdə ensiz dəmir atmışdılar. Dəmir dar idi, həm də titrəyirdi və əsdiyinə

görə bir tərəfindən əl ilə tutub keçmək üçün qalın məftil çəkmişdilər. Bu

körpü deyilən zibildən ayağımı kənara təzə atmışdım ki, arxada bir şappıltı

eşitdim. Qorxu içində cəld geri çevrildim. Arxada heç kim yox idi, yoxa

çıxmışdı mənim balam. Elə bil bu dəqiqə arxamca gələn heç o deyildi.

Bilmirdim nə edəm, dəhşətdən başımı itirmişdim. Bədbəxtlikdən

yaxınlıqda da kimsə yox idi. Dəli kimi kanalın qırağı ilə o tərəf­bu tərəfə

qaçır, var gücümlə qışqırırdım. Oğlumu burda, suyun altında qoyub kömək

dalınca da qaça bilmirdim. Qışqırmaqdan səsim batıbmış, amma mən bunu

hiss etmirdim. Özümü suya atmadım, axı onun necə batdığını görmədim.

Necə batdığını görsəydim, dözməzdim, atardım özümü. Mən kanalın lal
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sularından başqa heç nə görməmişdim. Özümdən nə vaxt getdiyimi

bilmədim, ayılanda elə soyuq havada kənd cavanlarını suya baş vuran

gördüm. Yəqin hər şeyi başa düşmüşdülər. Kanalın suyunu kəsdirmək

cəhdləri baş tutmadı. Suyun yalnız bir həftə sonra bağlanacağını bildirdilər. 

Bir həftə sonra, doğrudan da, kanalın suyu kəsildi. Lakin axtarışların

xeyri olmadı. Nəcəfalım tapılmadı ki, tapılmadı. – Bənövşə xala söhbətinə

ara verdi, hönkür­hönkür ağladı. Söhbəti kanaldan salmağıma çox peşman

idim. Anam da ona qoşulub ağlayırdı. “Tapılmadı mənim Nəcəfalım. O

gündən mən hər gün səhər açılar­açılmaz, kanalın qırağı ilə üzü axına saat­

larla yol gedir, günortadan keçmiş evə qayıdırdım. Tez­tez də mənə elə

gəlirdi ki, oğlum irəlidə suyun üzəri ilə axır, qaçmağa başlayırdım, ya o yoxa

çıxırdı, ya da bir kötük çıxırdı qabağıma. Nəcəfalımı kanalın məndən

almasından bir aydan çox keçirdi, arada qar da yağmışdı. Üç gün idi kanalın

suyu yenidən kəsilmişdi. Mən artıq oğlumu tapacağıma ümidimi

üzmüşdüm, lakin kanalın qırağı ilə gəzmək məndə vərdişə çevrilmişdi.

Kanala da demək olar çox baxmırdım, elə bil bu gəzintidən təsəlli tapırdım.

Gəzə­gəzə özümü danlayır, Nəcəfalımı oxşayırdım. Arada onu da

danlayırdım, “ananı niyə qoyub getdin, bilmirdin sənsiz yata bilmədiyimi,

sənə burnumu dirəyib yatdığımı, indi gecələr paltarlarını qucaqlayıb

yatdığımı” deyirdim ona. Elə indi bu yaşımda da onun paltarını insiliyərək

yatıram, “öləndə də yanıma qoysunlar, deyəcəm” deyən Bənövşə xala uzun

müddət hönkürdü, indi biz hamımız ona qoşulub ağlayırdıq. 

Həmin gün heç də həmişəkindən uzağa getməmişdim. Kəndə çatma ­

ğıma iyirmi dəqiqəlik yol qalırdı. Birdən özümdən ixtiyarsız dayandım. Elə

bil kimsə mənə “oğlunu burda qoyub hara gedirsən?” – dedi. 

O vaxtlar kanalın kənarları indiki kimi beton deyildi, qamışlı, palçıqlı

idi. Dibi isə indi necədirsə, əvvəl də elə idi: qum topaları, su yığılmış

çökəklər və zir­zibil. Nə isə, əyilib kanala baxmağa başladım. Gözlərimi

hara çevirirdimsə də, yenə kiçik qum topasının üstündəki əl boyda bir əski

parçası yenidən məni özünə cəlb edirdi. Birdən­birə nə olduğunu

bilmədim, ixtiyarsız kanala atıldım, bu onun köynəyinin rəngi idi. Mən

əllərimlə, dırnaqlarımla yaş qumu eşirdim. Qorxurdum gedib adam

çağırmağa, qorxurdum ki, mən gəlincə su yenidən gəlib oğlumu məndən

alar. Birinci görünən balamın əli oldu, az­maz göyərmişdi. Mən qaza­qaza

ağlayır, ağlaya­ağlaya danışırdım balamla: “Can, nə yaman göyərmisən,

soyuq olub sənə? Niyə anana cavab vermirsən? Küsmüsən anandan, niyə

sənin əlindən tutmadım? Düz edirsən, günah məndədi, niyə mən külbaş

sənin əlindən tutmadım. İndi səni burdan çıxardıb evə aparacam, orda

isinərsən. ”

Balamı necə qazıb çıxartdım, evə necə gətirdim, Allah bilir, bir dəfə də

yerə qoymadım, heç kimə də vermədim yolda. Nəcəfalım çox gözəl idi,

göygöz, sarısaç. Hamı “Əlməmməd bunu “Urusyət”dən gətirib” deyirdi.
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Saçlarını da qısa kəsməyə qoymazdı atası. İki aya qədər suyun altında

yatsa da, balamın gözəlliyi pozulmamışdı. Elə bil şirin yuxudaydı

Nəcəfalım, nə qədər etsəm də, oyada bilmədim balamı yuxudan. Gecəni

balamla bir yerdə yatdım, əvvəllər olduğu kimi. Səhər çox yalvarsam da,

balamı aldılar məndən, iki ay soyuq suyun altında qalandan sonra iki gün

anasının yanında isinməyə qoymadılar Nəcəfalımı. – Bənövşə xalanın

gözünün yaşı su kimi axırdı, anam su içirdərək uzun müddət təsəlli

verməli oldu. 

Əlməmməd çox yaşamadı Nəcəfalımdan sonra, bir il çəkmədi, getdi

balamın yanına. Qoymadı oğlumuz tək yata qara torpağın altında. Mən tək

həm o biri balalarımı, həm də Nəcəfalı dərdimi böyütməli oldum. 

Allah Bənövşə xalaya bir dərd də verdi, yanında böyüdüb saxladığı

bir nəvəsi avtomobil qəzasında boynu üzülərək faciəli şəkildə öldü.

Amma Bənövşə xalanın bu dərdə dözəcək halı və yaşı qalmamışdı. Hə,

bir vaxtlar belində çiş elətdirdiyimiz nəvəsi də indi onun sağ tərəfində

uyuyur. Hamımızın Bobu çağırdığımız və sevdiyimiz bu uşaq son

günlərindən birində anasından, hər yeni ildə onun yolkasını bəzəməyini

istədi – “Ana, sən hər il mənim yolkamı bəzəməyi unutma. Bəlkə

Bənövşə nənəm Allah babadan mənə, tətildə evimizə gəlməyə icazə ala

bilir. Axı nənəm məni çox istəyirdi.” Yəqin Bənövşə xala o dünyada

Nəcəfalısı, Əlməmmədi və digər nəvələri ilə bu dünyadakından daha

xoşbəxtdir. Bəlkə hamımız o dünyada bu dünyadakından daha xoşbəxt

olacağıq. Axı o dünyada ac olmurlar, xəstələnmirlər, ölmürlər, heç

müharibələr də yoxdur o dünyada. Xoşbəxtlik hamının bir yerdə

olmasından və ayrılığın olmamasından başqa bir şey deyil əslində, bu

da yalnız o dünyada mümkündür. 

O vaxtdan mən hər dəfə tut yeməli olanda, Bənövşə xala və onun

Nəcəfalasını yadıma salmalı oluram. Tut şirinliyini itirməsə də, mən onu

necə yediyimi bilmirəm. Hərdən xəbər tuturam ki, neçə ildi tut yemirəm,

heç yemək də istəmirəm. Bənövşə xalanın da tut ağacının niyə bu qədər

əyildiyini, ovulduğunu, niyə yiyəsini öz məhsulu ilə bu qədər sevin­

dirdiyini indi başa düşürəm. Hə, tut ağacı Bənövşə xaladan sonra qu­

rudu... 

Mərhum akademik Həsən Əliyev Şabran rayonu ərazisindəki yamaclara

şam ağaclarından ibarət terraslar saldırarkən Bənövşə xala ilə iş üstündə

rastlaşıb, burda bəhs edilən taleyindən agah olduqdan sonra onun ot

biçdiyi yamaca toxunulmamasını tapşırıbmış. 
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III YER

Mahir RƏSULOĞLU

BAĞIŞLA, SƏNİ
ÖLDÜRMƏLİYƏM!

Bütün müharibәlәrdә insan öldürmәyә
mәcbur qalanlara ithaf edirәm. 

Uğrunda gedәn bu müharibә hamıdan çox torpağın özünü
bezdirib. Mәrmilәr sinәsini neçә yerdәn yaralayıb, qayalarını

daşlara, daşlarını çınqıla döndәrib. Havanı ölüm qoxusu vә ölüm qorxusu
bürüyüb. Ara-ara insan qanından Gәncә yazının al lalәlәri kimi qızaran
ağ qar, fәrqli, ehtiras doğuran rәngә boyanmasından xәcalәt çәkir... 

Gizlәndiyim yerdәn oğrun-oğrun aşağıya – düşmәnin bir az әvvәl geri
çә kildiyi yamaca boylanıram. Vә monoton duyğulardan yaxa qurtarmaq
üçün donmuş mәnzәrәdә fәrqli bir şey axtarıram. Axtarıram, axtarıram...
Aha. Tapdım! Qışın üzü soyuq günәşinin yorğun şüaları özlәrini tәnbәl-
tәn bәl qara çırpdıqca gözlәri qamaşdıran işığa çevrilir. Elә bil bütün
yama ca qızıl tozu sәpiblәr. Fikirlәşirәm ki, baş verәnlәri bir anlıq unudub
tә biәtin insanı xәyalәn zәnginә çevirәn bu qeyri-adi gözәlliyindәn do yun -
ca zövq almaq olar. Romantikanın müharibәnin içindә dә olduğuna inan-
maq kefimi duruldur, ayağımdakı yaranın sızıltısını unutdurur. 

Heyif ki, indi daha çox sağ qalmaq haqqında fikirlәşmәk lazımdır. Az
әvvәl yaxından görmәyә fürsәt tapdığım ölüm mәlәyi istehzalı baxışlarla
gözlәrimә baxıb uzaqlaşanda, bütün cәsarәtimi dә özü ilә götürüb aparıb.
Üstündә gәldiyimiz zirehli maşının lülәsinin altından dәyib hәrәmizi bir
tәrәfә fırladan mәrminin ayağımı yüngül yaralayan qәlpәsi hәrdәn
xәyallarımı süslәyәn qәhrәman olmaq arzumu param-parça edib. Əgәr
nә vaxtsa, kimsә sizә desә ki, mәn döyüşdә olmuşam, qorxmamışam,
inanmayın. Ölüm tәhlükәsi döyüşdә hәrәnin bir cür yaşadığı qorxuyla
çökür insanın üstünә. Düzdür, әcәli ilә çilingağac oynamağı, düşmәni
öldürmәkdәn zövq almağı bacaranlar da var. Ancaq onlar bunun üçün
yetişdirilmiş әsgәrlәr, şizoidlәrdir. Mәnsә, müәllimәm, sadә bir kәnd
müәllimi. Müharibә başlayana qәdәr, tezdәn oyanıb mәktәbә hәvәslә
hazırlaşırdım. Zәngin vurulmağını sәbirsizliklә gözlәyirdim ki, jurnalı da
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götürüb, rәngi solmuş nimdaş qovluğumu qoltuğuma vurub sinfә, se-
vimli şagirdlәrimә dәrs demәyә, onlara dili, әdәbiyyatı vә bir dә hәyatı
öyrәtmәyә yollanım. Uşaq az idi kiçik kәnd mәktәbindә. Hәr sinifdә 5-6
şagird olurdu. Ona görә dә hamısının xarakterini, nәyә sevinib xoşbәxt
olduqlarını, nәyin onların qәlbinә toxunduğunu, qayğılarını, arzularını
әzbәr bilirdim. Bilirdim ki, hamısının ürәyi elә bu dağların suyu, havası
kimi saf vә tәmizdir. Mәn çoxdan onlarla bir bütöv olmuşdum vә hәr gün
hәr 45 dәqiqә dәrs boyu onlara hiss elәtdirmәdәn özüm dә uşaqlaşırdım!

Müharibә başlayanda mәcbur qalıb dәrslәri dayandırdıq. Mәn dә
kәndin әksәr kişilәri kimi özünümüdafiә dәstәsinә yazıldım. Sonra da
tәlim vaxtı tәk-tәk atışla hәdәfdә 9-dan tәkcә mәn vurduğumdan yaxşı
atıcı kimi 2 әl pulemyotunun birini verdilәr mәnә. Silahı alan vaxt
“düşmәn dә olsa, insan öldürә bilmәrәm axı” demәyә utandım. Necә
deyәydim ki, mәn ancaq adi kağız hәdәfi dәqiq nişan ala bilәrәm.
Ermәnilәri sadәcә qorxutmaq, onların geri qaçmalarına nail olmaq üçün
atәş açırdım. Yavaş-yavaş öyrәşdim müharibәyә, hәtta ara-sıra içimdә
qәhrәman olmaq arzusu da baş qaldırırdı. Şagirdlәrimә görә. İstәyirdim
mәnimlә qürur duysunlar. Anlasınlar ki, dәrslәrdә onlara aşılamaq
istәdiyim vәtәnpәrvәrlik sadәcә әzbәrlәyib müәllimә danışmaq üçün
yazılmış adi sözlәr deyil. Torpaq, onu qorumaq lazım olanda hәr
şeyindәn keçmәyi bacarırsansa, Vәtәn olur. Necә ki indi biz döyüşmәyә,
kәndimizi, torpağımızı, evlәrimizi qorumağa mәcburuq. Düşmәnin
qarşısından qaça bilmәrik. Çünki biz geri çәkildikcә onlar irәli gәlәcәklәr
vә demәli, geriyә yol yoxdur. Ona görә dә döyüşmәk, hәtta, bәlkә,
qәhrәman olmaq, şagirdlәrimin yarımçıq qalmış tәhsillәrinin, yaşadıqları
qorxularının, gözümün önündә mәhv olan uşaqlıqlarının qisasını almaq
istәyirdim. Öldürmәk bahasına olsa belә. Bircә, görәsәn, düşmәn
öldürsәm, şagirdlәrim mәnә nifrәt etmәzlәr ki?!

...Hәrdәn başımızın üstündәn güllәlәr ötüşsә dә, döyüş nisbәtәn
sәngiyib. Hәlә dә qayanın arxasında daldalanmışam. İrәli getmәyin mәnә
hәyatım bahasına başa gәlә bilәcәyini anlayıram. Elә әtrafımdakı döyüş
yoldaşlarım da ara-sıra başlarını azca qaldırıb qarşı tәrәfә bir-iki güllә
sovqat göndәrir, yenidәn aşağı sinirlәr. Sağda-solda bizimkilәrin olması,
hәtta uzaq rayonlardan kömәyә gәlәn könüllülәrin sayımızı artırması
qәlәbәyә olan ümidimizә can verib. Yәqin ermәnilәr yenidәn hücum
etmәzlәr. Xeyli itki veriblәr. Hәm dә qışın qısa gündüzü öz işini tezbazar
yekunlaşdırmağa tәlәsir. Bir azdan göy üzü qara yorğanına bürünәcәk
vә yәqin bununla da bugünkü döyüş başa çatacaq. Hәr halda ayıq-sayıq
olmaq lazımdır. Hәlә ki, günәş, son ümid kimi solğun olsa da, parıldayır. 

Yamacın ortasındakı qalın böyürtkәn kolunun arasından kiminsә çıx -
dı ğını hamımız eyni vaxtda görürük. Silahlar eyni vaxtda hәmin yerә tuş -
la nır, barmaqlar eyni vaxtda tәtiyә uzanır. Mәn dә 5-45 kalibrli
pulemyo tu mu qәfildәn ortaya çıxmış namәluma doğru yönәldirәm. Sol
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gözümü yu mub nişan alıram. İlk dәfәdir bu qәdәr yaxın mәsafәdәn insanı
hә dә fim dә izlәyirәm. Lülәnin ucundakı arpacıq arxadakı nişangahın
kәsiyindә tәn ortada görünür vә kiril әlifbasının “ш” hәrfini yaradıb.
Hәmin “ш” isә qarşıdakı insanın sinәsi ilә eyni sәviyyәdәdir. Demәli,
tәtiyi çәksәm... An caq heç kәs atәş açmır. Mәn dә. Gözlәnilmәdәn ortada
peyda olanın bi zimki, yoxsa düşmәn olduğunu bilmirik. Axı ermәnilәr
çoxdan geriyә çә kiliblәr. Bu, bәlkә bizә kömәyә gәlәnlәrdәndir? Silahı
yoxdur. Hәm dә ya ralıdır, başından axan qan aydın görünür. Əl
hәrәkәtlәrindәn kömәk is tәdiyini anlamaq çәtin deyil. Bir az da irәlilәyib
yıxılır. Kәnardan kimsә:

– Atın, ermәnidir!
Bir başqa sәs gәlir:
– Atmayın, bizimkidir!
Tәrәddüd etmәdәn kömәyә getmәyә qәrar verirәm. Qayanın ar xa sın -

dan çıxıb irәli sürünmәyә çalışıram. Ancaq әlimdәki ağır pulemyot, әy -
nim dәki güllәkeçirmәz gödәkcә, onun üstündәn geyindiyim, ciblәrindә
pu lemyotun daraqları vә güllәlәr yığılmış başqa bir gödәkcә, kә mә rim -
dә ki iri bıçaq, çiynimdәn asılmış tibbi yardım çantası sürünmәyimә mane
olur. Ayağa qalxıram. Hәyәcanlı xәbәrdarlıq nidası:

– Getmә, çıxma açıqlığa, çıxma, vuracaqlar!
Yox, getmәliyәm. Axı, o, yaralıdır, kömәyә ehtiyacı var! Bәlkә, tez ye -

tiş sәm, hәyatını xilas edә bilәrәm! Hәr halda yaşada bilmәk öldürmәkdәn
da ha asan olmalıdır. Tәk-tәk atırlar. Olsun, qismәtimdә ölüm varsa, mәni
elә gizlәndiyim yerdә dә yaxalayar. Ya da bayaq zirehli maşınımız vuru -
lan da mәrmi 15-20 santimetr yuxarıdan gәlә bilәrdi. Onda yәqin ki mә -
nim parçalarımı toplayan lazım olacaqdı. 

Axsaya-axsaya yaralının yanına qaçmağa başlayıram. Yenә arxadan
gәlәn qışqırıqlar atәş sәslәrinә qarışır. Heç nәyә fikir vermәdәn özümü
böyürtkәn kolunun yanına çatdırıram. Yaralını sürüyüb güllә tutmayan
kiçik yarğana salıram. Əla! Bura tәhlükәsizdir. Pulemyotu kәnara atıb
otururam, yaralını da yanımda çömәldirәm. Orta yaşlıdır, üzünü bizimki
kimi saqqal basıb. Huşu özündәdir, ancaq danışmır. Ölüm qorxulu
baxışları üzümә zillәnib imdad dilәyir. İlk yardım çantasını açıb yodu,
pambığı, tәnzifi çıxarıram. Bu nәdir? Hәyәcandan әllәrim әsir, ürәyimin
döyüntüsünü qulaqlarımda hiss edirәm. Axı, soyuqqanlı olmalıyam. Eybi
yox, necә sakitlәşәcәyimi bilirәm – şagirdlәrimi düşünürәm. Bir dә,
günәşin yorğun şüalarının qara çırpıldıqca gözlәri qamaşdıran işığını. 

Pambığı yoda batırıb başının qanını tәmizlәmәyә başlayıram. Uful da -
yır. Bәxti gәtirib, güllә yalayıb keçib. Qan çox axsa da, tәhlükәli deyil. Lo -
pa-lopa ağ pambıq qısa vaxtda qan rәngi alır. Sonuncu dәfә pambığa yod
çi lәyib yaraya basıram vә tәnzifi açıb sәliqә ilә sarımağa başlayıram. Az
qa lıb. Tәnzifi başının әtrafına daha bir neçә dәfә hәrlәdikdәn sonra bıçağı
çı xarıb kәsirәm. Sonra ucunu ortasından iki yerә bölürәm. Vәssalam, bitir.
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Düyün atmaq üçün azca sıxıram. Bu vaxt yenidәn zarıyır vә әn sonuncu
eşitmәk istәdiyim dildә “offf, kamas... ” deyә, yalvarır!

Harayına yetişdiyim yaralının ermәni olduğunu anlayanda, onun cәmi
bir-iki söz bildiyim ermәnicә “yavaş” dediyini eşidәndә nә hisslәr
keçirdiyimi tәsәvvür edә bilәrsiniz? Yәqin ki, yox. Heç özüm dә bilmirәm
nә yaşadığımı. Yәqin, bu bir kәlmә sözün xofundan rәngim, әhvalım necә
dәyişirsә, şübhәlәnir. Narahat halda mәnim gәldiyim, az әvvәl
ermәnilәrdәn geri aldığımız tәpәyә, sonra sağa-sola boylanır. Elә bu vaxt
kimsә mәni çağırır:

– Bizimkidir?
Vәssalam. Daha hәr ikimiz bir-birimizә düşmәn olduğumuzu bilirik.

Hәr ikimiz qışın günündә bu yamaca öldürmәk üçün gәlmişik! Vә bacarıb
sağ qalmaq üçün! Görәsәn nә fikirlәşir? Bircә ürәyindәn keçәnlәri oxuya
bilsәydim! 

Üzünә diqqәtlә baxıram. O da bir anlıq gözlәrimә baxır, daha sonra
qorxu dolu baxışları pulemyotumla arasında olan mәsafәni ölçür.
Bilmirәm necәsә bütün vücudumu soyuqqanlılıq bürüyür. Saniyәlәr
içindә vәziyyәti qiymәtlәndirmәyә çalışıram: Düzdür, o, silahsız vә
yaralıdır. Ancaq yarasını sarımağa başlayanda hәyәcandan pulemyotu
elә yerә atmışam ki, mәndәn cәld tәrpәnsә, o da götürә bilәr. Düşmәn
olduğunu hardan bilәydim? Heç ağlıma da gәlmәzdi ki, hәmişә
ağırlığından gileylәndiyim pulemyot nә vaxtsa mәnim üçün bu qәdәr
dәyәrli olacaq. Hә, axı mәnim bıçağım da var. Demәli, hәr bir halda mәn
üstün tәrәfәm, hökmü dә mәn vermәliyәm: Öldürmәyәcәm! Düşmәn dә
olsa, yaralı vә silahsız bir insanı öldürә bilmәrәm! İndi qalır onun da bunu
anlaması. Tәpiklә vurub pulemyotu ikimizdәn dә uzaqlaşdırıram.
Ayağımın yarası sızıldayır. Üzümә baxır, gözlәrindәki qorxu yerini
tәәccübә verib yoxa çıxır, yerindә istehzalı acı tәbәssüm sezirәm. Ya bәlkә
dә mәnә elә gәlir. Bu vaxt әlini qalın qış geyiminin döş cibinә aparır.
Paltarın yaxası aralanan kimi cibindәki tapançanın qundağını görürәm.
Demәk, silahsız deyilmiş! İnstinkt olaraq hiss edirәm ki, bir az da
geciksәm, tapançanı çıxarıb mәni vuracaq! Gözüm binti kәsmәk üçün
çıxardığım iri bıçağıma sataşır. Ölüm qorxusunun verdiyi cәsarәtlә cәld
bıçağı yerdәn qapıb var qüvvәmlә az әvvәl ölmәmәsi üçün başını
sarıdığım insanın sinәsinә saplayıram! Vә ikimiz dә eyni anda yıxılırıq!

...Özümә gәlib ayağa qalxmaq istәyirәm, ancaq uğrunda gedәn
müharibәdәn hamıdan çox bezmiş torpaq mәni buraxmır. Ayaqlarım
hәyәcandan tutulub. Eybi yox, bir azdan açılacaq. Günәşin yorğun
şüalarının qara çırpıldıqca gözlәri qamaşdıran işığına boylanıb,
şagirdlәrimi düşünürәm. Görәsәn, mәnimlә qürur duyacaqlar, yoxsa
nifrәt edәcәklәr?! 
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III YER

Murad KÖHNƏQALA

BUĞDANIN
GÖYƏ
ÇƏKİLMƏSİ
Marketdən əlində dolu torba ilə çıxan qızcığazın arxasınca

balaca bir it düşdü. İt qızın yanı ilə sonra “hey!” deyə bir səs
çıxartdı. İtin qeyri-adi səsindən diksinən qızcığaz yüngülcə kənara
atıldı. Onun bu təlaşını hiss edən it:

– Qorxma, dostum, mən danışa bilirəm, – dedi və əlavə elədi: –
Adətən, səni mağazaya gələndə yox, daha çox məktəbə gedəndə
görürəm. Mənimlə dost olarsan?

– Dost? Hə, olaram, heç heyvan dostum yoxdu, – qızcığaz
mehriban səslə dilləndi, – düz deyirsən, biz məktəbə həmişə bu yolla
gedirik. Bayaq qardaşım dostları ilə futbola getmişdi, ona görə anam
mağazaya məni göndərdi. 

– Qoxusundan bilirəm ki, torbanda kolbasa da var, – deyib, it üst
dodağını yaladı. 

– Kolbasa, pendir, süd, çörək almışam, – qızcığaz yanı ilə tullana-
tullana gedən itin sözlərini təsdiqlədi. 

– Heey, mənə bir dilim kolbasa-çörək verərsən? – deyə, it yalvarıcı
səslə ondan soruşdu. 

– Əlbəttə, verərəm! 
Qızcığaz torbanı açıb bir az çörək, bir neçə dilim kolbasanı onun

qarşısına qoydu və dayanıb gözlədi. İt kolbasa-çörəyi cəld yedikdən
sonra oturub arxa ayağı ilə qulağının dibini qaşıdı. 

– Sənə nə olub, niyə qaşınırsan? – itdən soruşdu. 
– Bilirsəəən? – it utanaraq cavabını bir az ləngitdi, – axmaq

birələrdi, bədənimizə düşüb bizi yeyir, dəhşət qaşınır, qaşınır,
qaşınır. 

– Bəs onun dərmanı yoxdu?
– Hoho! Niyə yoxdu? Bunun dərmanı siz insanlardadı. Bit-birəyə

qarşı şampunlar var, gərək insanlar həmin şampunlarla bizi
çimizdirsin. Yazıq küçə pişiklərini da birələr məhv eləyir. Əşi, nə isə,
bu söhbəti buraxaq, sən mənə yenə kolbasa verə bilərsən?
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– Əlbəttə! – İt onun bu hədiyyəsini də yedikdən sonra ağız-bur-
nunu yalayıb aralarındakı dostluğu dərinləşdirmək üçün soruşdu:

– Sən çox yaxşı qızsan, adın nədi?
– Adım İpəkdi! Bu adı mənə nənəm qoyub. Dediyinə görə o,

mənim ipək kimi mülayim bir insan olmağımı arzulayıb. 
– Oy, nə yaxşı addı! – İt qızcığazın qarşısında atılıb-düşdü, –

mənim də adım Bibodu. Bu adı mənə dostlarım qoyub. Bilirsən niyə?
Küçədə siqnal verən maşınları görəndə əsəbiləşib dəli oluram, ona
görə. 

– Hə, yersiz siqnal verən maşınlara mən də əsəbiləşirəm. Lazım
oldu-olmadı siqnal verir, ətrafdakıları veclərinə almırlar. Halbuki,
maşınlardakı siqnallar ən gərgin vəziyyətlər üçün quraşdırılıb. 

İpəyin mehriban bir insan olduğunu duyan Bibo ürəyini ona
açmaq qərarına gəldi:

– Dərdimiz təkcə siqnal olsaydı nə vardı?! Bir də görürsən, yekə-
yekə kişilər əlinə daş alıb bizi qovurlar. Bəzi uşaqlar da onlardan
öyrənib, bizi harda gördülər, daşlayırlar. Hərdən olur, gedib uzaqdan
qorxa-qorxa ət satan kişilərin əllərini güdürük ki, bəlkə bizə də bir
tikə atdılar. Atmırlar! Dəhşət zalımdırlar! Fikirləşmirlər ki, bizim
həyatımız onların insafından asılıdır. Həmin kişilərin çayxanalarda
oturub zalımdan-zülmdən danışdıqlarını çox eşitmişəm, ancaq öz
zalımlıqlarından xəbərləri yoxdu. 

– Aaa, gör ee, bu şeylərə heç mən də fikir verməmişdim! Bibo,
indən belə anamın məktəbçün qoyduğu buterbrodların hamısını
sənə verəcəm, yaxşı? – deyə, İpək kövrək səslə dilləndi. 

– Yoox, İpək, gəl belə eləməyək! Onda sən ac qalarsan. Bilirsən
necə eləmək lazımdı? Sən anana de ki, buterbrodu bir az çox qoy-
sun, bax, onda yarısını mənə verə bilərsən. 

– Hə-hə, bu, əla fikirdi!
İpəyin razılığından ürəklənən Bibo fürsət ikən yolboyu ona

ürəyindəkilərdən danışmağa başladı: 
– Bilirsən? Gəl, sənə bir əhvalat danışım, gör, insanlar bizə qarşı

necə amansızdırlar. Bunu mənə anam danışıb. Ona da öz anası
danışıbmış. Deyir, qədimlərdə Tanrı təbiətdə hər cür nemətdən bol
yaradıbmış. İnsanlar biri-biri ilə çox mehriban dolanırmış. İtlər də
həmişə onların yanında olurmuş. O qədər bolluq imiş ki, sünbüllərin
gövdəsində buğdalar lap aşağıdan yuxarıyacan düzülürmüş. Başa
düşürsən? Yəni, sünbülün üstü buğda ilə tamam örtülü olurmuş. 

Bir gün insanlar Tanrının bəxş elədikləri ilə kifayətlənməyib ona
asi düşərək öz aralarında müharibələrə başlayırlar; biri-birinin yurd-
yuvasına hücum edir, güclü olanlar zəifləri əsir götürüb işgəncələr
altında qul kimi işlədirlər. Tanrı insanların bu bolluqda qudurğanlıq
etməsindən qəzəblənib onların çörəyini azaltmaq üçün buğdanı
yavaş-yavaş göyə çəkməyə qərar verir. Beləcə, buğdalar sünbüllərin
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aşağısından yavaş-yavaş yuxarıya doğru yoxa çıxmağa başlayır.
Başları didişməyə qarışan insanların bundan heç xəbəri də olmur. 

Lakin itlər görür ki, çörək tamamilə yoxa çıxacaq, yığışıb üzü göyə
ulaşaraq Tanrıya yalvarırlar. Tanrının itlərə yazığı gəlir və biz ac qal-
mayaq deyə sünbülün ucunda buğda saxlayır. İnsanların hələ də
xəbəri yoxdu ki, onlar bizim payımızı yeyirlər. Qoy yesinlər, ancaq
bizə də verməlidirlər, axı!

– Ay aman, gör, sizə qarşı nə qədər haqsızlıq eləyirik! – deyə, İpək
bu dəfə lap ağlamsındı. 

– Yox-yox, sən kövrəlmə, İpək! Sənin nə günahın? Sənin çox gözəl
qəlbin var! – Bibo ona təskinlik verdi. – Ümumiyyətlə, uşaqların qəlbi
gözəl olur, lakin təəssüf ki, böyüdükcə onlar da zalımlaşırlar. 

Bibo getdiyi yerdə dayanıb əlini çənəsinə qoyaraq filosof pozası
aldı və söhbətinə belə bir yekun vurdu:

– Bu yerdə qeyd etməliyəm ki, balacaları da sonradan böyüklər
zalımlaşdırır. 

– Mən də böyüyəndə zalımlaşacam, Bibo? – İpək təlaşla soruşdu. 
– Qulaq as! Baax, böyüklər həmişə həyatı, yaşayışı çətin ləş -

dirməklə məşğul olublar. Həyatda nələrəsə nail olmaq istəyən gənc
də getdikcə zalımlaşır və nəticədə zalımlardan ibarət kişi yığnağı
meydana gəlir. Zalım kişilərdən də zalım bir cəmiyyət yaranır. Onu
da deyim ki, qadınlar həyat çarpışmalarında nisbətən passiv
olduqlarına görə, kişilərlə müqayisədə o qədər də zalımlaşmırlar.
Yəni, sən böyüyəndə heç də zalım olmayacaqsan, İpək! Ancaq
insanın özündən də çox şey asılıdı. Mən fikir vermişəm, ən zalım
insan, əsasən, savadsızlardan olur. Belələri elə bilir, həyatda yalnız
onlar yaşamalıdı. Qətiyyən başqalarına yardım eləmirlər. Həmin in-
sanlar öz həmcinslərinə bu cür baxırsa, gör, bizlər haqda nələr
düşünürlər?! Elələrinə qalsa, bizim nəslimizi yer üzündən silərlər. 

– Çox sağ ol, Bibo, sən mənə çox şey öyrətdin. Mənim üçün çox
gərəkli söhbət elədin. Mən artıq evə çatıram... 

– Hə, başa düşürəm, mən küçə itiyəm, səninlə evinizə getmərəm,
indi geri qayıdıram. 

– Bibo, bəs, bu hekayəni yazan kimdi? – deyə, İpək boynunu
azacıq yana əyərək maraqla soruşdu. 

– Bu hekayənin müəllifi? Hə, o da mənim kimi bir küçə yazıçısıdı!
– Bibo kədərli səslə cavab verdi. 

– Anladım, Bibo! Sağlıqla qal, mənim əziz dostum! Sabahdan hər
səhər məni məktəb yolunun üstündə gözləyərsən, buterbrodunu
gətirəcəm. 

– Oldu, mütləq gözləyəcəm, hələlik! Heeey, kolbasasını bol
eləyərsən!!!
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III YER

Zahid XƏLİL

ZİRİNC
KOLUNUN
LAYLASI
İnsan apardığı mübarizənin ədalətli olduğuna inananda ən çətin

anlarında belə, gücünün nə qədər tükənməz olduğunu dərk edir. Rəşad
bu qədər gərginliyə dözə biləcəyini ağlına da gətirməmişdi. Sanki ürəyinin
lap dərinliyində yaşayan bir duyğu onu yorulmağa qoymurdu. O, tam əmin
idi ki, həmin duyğu bu saat yarğanın dibindən axan balaca çayın bu daşlı-
çınqıllı qırağı ilə mətin addımlarla irəliləyən əsgərlərin hamısının ürəyində
eyni bir hisslə duyulmaqdadır... Bəlkə də, şairlərin “Vətən sevgisi”
adlandırdıqları hiss elə bu idi?! Ən çətin məqamda belə düşünürsən: “Bu
yaramazlar torpağımdan rədd olub getməlidir. Onları mən qovmalıyam! Bu
işi sabaha qoymaq olmaz!” 

O, qarşısında mərdanə yerişlə addımlayan əsgərin kürəyinə şələlədiyi sur-
sat dolu çantaya baxıb fikirləşirdi: Elə bil balaca bir ayı balası əsgərin kürəyini
bərk-bərk qucaqlamışdı. Az qaldı ki, şaqqanaq çəkib gülsün. Birdən ko-
mandirin tapşırığı yadına düşdü:

– Yolda ucadan danışmaq olmaz. Düşməni ayıq salmamalıyıq. Yadda
saxlayın ki, biz düşmənin arxasına keçirik. Bu döyüşdə gücdən çox ağıl və
ehtiyat lazım olacaq. 

Qayanın dibindən bir tülkü qaçdı. Ömründə bu yerlərdə bircə nəfər də
görməyən tülkü əvvəl çaşdı. Çay boyu sıralanmış adamları görəndə nə
edəcəyini bilmədi. Sonra sürətlə qayaların arasında yox oldu. “İndi yəqin
qayaların deşiyindən bizi marıtlayır, çıxıb gedəcəyimizi gözləyir. Ermənilər də
eynən bu cür hardasa gizlənib məkrli istedadlarını göstərməyə hazırdırlar.
Rəşad bunları düşünə-düşünə qətiyyətlə irəliləyirdi. “Yaxşı ki, Şuşa
döyüşlərinə cavanları götürmədilər. Onlar bu yollarda tab gətirməzdilər. İndi
onunla bir cərgədə addımlayanların hamısı təxminən otuz beş-qırx yaşda
döyüşçülərdi. Hamısı da, maşallah, qaya kimi oğlanlardı. Əli müəllim, Fədayi,
Mustafa, Anar, Tural! Maşallah! Dədəm demişkən, elə bil tuncdan tökmə
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igidlərdi. Yoox, bu meydan uşaq-muşaq yeri deyil.” Bu sözləri, xüsusilə “uşaq-
muşaq” kəlməsini ürəyindən keçirəndə sanki dünənə qədər bir yerdə
vuruşduqları cavanlardan “intiqamını” alırdı. Bu fikir ağlına gəldiyi üçün
xəcalət çəkdi. “Necə də eqoistəm. Gör nə fikirləşirəm?!” Onu, doğrudan da,
soyuq tər basdı. Məsələ isə belə olmuşdu:

Rəşad ikinci dəfə öz xoşuyla cəbhəyə gələndə otuz beş yaşı vardı. Necə
deyərlər, evli-eşikli bir kişi idi. Azərpoçtun mərkəzi idarəsində işləyirdi.
Əməlli-başlı hörməti vardı. Di gəl ki, cəbhədən gələn xəbərlər qanını
coşdurur, cəbhəyə səsləyirdi. “Dəmir yumruğun” coşqun çıxışları,
müharibəni ən vacib iş hesab edən xalqın birliyi Rəşada belə vaxtda, arxa
cəbhədə poçt məmuru olmağı özünə bağışlamırdı. 

Amma cavan döyüşçülər onu istədiyi kimi qarşılamadılar. Şlyapası qarğaya
oxşayan Telman onu görən kimi dedi:

– Ay dədə, sən hara, buralar hara? Biz o günə qalmışıq ki, dədələrimiz
gəlib bizim əvəzimizə döyüşsün?

– Vallah da, – deyə kimsə Telmanın sözünə haqq vermişdi. 
Rəşad da söz altında qalmamışdı:
– Oğul fərsiz olanda güc ataya düşər, – demişdi. Sonra da gülmüşdü, bu

sözü demək ədalətsizlik idi. Amma söz ağızdan çıxmışdı. Birdən-birə hamı
susmuşdu. Telman söz döyüşündə uduzduğunu başa düşmüşdü. Çox da
dərinə getmədən demişdi: 

– Eybi yox, gəlmisən, arxa cəbhədə əl-ayaq işlərinə baxarsan. Yaralıları
yerbəyer edərsən. 

Rəşad sakitcə davam etmişdi:
– Mən qolumda iki sənin kimi oğlanın gücünü hiss edirəm. 
Uşaqlar təzəcə görürmüşlər kimi, Rəşadı yenidən gözdən keçirmişdilər.

Onun mərdanə duruşu, sanki tuncdan tökülmüş möhkəm bədəni, köynəyinin
altında oyur-oyur oynayan, girdələnmiş əzələlərinə baxıb susmuşdular.
Aradakı pərtlik çox da uzun çəkməmişdi, amma, hamı Rəşadı “Dədə” deyə
çağırırdı. Rəşad bununla barışmışdı... 

Çınqıllı, daşlı-qayalı yollarla yerimək çətin idi. Qarşısındakı oğlanın
mərdanə yerişi dəyişməmişdi. Bu gedişdə yorğunluq hiss olunmurdu. Onun
bu tərpənişi Rəşada da təsir etmişdi. Özü də hiss etmədən yolun ağırlığını
cəsur addımları ilə üstələməyə çalışır, özündə yüngüllük hiss edirdi. 

Kürəyindəki yükün ağırlığı 46 kilo idi. Hələ səfər başlamamış, Telman
çantanı tərəzinin üstünə qoyub demişdi:

– Dədə, işin şuluqdu. Bu boyda yükü aparmalısan. 
Sonra Rəşadın boynunu qucaqlamışdı:
– Dədə, məni bağışla, – demişdi. Ağzıma yiyəlik eləyə bilmədim. Gəl

barışaq. 
Rəşad qucaqlayıb onun hələ təzəcə tük cıxan girdə üzündən öpmüşdü. 
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– Ay səfeh, – demişdi, – mən səndən küsməmişəm ha... 
İndi Rəşadın cavan əsgərləri “uşaq-müşaq” adlandırması bu hadisə ilə

bağlı idi. 
Onlar Daşaltına çatanda alatoran idi. Bundan istifadə edib Şuşaya qalxan

yoldakı meşəliyə doluşdular. Dincəlməyə vaxt yox idi; düşmən onların yerini
bilməmiş, Laçın yolunu kəsib Şuşaya hücum etmək lazım idi. Meşə yolu uzaq
idi. Sıldırımdan qalxmaq təhlükəli olsa da, yolu çox qısaldırdı. 

Sıldırımı İsa bulağının ayağına qədər dırmaşmaq lazım idi. Rəşad
ayaqqabılarını və əlcəklərini bir də yoxladı. Sıldırımları nəzərdən keçirtdi. Hər
qaya nağıllardakı qorxulu əjdahanı xatırlatsa da, hava işıqlandıqca, adamı
nağıl dünyasından real aləmə qaytarırdı. Rəşad qayaları nəhəng əjdahalara
bənzətdiyi üçün özünü danlayırdı. 

“– Belə cıxır ki, qorxursan?
– Yox əşi, nədən qorxuram? – sanki öz sualına cavab verirdi. Qayalardan

da qorxulu düşmən yuxarıda yolumuzu gözləyir. O yaramazları oradan
qovmalıyıq!

Cəsarətini toplayıb sağ əli ilə qayadan yapışdı. Bir azdan onun iri və güclü
bədəni sanki qayaya yapışdı. Qayanın sərt soyuğu bütün varlığına işlədi.
Yavaş-yavaş yuxarıya dartındıqca, bədənində xoş bir istilik duyurdu. Sıldırım
çox sərt idi. Adi vaxtlarda onu hec kəs ora dırmaşmağa məcbur edə bilməzdi.
Hərdən qayaların arasında bitən kollara rast gələndə əməlli-başlı sevinirdi.
Bu kolların büdaqları çox möhkəm idi, onlardan yapışıb asanca dırmanmaq
olurdu. Bir qədər dırmaşandan sonra nəfəsini dərmək üçün yastı bir daşın
üstündə oturmaq istədi. Birdən sağ ayağının altındakı daş qopdu. Rəşad belə
təsadüflərin hər an ola biləcəyini nəzərə alıbmış, əlləri və sol ayağı ilə özünü
qayaya sıxdı, sağ ayağına bir qədər yuxarıdakı qayada yer tapdı. Ayağının
altından qopan daş isə qayaların üstü ilə sanki qaval çala-çala aşağı şütüdü.
– Diqqətli olmaq lazımdır, ardımca dırmaşanlar var. 

Yadına ailəsi ilə son görüşü düşdü. Atası İlqar kişi onun boynunu
qucaqlamışdı:

– Maşallah, iki mən boydasan! – demişdi. 
Ömərlə Fatimə hərəsi bir ayağından yapışmışdı. Fatimə deyirdi:
– Buraxmaram. Bizi qoyub hara gedirsən?
Ömər balaca olduğu üçün nə baş verdiyini anlamırdı. Eləcə bacısının

sözlərini təkrar edirdi. Rəşadın sağ əli oğlunun, sol əli qızının saçlarını
tumarlayırdı... 

Rəşad Yevlax rayonunun Bərdəyə yaxın Qoyunbinəsi kəndindən idi.
Qarabağ müharibəsi başlayandan atəş səsləri bu kəndin uşaqlarını da
səksəkədə saxlayırdı. Hərdən Bərdəyə, Tərtərə, Mingəcevirə, Gəncəyə
atılan Qradların gurultusundan uşaqlar, böyuklər də səhərə qədər yata
bilmirdilər. 
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Mətbuatda maraqlı bir məlumat verilmişdi. Azərbaycan rayonlarının
birinin icra başcısı camaatın canını boğazına yığan Ermənistanın bayrağının
şəklini adi bir şiferin üstünə çəkdirmişdi. Hamının gözü qabağında həmin
şiferi bir boksçu məharəti ilə vurub parça-parça etmişdi. Mətbuatda isə
yazmışdılar ki, onun parca-parça etdiyi bayraq Ermənistanın deyil,
Kolumbiyanın bayrağı imiş. İcra başçısı isə and-aman edirdi ki, o,
Kolumbiyanın deyil, Ermənistanın bayrağını yerlə-yeksan etmişdi. Bu
hadisədə kimin haqlı olduğunu deyə bilmərəm, amma bir şeyi tam qəti
bilirəm ki, Yevlaxın Qoyunbinəsi kəndində uşaqların “atəşə tutduqları”
bayraq Ermənistanın idi. 

Birinci Qarabağ müharibəsi zamanı bir sürücü Ermənistandan gətirmişdi.
Bayrağı kənd uşaqlarına verib demişdi:

– Hələlik ermənilərə gücümüz çatmır. Alın, düşməninizin bayrağına nə
istəyirsiz edin. 

Rəşad bayrağı götürüb kəndin içinə cıxmışdı. Uşaqlar bir anda bu
hadisədən xəbər tutmuş, onun başına toplaşmışdılar. Qərara alınmışdı ki,
onları səksəkədə saxlayan ölkənin bayrağını nişangaha qoyub daş-qalaq
etsinlər. Həmin gün təkcə Qoyunbinəsində deyil, Malbinəsində, Kövərkənddə
bayram olmuşdu. Hər kəs bayrağa bir daş vurmaq üçün növbəyə
düzülmüşdü. Son illər üzü gülməyən kəndlilərin üzü işiqlanmışdı... 

Rəşad qayanın başına çatanda əsgərlərin sürətlə irəliyə can atdıqlarını
gördü. O, kəsə yolla dırmaşsa da, meşənin içi ilə gələnlər onu haqlamaqda
idilər. Ermənilərin ağlına da gəlməzdi ki, azərbaycanlılar bu qədər uzun və
təhlükəli yolu kecib, Daşaltına qədər gəlib cıxa bilərlər. 

Komandanlıqdan əmr gəldi ki, əvvəlcə Laçın yolunu bağlasınlar, sonra
postlara hücum etsinlər. Dərhal əmrlərin icrasına başlandı. Rəşadgilin payına
birinci postu tutmaq düşmüşdü. 

Şuşa uğrunda döyüşlər belə başladı. 
Düşmən qəfil hücumdan qorunmaq üçün güllələri hara gəldi səpələyirdi.

Asfaltın üstündə gullələr rəqs edirdi, sanki dolu yağırdı. Rəşadgil dəqiq
nişanla birinci postu atəşə tutdular. Meşənin müxtəlif tərəflərindən açılan
güllələr tam hədəfə dəyir, düşməni vahiməyə salırdı. Birinci post asan alındı.
Komandanlıqdan xəbər gəldi ki, mümkün qədər sürətlə irəliləsinlər. Gecənin
yorğunluğuna baxmayaraq, onlar əmri yüksək səviyyədə həyata keçirmək
üçün irəliyə doğru qaçırdılar. Meşənin qırağı ilə qaçanda Xankəndi yolu aydın
görünürdü. Dörd tankın nərildəyə-nərildəyə Şuşaya doğru irəlilədiyini görən
Rəşadın yumruqları düyünləndi. Tankların arxasınca piyadalar gəlirdi. 

Birdən tankların qarşısında nə isə partladı. Sonra ikinci partlayış oldu. Qala
qapısına yetişən əsgərlərimiz tankları qumbara yağışına tutmuşdular. Tanklar
geri qayıtmağa məcbur edildi. Onların ardınca gələn piyadalar üzüaşağı
Xankəndinə tərəf qaçmağa başladılar. 
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Şuşanın Qala divarları görünürdü. Düşmən uzaqvuran artilleriya qurğuları
ilə Qala divarlarını fasiləsiz atəşə tutmuşdu. Hiss olunurdu ki, divarların
arxasında bizim döyüşçülər özlərini güllələrdən qoruyurlar. 

Rəşad zirinc kolunun dibində acılmış balaca oyuqda oturub axşamın
düşməyini gözləyirdi. Əslində, qala divarlarının arxasındakılar da şəhərə
girməyə məqam gözləyirdilər. Xankəndindən isə arası kəsilmədən, atəş
yağdırırdılar. Qala divarları, yəqin ki, dəlmə-deşik olmuşdu. 

Birdən hənirti gəldi. 
Rəşad ehtiyatla ətrafa boylandı. Kimsə görünmürdü. Əyilib Laçın yoluna

baxdı. Gözlərinə inanmadı:
Kolun yoğun budağından yapışıb əyildi. Aşağıda, lap onun oturduğu dikin

altında içi erməni əsgərləri ilə dolu bir yük maşını dayanmışdı. Əsgərlər nə
qədər alçaqdan danışsalar da, hənirtiləri eşidilirdi. Rəşad işin nə yerdə
olduğunu başa düşdü. Hansı andasa Qalaya atılan güllələr dayanacaq,
maşındakılar qəflətən bizimkilərə hücum edəcəklər... Elə bil başında ildırım
çaxdı. Dərhal çantasını açdı. Qumbaraları cıxarıb, onları bir-birinin ardınca
maşına cırpdı. Dərələrə yayılan gurultunun icində Qala tərəfdən gələn və
güclə eşidilən “Afərin” səslərini də eşitdi. Bir də yanaşı sərilmiş erməni
əsgərlərinin meyitlərini gördü. Sonra, sonra isə boynunun arxasını sıyırıb
keçən gülləni hiss etdi, arxası üstə zirinc kolunun dibinə uzandı. 

Yoldaşları Rəşadın meyitini Şuşanı azad edəndən sora tapdılar. 
– Rəşad qəhrəmancasına həlak oldu. – Bu sözü əvvəl Fədayi dedi. Sonra

hamı təkrar etdi. Mustafa göz yaşını saxlaya bilmədi. 
Yevlaxın Qoyunbinəsi kəndindən başlayan ömür Şuşanın yeddidola -

masında başa çatdı. Bu da bir şərəfli ömrün tarixi. 
Rəşadı Bakının “Şəhidlər Xiyabanı”nda dəfn etdilər. Ölümündən sonra ona

baş leytenant hərbi rütbəsi verildi. Beş medalla təltif olundu: “Vətən
uğrunda”, “İgidliyə görə”, “Füzulinin azadlığı uğrunda”, “Qubadlının azadlığı
uğrunda” və “Şuşanın azadlığı uğrunda”medalları ilə. 

– Vətən yolunda şəhid olanlar əbədi yaşayır – deyənlər, əlbəttə ki,
haqlıdırlar. 
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AĞASƏFA

KÖHNӘ İLLӘ VİDALAŞMA

Sәni günbәgün yaşadıq,

Әl-әlә tutduq, yürüdük.

Ömür uzanır, yaş artır,

Sevinc gördük, qәm kürüdük.

Әl-әlә tutmaq ki var a,

Әrkandır, şahanә işdir.

Gәlәn günlәrә, aylara,

Ümidә sarı yürüşdür.

Azәrbaycan bәstәsindә

Ninnilәr dedik, yürüdük.

Qarabağ şikәstәsindә

Yandıq, әridik, yürüdük.

Dünyanın işi şuluqdur,

Dünya bir ucdan dağılır.

Vallah ki, billah ki, yoxdur

Böyüklәrdә uşaq ağlı.

t P o e z i y a



Elә-alәmә bәllidir:
İnsan әmәli aynadır.
Uşaqlar bayraq yellәdir,
Böyüklәr silah oynadır.

Olan-qalan ömrümüzdәn
Bir az da sәn әyirmisәn.
Sәn gedirsәn, biz qalırıq...
Keç günahdan – nә görmüsәn...

Sәn bizi yola vermisәn,
Biz sәni yola salırıq...

ӘSGӘR, GӘL, QUCAQLAŞAQ

Yerişin nәr yerişi,
Gәlişin әr gәlişi.
Boya-başa çatmısan,
Kişi olmusan, kişi!
Gәl, Vәtәnin balası,
Gәl, şairin lәlәşi.
Gәl, sәnә qurban kәsim,
Bağrıma basım sәni,
Köksümә tәpim sәni.
Әsgәr , gәl, qucaqlaşaq,
Әsgәr , gәl, öpüm sәni!

Yumruğunu sıx görüm,
Bitmәyib döyüş hәlә.
Ürәyimi sәninçin
Döndәrәrәm mәşhәlә.
Sәnә sevgim bir ümman,
Sәnә sözüm bir şәlә.
Çoxdan soraqlayırdı
İlhamım, tәbim sәni.
Әsgәr , gәl, qucaqlaşaq,
Әsgәr , gәl, öpüm sәni.

İllәrdir göz yummuram,
Әrşә qalxıb yuxum da,
Bir oğlum vardı mәnim
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Bu boyda, bu buxunda,
Fәlәk aldı әlimdәn
Burulğanda, axında.
Ürәyim tutdu sәni
Bir baxışda – baxımda,
Lap oğluma oxşatdım,
Vallah, bir qırpım sәni.
Әsgәr , gәl, qucaqlaşaq,
Әsgәr , gәl, öpüm sәni.

Düşmәnin sәngәrini
Yarıb, viran qoymusan,
Bu yurdu talayanı
Ağlar – giryan qoymusan,
Mәni heyrәtlәndirib,
Eli heyran qoymusan.
Lap yaxşı elәmisәn
Papağı yan qoymusan!
Allah amanında ol,
Qorusun Rәbbim sәni!
Әsgәr , gәl, qucaqlaşaq,
Әsgәr , gәl, öpüm sәni!

BAYRAQLAR KÖLGӘSİNDӘ

Namәrdlәrlә savaşda bir ömür gәlib keçib,
Bәlkә mәnәm bu günün әn dözümlü adamı.
Bu şıdırğı mәrmilәr sinәmi dәlib keçib,
ŞӘHİDLӘR sırasına yazın-qoşun adımı.

ŞӘHİDLӘR oğul balam, ŞӘHİDLӘR noğul nәvәm,
Mәzarlar sırasında itirmişәm başımı.
Nә meydanda gücüm var, nә dә sığıram evә,
Düz gәlmir ağlım ilә zәmanәnin arşını.

Bu kor qalmış dünyada nә çoxmuş bәdxahımız,
Burda bizi öpürlәr, orda mәrmi sәpirlәr.
Bayraqlar kölgәsindә – ŞӘHİDLӘR gorgahımız,
Vәtәn çәlәnglәriylә qucaqlaşır qәbirlәr.

Bir mәrd düşmәn tapılmır bu namәrd savaşında,
Savaş uzun savaşdır, ard-ardadır bәlalar.
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Ataları uyuyan mәzarların başında
Әsgәr geyimindәdir körpә-körpә balalar.
Od-alovdur qanları...
Ey xalq, qoru onları!

BALACA BİR ERMӘNİ

Balaca bir ermәni
Nәrdivandan yıxılsa,
Yıxılanda paçası,
Ya maçası burxulsa,
Yara sağalsın deyә
Başının bir tәrәfi
Tәnziflәnsә, qırxılsa,
Düz qırx gün, düz qırx gecә
Haray salacaq haylar.
Haylara hay verәcәk
Avropada saraylar.
Sovuracaq hәr bekar
Tәkrar... Tәkrar... Hey tәkrar:
Türk oğludur günahkar!

...Sağalandan sonra da
İşi xarab olacaq,
İnanacaq goplara,
Başı xarab olacaq,
Düşәcәk qapılara
Balaca bir ermәni...

NӘ DEYİM BӘS?

Bu FRANSIZ deyir ki:
Laçın yolundan keçәn
Eşşәyә “Hoş! Hoş!” demә.
Tez-tez keçir bu yoldan
Maşınlar beş-beş demә.
Qırt düşәn Vardanlara
Düş, sürüş, kiş-kiş demә.
İslatmısan, geymisәn
Şalvarı yaş-yaş demә.
Yalan-malan üyütmә,
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Danışma boş-boş demә.
İtini çomaqla qovma,
Pişiyinә piş-piş demә.
Aşıb-daşsa sәbrimiz,
Düşәrsiz leş-leş demә.
O yanda bәrk-bәrk demә,
Bu yanda xoş-xoş demә.

Arxa çıxır, dәm tutur
Gündә Filankәs buna...
“Hoş!” demәyim,
“Kiş!” demәyim,
“Piş...” demәyim,
Ay imansız
Fransız,
Mәn nә deyim bәs buna?

ARAZ ÜSTӘ QOŞA QANAD

Biz tanıdığımız gündәn Söhrab TAHİRƏ vә
Mәmmәd ARAZA “ƏMİ” deyirdik.

Söhrab әmi, Mәmmәd әmi
Dost idi bәrk.
Gahdan yumşaq,
Gahdan kövrәk,
Gahdan şimşәk.
Ürәyi bir, mәslәki bir,
O tay, bu tay –
Soy kökü bir,
Bayrağı bir, yumruğu bir.
El demişkәn:
Dәyirmanı, unluğu bir.

Saatın, günün birindә,
Sevinirdik, biz onları
Çiyin-çiyinә görәndә.
Söhrab әmi, Mәmmәd әmi
Şeir dolu bir xurcunun
İki gözü:
Hәsrәt gözü,
Sevgi gözü.
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Sevinirdik, nә yaxşı ki,
Mәmmәd olub Söhraba dost,
Söhrab olub Mәmmәdә rast.
Azәrbaycan dalğasında
Qürurlu ad...
Araz üstә qoşa qanad:
Söhrab Tahir...
Mәmmәd Araz...

İNDİ ÜRӘYİMLӘ MӘN...

İndi ürәyimlә mәn
Әvvәlkindәn mәhrәmәm,
Әvvәlkindәn yaxınam.
Xәtrinә dәyәr deyә
Kәm-köhnә yaralara
İstәmirәm toxunam.

Yaşamaq ki, döyüşdür,
Keçdik ağır döyüşdәn.
Vaxt oldu ki, basıldıq,
Amma keçib iş işdәn.

Olan olub... Neylәyәk?
Baş-başadır borcumuz.
İçimiz xәzinәdir, 
Bomboş qalıb ovcumuz.

Bir nәfәsdә mәnimdir,
Bir qırpımda göyündür.
Dәrman-mәlhәm xoşlamır,
Hәlә dә әrköyündür.

Başımı daşa çırpam,
Yaşamayam mәn gәrәk.
Köynәkdәn düymә kimi
Qırılıb düşsә ürәk...

KÖHNӘLMİŞ XӘYAL

O QIZ vuraydı mәni,
Ürәkdәn vurulaydım.
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Vurub, qıraydı mәni,
Sınaydım, qırılaydım.

Öldürәydi, ölәydim,
Yanaydım a, yanaydım.
Sәhәr dayanacaqda
Görüb, rәhmә gәlәydi,
Söylәyәydi:
– Gün aydın!

SÜBHÜN GÖZÜ AÇILANDA

Sübhün gözü açılanda
Çәkdi bağın әtri mәni.
Qızım elçi göndәrmişdi
Bu güllәrdәn ötrü mәni.

Gözündә bәrq, üstündә şeh,
Gül dәryası әydi mәni.
Dan üzündәn әsdi bir meh,
Gülün nazı әydi mәni.

Gül yuxulu, gül mürgülü,
Qıymadım gülü oyadım.
Ayağına düşdüm gülün...
Başımı qoydum... uyudum...

NOVRUZ GӘLİB...

NOVRUZ gәlib...
Açan güllәr dünyadı,
Ötәn aylar, keçәn illәr dünyadı,
Bu gün dünya üzәgülәr dünyadı,
Kәndimizin üzә gülәn vaxtıdır.

Sәrçә qırpır, körpә otlar qar dadır,
“Qonaqları” hürküdәrsәn, dalda dur!
Qaratoyuq üç gündür ki, burdadır,
Qaranquşun tәzә gәlәn vaxtıdır.
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Tanrım sәrib bağçamıza xalçanı,
Xalça üstә oynayan var, әl çalın!
Düymәlәri çiçәklәyir alçanın,
Bu badamın tәzәgәlin vaxtıdır.

Yurdumuzun tәknәsindә alov var,
Әbәdidir bu tonqallar, alovlar.
Dağlı oğlan qız axtarar – ov ovlar,
Dağlı qızın gözәgәlim vaxtıdır.

Min illәrdir bu bayram, bu әnәnә,
Kefim sazdır, dәm verirәm mәn mәnә.
Çıraq yandır, ocaq qala, ay nәnә,
Nәvәlәrin bizә gәlәn vaxtıdır.

ÖZÜNӘ YAXŞI BAX

Xәyala cumuram, görürәm sәni,
Gecәlәr sәninçin şeir hörәnәm.
Gözümü yumuram, görürәm sәni,
Mәn lap uşaqlıqdan uzaqgörәnәm.

Orda, görürәm ki, gözün yol çәkir,
Qapaya bilmirsәn kipriklәrini.
Divar saatında bulanır kәfkir,
Yel vurur pәncәrә örtüklәrini.

Könlündәn keçәnlәr könlündә qaldı,
Bitmәdi istәyin, tutmadı әhdin.
Keçmişlәr, olmuşlar batmış xәyaldı,
Sәn o üzündәsәn qırmızı xәttin.

Sәndә bir şәkil var, üzünә әl çәk,
Vay sәni! Gör necә şütüyür illәr.
Sәnin sinәn üstә bir qucaq çiçәk,
Mәnim duruşumda uzalı әllәr.

Gizli xәzinәdir eşqin ağrısı,
Açıb tökmәyәsәn, kimsә bilmәsin.
Niyә tәn edәlәr, başın ağrısın,
Dәrmanlar ağrını kәsә bilmәsin.
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Gül yanında bitәn yarpız yabanı,
Görürәm, bilirәm yanında kim var.
Sәnә tәkcә mәnim ürәyim yanır,
Soyuq divarlardır yanındakılar.

Gözünü yormasın daha uzaqlar,
Mәn burda ölmüşәm...
Sәn orda varsan...
Qış gәlib...
Qapıda şaxta-sazaq var,
Özünә yaxşı bax...
Soyuqlayarsan...

UŞAQ OYUNU

Uzandım... Yumdum gözümü...
Şeh içindә tәzәlәndim.
Ölülüyә vurdum özümü,
Uşaq kimi mәzәlәndim.

Bir anlığa nәfәs dәrdim,
Sinәmә kәpәnәk qondu.
Kәpәnәkcәn ömür sürdüm...
Uzun yoldu...
Hayıf, sondu...

Kaş tuta bu kәlәkli iş,
Heç üstünü vurmayalar.
Ölüm nә gözәl şey imiş,
Adamı basdırmayalar...

GÜMAN YERİM...

Üz tutub gedә bildiyim
Ünvanlar – darıxdırıcı.
Hәrdәn әrk edә bildiyim
İnsanlar – darıxdırıcı.
Gәmilәri mürgü vuran
Limanlar – darıxdırıcı.
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İlmәlәri qırıq-qırıq
Gümanlar darıxdırıcı.
Tәkcә sәnsәn güman yerim...
Qalanlar... darıxdırıcı...

ӘLİM QӘLӘM TUTMUR...

Әlim qәlәm tutmur...
Könlüm sözlüdür...
Zaman ki, dövran ki, ikiüzlüdür,
Mәnim bu komam da ikigözlüdür,
Bir gözdә kölgәmdir...
Bir gözdә mәnәm...

Allahım, hay saldım, haya gәlmәdin,
Oğlumu apardın, vaya gәlmәdin,
Sәn mәnә toy tutdun, toya gәlmәdin,
Sәninlә dә mәnәm...
Sәnsiz dә mәnәm...

Bәd-bәd bәlalara sinә gәrmişәm,
Nә qalıb dünyada?
Nә var – görmüşәm,
Mәn özüm araya divar hörmüşәm,
O üzdә dünyadır...
Bu üzdә mәnәm...

Xızı, Qarabulaq kәndi
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Aydın TAĞIYEV

YUXU

...Neçə il bundan qabaq ona gecə gördüyü yuxusunu dil­boğaza qoymadan

xüsusi bir şadyanalıqla danışmışdı. Hərçənd ki, gördüyü yuxular çox vaxt

kişinin yadında qalmırdı. 

– Hə, yuxuda görürdüm ki... – O vaxt əri qulağı ağzında qalan xanımını çox

in tizarda saxlamamışdı. – Heç bilmədim məni hardan, necə tutub elə bir sa ­

ra ya gətiriblər ki, kinolarda gördüyümüz şah saraylarından qat­qat təm tə ­

raq lı, dəbdəbəli... Döşəmələr fərşlə döşənib, divarlar da başdan­başa xalça,

gə bə... Tavanlardan yeddi rəngdə işıq saçan çilçıraqlar asılıb. Məni hələ uzaq ­

dan görən kimi qarşıma yüyürüb qarşılayan saray əhli də bir nəfər kimi ədəb­

ər kənla əlbəəl pişvazıma çıxıb, “buyur­buyurla” yer göstərirlər. Heç ac­tox

ol mağımı soruşmadan qarşımda əlüstü süfrə açırlar. O süfrədəsə nələr yox ­

du? Quş südünə kimi hər cür naz­nemət. Mən də uzanmışam xalının üstündə,

dir səklənmişəm qu quşunun tüklərindən hazırlanmış yumşaq mütəkkələrə.

Qul luğuma biri gəlir, biri gedir... Bir tərəfdən də bülbüllərin cəh­cəhi, güllərin

də ətri məni məst edib. Elə bil birdən­birə ayılıram, ağlıma nə gəlirsə, üzümü

tu turam mənə cani­dildən qulluq edənlərə, soruşuram ki, bəs bura haradır,

mən hardayam? Onlar da gülümsəyə­gülümsəyə, mehriban­mehriban cavab

ve rirlər ki, əlbəttə, öz evində! Əlbəəl evimiz gəlib durur gözlərimin qa ba ğın ­

da. Amma evimiz hara, bura hara? İncik­incik dillənirəm ki, niyə məni al da ­

dır sınız, axı, bura mənim evim deyil. Onlarsa and­aman edirlər ki, bəs, yalan

da nışmırlar. Birdən ağlıma yenə də nə gəlirsə, qayıdıb xəbər alıram ki, əgər

bu ra mənim evimdisə, onda bəs elə bu gündən köçüb gəlib qalıram burda.

Da ha köhnə evə döndü yoxdur. Bu dəfə onlar nədənsə qayğılanıb cid di lə şir ­

lər: – Yox, yox, – deyə tez­tələsik səs­səsə verirlər, – tələsmə, deyirlər, vaxtı

ça tanda bu evinə birdəfəlik köçəcəksən... 

Onların bu sözləri elə bil ağlıma batır, sonra daha mən də susub

danışmıram, fikrə gedirəm. Çənə­boğaz etməyin yeri deyil, abrıma qısılıb

oturduğum yerdən ayağa qalxıram. Ayağa qalxmaqla da yuxudan ayılıram. 
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Bir vaxt gördüyü bu yuxunu kişi bu günəcən ömür­gün sürə­sürə, işləri

gah düz, gah əyri gətirə­gətirə bir daha görmədi. Burasını da bilirdi ki, elə

özü də gah düz, gah əyri olub.

Əyri olan vaxtların birində köks ötürüb yanıqlı­yanıqlı: – Yox, çətin ki, o

yuxunu bir də görəm, – deyə yanıb yaxılmışdı. – Kaş o vaxt o yuxudan heç

ayılıb oyanmayaydım. Axı bilirdi ki, elə yatan yerindəcə nə qədər dünyasını

dəyişənlər olub... Yanıb yaxılırdı ki, o vaxt həmin yuxulu vaxtı ölüb dünyadan

köç etsəydi, bəlkə də qalıb elə o sarayda da yaşayardı...

* * *

...Nə isə... Yuxu görən xəstə arabir əl­qol atmağa cəhd edirdi. Bir müddət

on dan səs­səmir çıxmadı, heç bir tərpənişi də yox idi. Qadının gözü ərinin

yu xulu üzündə qalmışdı. Və yuxulu ərinin meyit rənginə dönən qırışıq si fə ­

ti nin arabir haldan­hala düşməsindən, cizgilərinin tez­tez dəyişməsindən ba ­

şa düşdü ki, kişi hələ də yuxu görür. Yuxu görən adamdan əvvəlcə çağa

çı ğırtısına bənzər bir səs çıxdı. Sonra elə bil bir körpə iç vurub ağladı. Və nə ­

ha yət, yuxu görənin xırıltısı eşidildi. Bu xırıltıya həm də bir ağrı­acı, inilti də

qa rışmışdı. Elə bil xəstə yuxuda onu dartıb harasa aparmaq istəyənin əlindən

xi las olub qurtulmaq istəyirdi. Ancaq indi buna gücü çatmadığından, yalvar­

ya xarın da bir xeyri­faydası olmadığını başa düşdüyündən yuxusunda kö mə ­

yə anasını haraylayırdı...

Qadın nə vaxtdan bəri idi ki, xəstə ərinin başının üstünü kəsdirmişdi. Çar ­

pa yının həndə­vərində dörd dolanır, gah çarpayının yuxarı baş, gah da ayaq

tə rəfinə keçə­keçə həm də için­için ağlayırdı. Hönkürtü vurub ağlamağa qor ­

xur du, xəstəni oyatmaqdan çəkinirdi. Qadın başa düşürdü ki, əri yuxu görür.

Xəs tənin başı üstündə özündən savayı başqa birisinin də durduğundan isə

xə b əri yox idi.

Axı, otağın qapısı da, pəncərələr də bağlı idi. Bir kimsə daha haradan içəri

keçə bilərdi ki? Aradan bir müddət keçdi.

...Sonra yuxu görən xəstə toxtayıb səssiz­səmirsiz, kirimişcə, şirin­şirin

mı şıldadı. Bir ara ondan heç bir səs­səda gəlmədi. Sanki aradan illər keç miş ­

di. Yuxulu xəstə qəfildən yerində, yorğan­döşəkdə qımıldanıb vurnuxmağa,

ta qətsiz olsa da əl­qol atmağa başladı. Məlum idi ki, bütün bunlar gördüyü

yu xunun içində baş verən hadisələrin səbəbindəndir, görünür, gördüyü yuxu

hə lə də tamamlanmayıb. Sonra yuxu görən kişidən pıçıltılı bir səs çıxdı. Bu

pı çıltını yalnız yuxu görən adamla üzbəüz qarşısındakı eşidə bilərdi. Bir ara

ye nə ortaya sükut çökdü. Sonra yenə səslər gəldi. Amma bu dəfəki səslər qa ­

rı şıq idi. Gah həzin, həlim, sakit, gah qəzəbli. İndi yuxu görən adam elə bil ki ­

mə isə gah yalvarır, bəlkə də onu yola gətirə bilmədiyinə görə hərdən də

co şub özündən çıxırdı.

* * *

...Neçə vaxtdan bəri yorğan­döşəkdə yerinin içində gecəni səhərəcən

inildəyə­inildəyə, ah­vayla keçirən xəstə bu gecəsə yataqda daş kimi düşüb
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qalmışdı. Bəlkə də nə vaxtdan bəri oyaq qaldığı gecələrin yuxusuzluğu ona güc

gəlmişdi. Xəstə yuxuya getmişdi. Səs­səmiri gəlməyən xəstənin elə bil birdən­

birə ayılıb qatma­qarışıq səslər çıxarmasından qadın ilk əvvəl diksindi, sonra

da başa düşdü ki, əri yenə yuxu görür. Əlbəttə, yuxu görən ərinin indi yuxuda

nələr gördüyündən o agah ola bilməzdi, ta ki, yuxu görən ayılıb gördüyü yuxu­

sunu elə özü ona danışmasaydı. Amma... Yuxu görənin qırıq­qırıq, bir növ

ardıcıl səslərindən elə bil o kişinin yuxuda nələr gördüyünü özlüyündə təxmin

edə bilərdi. Çarpayıya bir az da yaxın oturub səsə dinşək kəsildi. 

Əvvəlcə çağa çığırtısı, ardınca körpə hıçqırıqları, xeyli sonra da səs xəlvəti

pıçıltıya çevriləndə qadın elə bil bir qədər həyəcanlandı, həm də həyəlandı...

* * *

Kişi yatağa düşəndən bəri hər gün gəlib ona baş çəkən tanış həkim bir

neçə gün bundan qabaq sonuncu dəfə xəstəni müayinə edib onu yola salan

qadına astadan: – Xəstəni dəva­dərmanla, vurulan iynələrlə incitmək daha

günahdı, – demişdi, – xeyri yoxdur.

Həkimin sözlərindən sonra qadın için­için hıçqırmışdı və o gündən bəri

də dediklərinə əməl edib ərinin dəlmə­deşik olmuş qollarına daha iynə vur­

durmur, acı dərmanları içirdib sonra da öyüməyə məcbur etmirdi.

Çağa çığırtısı isə başlanan bir yuxu beləcə qarışıq səslərlə hələ ki davam

edirdi. Gecədən isə keçirdi... Yuxu görən adamın xeyli sükutdan sonra birdən

yenidən çıxardığı səs nə qədər pıçıltılı idisə də, bu dəfə xanımından savayı

yanında bir başqası olsaydı da, eşidib ayırd edə bilərdi. Xəstə açıq­aşkar

inildəyir, elə hey “Ana, ana” deyib zarıyırdı, körpə kimi imdad istəyirdi.

Qadın başını qaldırıb divardan asılan saata baxdı. Əqrəblərin hər ikisi 12­

nin üstündə idi...

Qadın birdən­birə hövllənib gücü çatan qədər çarpayını bərk­bərk

silkələdi, xəsətəni oyatmaq istədi. Xəstə qımıldanmadı. Və şivən qoparan

qadın başa düşdü ki, ərini indi yatdığı bu yuxudan oyanmağı bir də İsrafilin

öz surunu çalan günə qaldı...

DURUN GEDӘK EVİMİZӘ

“Kәdәrdәn daşa dönmüşdü...”
Ovidi, “Metoformazalar”

“Aç qolunu, sal boynuma,
Üşüdüm, üşüdüm, üşüdüm mәn...”

(Bir mahnının sözlәri)
...Belə deyirlər ki, intihar etdiyi gecədən qabaq günün günorta çağı Şairi

qəbiristanlıqda görüblər.
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Həmişə ürəklərindən gileylənib şikayətlənən qələm yoldaşlarına lağ edib

şəstlə yumruğunu sinəsinə vurar, şaqqanaq çəkib gülərdi. 

– Həmd olsun ki, mən hələ ürəyimin yerini düz­əməlli bilmirəm...

Sonra da ciddiləşərdi:

– Əlbəttə, yük çəkənin beli əyilər...

Ancaq son vaxtlar səbəbini anlamadığı bir sıxıntı içində idi. Ona elə gəlirdi

ki, deyəsən, indi ürəyinin yerini bilir...

Və nədənsə belə məqamlarda qəribə idi ki, gözü bahalı ayaqqabılarında

qalardı. Bir vaxtlar dilinin əzbəri olan sözlər idi: “Düşmən ayağa baxar...”

* * *

Nə vaxtdan bəri idi ki, iş otağında qəfəsdə bülbül saxlayırdı. Dənini­

suyunu əskik etməsə də, hələ ki, bülbülün səsini eşitməmişdi. Nə illah

etmişdisə, bülbül dilə gəlməmişdi. Dəfələrlə qəmli­qüssəli mahnılar oxumuş,

quşu da oxumağa məcbur etmək istəmişdi, bir şey çıxmamışdı. 

Bir gün köhnə patefonu qoşub Rübabə xanımın ifasına qulaq asırdı.

Rübabə xanım oxumurdu; elə bil gah hönkürtü qoparır, gah da hıçqırıb için­

için ağlayırdı:

Su gəlir, arxa nə var,

Dolanır, çarxa nə var...

Möcüzə! Əvvəlcə qulaqlarına inanmadı. Bülbül bu dəfə cuşə gəlmişdi,

Rübabə xanıma qoşulmuşdu.

Bu hadisədən bir müddət sonra bülbülü saxladığı qəfəsdə cansız, qan

içində gördü. Bülbül özünü qəfəsin dəmir çubuqlarına çırpa­çırpa canına

qəsd etmiş, al qanına boyanmışdı, görünür, üzülə­üzülə yaşamaq dəni, suyu

bol olsa da quşcuğazı bezdirmişdi.

Deyəsən, ilk dəfə onda sinəsində ağrı hiss etmişdi və əlini sinəsinin

ağrıyan yerinə aparmışdı. Və ürəyinin də yerini onda bilmişdi.

* * *

Son vaxtlar yuxusuzluqdan əziyyət çəkib uzun gecələri dirigözlü səhər

etsə də hələ ki, heç bir həkimə üz tutmamışdı. Dəva­dərmandan uzaq idi. Bu

gecə də yəqin ki, oyaq qalacaqdı. Yenə də eyvana çıxıb göy üzündəki ulduzları

sayacaqdı. Ulduzları sayıb qurtarmamış, səhər də açılacaq, göy üzündəki o

ulduzlar da çəkilib qeyb olacaqdı. 

* * *

…Belə deyirlər ki, Şairi intiharından qabaq sonuncu dəfə qəbiristanlıqda

görüblər.

Həqiqətən də, o məşum gecədən bir gün əvvəl əzizlərinin məzarlarını

ziyarət etmişdi. 

…Yadında idi. Hələ illər qabaq körpə oğlu dimdiyi sarı quş kimi əllərindən

uçub gedəndə ahıl qohumlarından biri ağ mələfəyə bükülmüş körpənin

cəsədini iki qolları arasında qabağa uzadıb elə bil torpağa bir pay aparırmış

Hekayәlәr94



kimi, evlərindən, qapıdan çıxmışdı. Böyüklərdən utanıb özü dəfndə iştirak

etməmişdi. Sonra qohumlar oğlunun o balaca qəbrinin yerini ona nişan

verib: – Nənənin qəbrinin ayaqları altında basdırdıq, – demişdilər, – qoy

cənnətdə nənəsinin qulluğunda dursun.

* * *

Doğması ilə əbədi ayrılıq itkisinin acısını­ağrısını ilk dəfə onda çəkmişdi.

Ona görə də ilk əvvəl oğlu ilə vidalaşmaq qərarına gəldi.

Hələ dil açmamış körpəsi ilə ata nə danışacaqdı ki? İməkləyəndən az

sonra birdən­birə halı pozulan, süddən, yuxudan qalıb xəstəxanalara düşən

oğlu ilə bağlı nələr yadına düşəcəkdi ki? Amma...

Körpə oğlunun gözləri qarşısında necə can verməsi indiyəcən yadında

idi...

Sonralar itirdiyi bacısı, atası, anası uzun müddət xəstə yatsalar da, az qala

bir göz qırpımında qəfildən dünyadan köçmüşdülər. Hətta atası­anası, belə

çıxırdı ki, demə, heç can verməyiblərmiş. Əcəllərinin tamamında hər ikisinin

birdən­birə gözləri axmış və az sonra da yaxınları açıq qalmış o göz

bəbəklərini qapayıblar. Və vəssəlam!

Amma o körpə oğlu dünyadan, ay aman, nə ağır, necə zülmlə ayrıldı!.. 

Həyat yoldaşı neçə vaxtdan bəri gecə­gündüz yuxu bilməyib ağrı­acı,

qızdırma içində yanan, hələ dil açmadığından dərdini də dilinə gətirə

bilməyib yalnız heysiz­heysiz zarıyan körpənin, axır ki, iniltisini kəsib,

birdən­birə çarpayıda səssiz­səmirsiz düşüb qaldığını görüb hönkürtü

qopartmışdı. Hıçqırtı ilə körpəsini oxşaya­oxşaya ona göstərib: – Gör nə

sakitcə yatdı, – demişdi.

Dinə bilməmişdi, körpəni elə bil bu rahat yuxusundan oyadacağından

ehtiyat edib lal­dinməz, səssiz­səmirsiz otaqdan çıxmışdı.

Sonralar özünü çox qınamışdı ki, o vaxt dilə gəlib hay­küy qopararaq dinib

danışsaydı, bəlkə də körpə ata səsinə, ata harayına oyanardı...

Körpə oğlunun basdırıldığı, artıq torpağa qarışıb itib çuxura çevrilmiş

qəbirə baxa­baxa qəbiristanlığa zənd yetirdi. 

* * *

O il payız tez gəlmişdi. Birdən­birə qəfil leysan başlamışdı. O yağışlı payız

günlərinin birində ilk dəfə qəbiristanlığa baş çəkib nənəsinin tanış qəbrinin

ayaqları altında başdaşı əvəzi əl boyda taxtanı görəndə başa düşmüşdü ki,

oğlunun qəbridir.

Doluxsuna­doluxsuna ələm kimi torpaqdan qalxan o yaş taxtanı oğlunu

oxşayırmış kimi sığallaya­sığallamışdı.

* * *

Oradan da bacısının qəbri üstə yollanmışdı...

Ay Allah, oxumuş, savadlı bacısı nə qədər də sadəlövh, avam idi. Uşaq kimi

az qala nağıla, möcüzəyə inanırdı. Bacısı ondan çox şey umurdu, elə bilirdi
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ki, Şair qardaşı hər şeyə qadirdir. Sözü keçəndir. Hətta Əzrayıldan da xahiş

etsə, sözü yerə düşməz, Allahın o mələyi də qardaşının xahiş­minnətindən

sonra yaşamaq istəyən bacısının canını almazdı.

* * *

...Yay girəndən bəri xəstə bacısı çarpayı dustağı idi. Gözündə yuxu yox idi.

Yatmaq, bir hovur da olsa gözünü yummaq istəsə də, canındakı ağrı­acılar

onu yatmağa qoymurdu. Yaxınları, əzizləri də xəstə ilə birgə beləcə səhərləri

diri gözlü açırdılar.

Ata mülkündə qonşu həyətdə qalırdı. Hər səhər ata ocağına keçən kimi

gözü bacısının yatdığı otağın qapısında qalırdı. Qapı bağlı idisə sevinərdi.

Deməli, bacısı yuxuludur. Onu incidən ağrı­acısı da oyaq deyil... Xəstənin yu ­

xu ya getdiyi belə vaxtlarda oğul­uşaqlı böyük bir həyətdə cınqırtı çıxmazdı.

İşə bax, xəstənin yatdığı otağın qapısının örtülü olması yaxınları üçün toy­

bayrama dönərdi... Xəstə yatıb...Qapı açıq olurdu: kədər, qəm, qüssə... Xəstə

yenə öz ağrı­acısı ilə başbaşadır...

Qapı bağlı olurdu: ani toxtaqlıq, təsəlli, rahatlıq... Xəstə yuxulayıb...

...İndi bacısı elə bir yuxuya getmişdi ki, heç bir səsə, haya­hənirə

oyanmazdı.

* * *

Bu da onu dünyaya gətirən ata­anasının qoşa qəbri...

Atası kənddə doğulsa da, uşaqlığı, cavanlığı Bakının Dağlı məhəlləsində

keçmişdi. Atası ana üzü görməmişdi. Qundağın qırxı çıxmamış zahı anası

vəfat etmişdi.

Bəlkə də anasız böyüdüyündən idi ki, atası ilk baxışdan soyuq adam kimi

görünürdü. 

Bir vaxt Dağlı məhəlləsində sayılıb seçilən oğlanlarla oturub durmuşdu,

kənddə doğulub böyüyən, kənddən qırağa çıxmayan bir qızla evlənmişdi.

Qızın anası atasının bibisi idi. Şəhərli oğlan kəndə bibisigilə gələndə o sarışın

qızı görüb bəyənmişdi, ancaq şəhərin havası kənddə böyüyən qıza düşməyib

xəstələndiyindən atası həyat yoldaşının xətrinə Bakıdan əyalətə köç etmişdi.

Ömür boyu da köçüb gəldiyi o yeni məkanda yaxınlıq etdiyi iki­üç nəfərdən

başqa heç kimə qaynayıb qarışmaya­qarışmaya, daxilən özünü hələ də

şəhərli saydığından qərib, yad, tənha hiss etmışdi. 

Uşaqlıq xatirəsi hələ də yaddaşında qalırdı. Şəhərdə böyüyüb boya­başa

çatan atası kiçik əyalət şəhərində məskunlaşandan sonra həyətində kiçik bir

təsərrüfat qurmuşdu.

Üç­beş qoyun­quzu, inək saxlayırdı. Balaca bir tövlə də tikdirmişdi.

Qəfildən ağlına gəldi ki, atası bəlkə də şəhəri unutmaq, kəndə alışmaq üçün

bu təsərrüfatı yaradıbmış... Axı, o təsərrüfatdan ailəyə maddi gəlir yox,

atasına ancaq əzab­əziyyət qalırdı. Bunlar bir yana...

Alışmadığı, vərdiş etmədiyi iş atasını əldən­dildən salardı... Mal­qaraya

qulluq edəndə bəzən isti­soyuq bilməyən kişi birdən­birə üşüyüb titrəyər,
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anası da dərhal yorğan­döşək açıb yer salardı. İsti yorğan­döşəkdə özünə

gəlib canı qızan atasının qəfildən qızdırması qalxardı.

Xəstə vaxtlarında, qızdırma içində yanıb sayıqlayanda isə atası oxuya­oxu ­

ya elə bil kimlərəsə yalvarırdı: “Durun gedək evimizə... Durun gedək evi mi zə...”

Xeyli sonralar bildi ki, qızdırmalı xəstənin qəhərdən boğula­boğula,

xırıltılı səslə oxuduğu, az qala yalvara­yalvara dediyi bu sözlər “Leyli­

Məcnun”da Məcnunun atasının ariyasından imiş...

Aradan illər keçəndən sonra ona elə gəldi ki, o rolun ifaçıları nə qədər

qüdrətli sənətkarlar olsalar da, o kəlmələri atası kimi elə qəmlə, ələmlə, eləcə

ürəkdən oxuyub yalvara bilmədilər: “Durun gedək evimizə...” Bəs, atası o

yanıqlı səslə kimləri evə çağırırdı?

* * *

Atası namaz qılar, Ramazan ayında oruc tutar, gecələr xəlvətə çəkilib

Quran oxuyardı.

Müharibədə olmuşdu. Ölüm, qan görmüşdü. Yaşı səksəni haqlayanda

yorğan­döşəyə düşdü. Sa­ğalmaz bir dərdə düçar olduğunu bilirdi. Burasını

da bilirdi ki, xəstəliyi hələ bir müddət çəkəcək, vurulan iynələrin, qəbul etdiyi

dəva­dərmanın da sağalıb şəfa tapacağına xeyri­faydası olmayacaq...

Heç olmasa gecələr bir hovur rahat yatmasına, çəkdiyi ağrı­acıların da

azal masına, keyləşməsinə görə dərman atırdı, ona ağrıkəsici iynələr vuru­

lurdu.

Beləcə, ağrı­acılarla xəstə atası ömrünün tamamını, vaxtının­vədəsinin

ça tacağı günü gözləyirdi. Yox, o ölümündən qorxan kişilərdən deyildi. Ya dın ­

da idi, hələ yaxşı vaxtlarında ölüm­itimdən söhbət düşəndə atası köks ötürüb

deyərdi ki, eh, mənim yaşıdlarım, tay­tuşlarım davada odun­alovun içindən

qayıtmadılar. İndi əl­ayağını uzadıb yorğan­döşəkdə rahatca ölməyə nə var!..

Ancaq ölümdən qorxmayan yaşlı kişinin artıq öləziyib sönməkdə, nurunu,

işığını itirən gözlərində bir gün nəsə bir xof, qorxu gördü...

O gün atdığı neçə­neçə həb, vurulan iynələr atasını rahat etmədi. Kişi

yerinin içində ağrılarından səssiz­səmirsiz qovrulur, inildəyirdi. Tanış həkim

sanki özü günahkarmış kimi onu bir qırağa çəkib:

– Daha bu dəva­dərmanın, iynələrin xəstəni sakitləşdirməyə gücü çatma ­

ya caq, – dedi, – xəstəyə bundan belə morfi vurulmalıdır...

Gecə ilə tapdıqları iynələrlə xəstəni yuxuya verdilər.

...Sübh çağı yuxudan erkən duran atası sanki gecə heç bir ağrı­acı ke çir ­

mə yən adam kimi əyin­başını geyinib eşiyə çıxmaq qəsdi ilə çarpayısından

qal xıb kürsüyə oturmuşdu. Və kürsüyə söykənən kişinin gözləri birdən­birə

sa kitcə yumulmuşdu...

* * *

Xatirədən ayrılıb yaşarmış gözlərini sildi. Bozarmış sifətinə xəfif bir

təbəssüm qondu. Bu dəfə gülümsədi, indi yadına anasının danışdığı başqa

bir xatirə düşmüşdü, o xatirə isə, şükür, xoş idi...
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...Sən demə, anası nə qədər deyinib danışsa da xalaları ərköyün bacısı

oğlanlarına söyüş söymək öyrədiblərmiş:

­ Kişidir, qoy kişi kimi söyüş söyməyi də bacarsın. Hirslənəndə daha arvad

kimi qarğış­qada etməsin... Bacıları analarına əsaslı­sübutlu dəlil də

gətirmişdilər...

...Bir gün qonşu qadın onlara şikayətə gəlir. Demə, o, qonşu qadının onu

incidən oğlunun qoluna gücü çatmadığından dilinə güc verib, ana söyüşləri

ilə söyüb, hirsini, hikkəsini sözlə də olsa soyudubmuş...

Anası xörək bişirirdi. Stolun üstündə istiot da vardı. Yadında idi, anası

əlləri əsə­əsə istiotlu əlini onun dodağına sürtdü. Dodaqlarından alov qalxdı.

Qonşu qadın “günahkara” belə ağır cəza veriləcəyini gözləmədiyindən pərt

oldu, kirimişcə çıxıb getdi.

* * *

Belə danışırlar ki, doğmalarının qəbir daşlarını qucaqlayan Şair hıçqıra­

hıçqıra, qəhərdən boğula­boğula, öz­özünə dodaqaltı danışa­danışa elə hey

onlara yalvarırmış: “Durun gedək evimizə!..”

* * *

Atası­anası uzun ömür sürsələr də, nisgilli yaşamışdılar... İndi o

qəbiristanlıqda elə şirin bir yuxuya getmişdilər ki, onları yatdıqları o şirin

yuxudan oyatmağa heç kim qıymazdı. 

* * *

Həm də belə danışırdılar ki, Şairi qəbiristanlıqdan axırıncı dəfə ayaqyalın

çıxan görüblər. Neçə illərdən bəri bahalı ayaqqabılar geyən Şair bu dəfə

ayaqyalın imiş.

Və bu da görənlərin təkcə marağına yox, həm də heyrətinə, təəccübünə

səbəb olub. Bəlkə də o ayaqqabıları Şairin heç olmasa qoltuğunda, ya da

əlində görsəydilər, bir elə heyrətlənməzdilər. Və qəribə idi ki, Şair daş­kəsəkli

yolda ayaqyalın çox rahat gəzirdi...

* * *

Aradan az keçdi, çox keçdi. Nə vaxtdan bəri onu üzən fikirlərdən, həm də

yuxusuzluqdan axır ki, yorulmuşdu. Usanıb bezmişdi, dərman qəbul etmək,

hər şeyə son qoymaq qərarına gəldi...
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GÜZGÜDӘKİ ADAM
Bu gün o adamı gördüm güzgüdə,

Yox, yox, mən deyiləm, yox, yox, özgədi.
Ramiz Rövşən

İndi güzgüdəki adamı tanıya bilmirdi... Hə... Deyəsən...

...Hadisə çoxdan bəri görmədiyi bir dostu ilə rastlaşandan sonra baş

verdi...

Neçə illərdən bəri adını­sorağını eşitdiyi, amma üzünü görmədiyi o dostu:

– Bu sənsən, – deyə ona maddım­maddım baxırdı. Səsində də nədənsə həm

heyrət, həm təəssüf, həm kədər, həm də elə bil onun halına yanıb acımaq,

nəsə bir ürək ağrısı, canıyananlıq var idi...

* * *

Bir vaxtlar hər gün sübh çağı ertədən evdən çıxıb işə yollananda arvadı

nə qədər illah edib “bəs adam arasına çıxırsan, güzgüdə bir özünə bax, əyin­

ba şına diqqət yetir”, – desə də, o, “işə gecikirəm” deyib bəhanə gətirir, qu laq ­

ar dı na vurub zarafata salardı ki, əşi, bəyənənim onsuz da bəyənib məni...

Xanımı da bu sözlərdən xoşhal olub daha təkid etməz, elə özü ərinin

köynəyinin yaxalığını düzəldər, qalstukunu bərkidər, saçlarına öz əli ilə daraq

çəkərdi...

“Ötən günə gün çatmaz...”

...Yaxşı günlər idi...

...Ancaq fələyin üzü dönüb bir gün qəflətən gündən günə güzəranları

ağırlaşdıqca, dolanışıqları çətinləşdikcə, bir gün də çalışdığı müəssisədən

ştat ixtisarına düşüb işsiz qalandan sonra dolanışıq yeri axtarıb tapmaq üçün

hər gün sübh tezdən evdən çıxmamış bu dəfə güzgü qabağında dayanır, elə

özü üst­başına, səliqə­sahmanına fikir verərdi, bilirdi ki, çox vaxt elə zahiri

görünüş, əyin­baş qarşı tərəfdə ilk təəssürat yaradır... Elə buna görə də bu

ümidlə güzgü qabağında xeyli vaxt keçirərdi...

Ancaq günlər keçdikcə, özünü ora­bura çox vurub hələ də özünə münasib

bir iş tapmadıqca evdən çıxanda daha güzgüyə baxmağa az qala qorxdu. İndi

güzgüdən ona tamam başqa birisi baxırdı. Çat­çat olmuş qaşlar, düyünlü alın,

çuxura düşmüş gözlər. Ovurdu ovurduna batan qırışmış sifət... Arvadı,

uşaqları dolanışığa görə çar­naçar yığışıb atası evinə gedən gündən bərisə o

daha güzgüyə baxmırdı.

* * *

...Və... Hər şey o gündən başladı ki, yenə sübh erkən, bir yaz günü şirin

yuxusuna haram qatıb möhtac olduğu gündəlik ruzi, çörək ardınca birdən­

birə nə fikirləşdisə bu dəfə çar­naçar “qul bazarı”na yollandı. Həmişəki kimi
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küçənin sağından sol tərəfinə fikirli­fikirli keçirdi. Keçid piyadaların idi.

Magistral yoldakı işıqforun qırmızı işığı yanırdı.

Yolu yarı eləmişdi ki, işıqforun düz altında dayanan “Cip”in siqnalına

diksinib ayaq saxladı. Maşına tərəf ürkək­ürkək boylandı. Arxa oturacaqda

yayxanıb şəstlə oturmuş kişi şüşəni endirib adı ilə onu çağırırdı.

İlk əvvəl qulaqlarına, eşitdiyi siqnal səsinə inanmadı, tanımadığı adama

zəndlə bir xeyli key­key baxıb­baxıb, hətta gözlərini ovxalayandan sonra yenə

də gözlərinə inanmadı...

Yerində quruyub qaldı, sonra da yaşıl işığın yanıb, maşının da yerindən

tərpənəcəyindən qorxub qəflətən “Cip”ə sarı yüyürdü. Maşında oturanı

tanımışdı. Məhəllə uşağı, orta məktəbdə da sinif yoldaşı, sonralar institutda

da bir yerdə oxuduğu, tələbəlik illərində birgə oturub durduğu, aradan illər

keçəndən sonra nəvaxtdan bəri üzünü görməsə də, amma sosial mediadan,

internetdən, mətbuatdan, televiziyadan səsini­sorağını eşitdiyi, tanınmış, çox

imkanlı iş adamlarından biri idi.

Qaşları çat­çat, alnı düyünlü, ovurdu ovurduna batmış, solğun, boz sifəti

qırış­qırış, dişləri tökülmüş, gözləri bulud kimi dolu, əyin­başı tökülüb gedən

bir adamı həmin keçmiş dostu indi bəs necə tanımışdı?..

Özünə tay olmayanı indi də özünün dostu hesab etməyə ürək etmədi. O

köhnə “dostu”nunsa ya yaddaşı iti imiş, ya da özü sədaqətli, etibarlı... Bunları

ayırd etmək heç yadına düşmədi.

Maşını qırağa çəkdirən o köhnə dostu özü ona tərəf gəldi. O isə kirli

əllərini uzadıb tanınmış bir iş adamı olan şəxslə əl verib görüşməyə ürək

eləmədi, əksinə, köhnə dostu onu qucaqlayıb bərk­bərk bağrına basdı. Dörd

göz olmuş sürücü isə bu səhnəyə mat­məəttəl baxırdı...

* * *

Dostu onun bulud kimi dolu gözlərinə, çat­çat olmuş pırpız qaşlarına,

düyünlü alnına, ovurdu ovurduna batan qırışmış bom­boz solğun, qırışığı­

qırışığına qarışan sir­sifətinə, ağzındakı çürük dişlərinə, əynindəki tökülüb

gedən üst­başına baxa­baxa yerində quruyub qalmış, sonra da dərindən bir

ah çəkib köks ötürmüşdü. Axır ki, haçandan­haçana özünü ələ alsa da,

karıxdığından yerində donub qalmış, yerindən tərpənməyə nəm­nüm etsə

də, onu yarı zor, yarı xoş ərklə qolundan yapışıb çəkib maşınına dartmış,

yanında əyləşdirib sonra da nə fikirləşmişdisə ilk əvvəl bahalı bir restorana

aparıb üz­gözündən bilinən ac qarnını doydurmuşdu. Sonra da maşını

marketlərin birinə sürdürüb şəxsən özünün seçib bəyəndiyi dəst­dəst bahalı

kostyumlar, ayrıca şalvar­pəncək, neçə cüt ayaqqabı, köynəklərinin rənginə

düşən qalstuklar, bir sözlə, əməlli­başlı bazarlıq edib əyin­baş almışdı.

* * *

İlk əvvəl sınaq dövrü kimi balaca bir vəzifəyə düzəlib dostunun şirkətində

işə başlayandan az sonra o, şirkətdə ən mötəbər, nüfuzlu adamlarıdan biri

oldu, söz yiyəsinə çevrildi.
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Çatılmış qaşlardan, düyünlü alından, ovurdu ovurduna batmış qırışıq sir­

sifətdən əsər­əlamət qalmadı. İndi gözləri gülür, eşitdiyi məzəli söz­söhbətə

qəhqəhə çəkib uğunub getdiyindən alt­üst qızıl dişləri də bayırda qalıb

düşmən bağrı çatladırdı.

* * *

Ayağı, demə, ruzulu­bərəkətli imiş... Dostu onu yanında işə düzəldən

gündən sonra şirkətin işləri də birdən­birə yağ kimi getməyə başladı.

Qazancları, gəlirləri qat­qat artdı. 

Dostu hər məclisdə ağız dolusu ondan söz açardı. Artıq ona “qardaş” deyə

xitab edirdi.

– Qardaş, ayağın yüngül oldu... Bədnəzərdən uzaq, səni işə götürəndən

bəri şirkətimizin işləri rəvan getməyə başlayıb. Əlbəttə, sənin bacarığının,

ağıllı təkliflərinin, məsləhətlərinin, işə canyananlığının sayəsində qazancımız

birə beş artıb, – deyə məmnunluğunu gizlətməzdi.

Çalışdığı vəzifədən irəli çəkilmişdi. Tapşırılan yeni işdə də qısa vaxtda

özünü doğrulda bildi. Şirkətdə həmin sahənin də gəlirləri onun rəhbərliyi

altında gözlənildiyindən də çox oldu. Sonra daha məsul bir vəzifə... Yenə də

həmin sahəyə qoyulan mayadan yatırımdan qat­qat artıq gəlir, qazanc...

Şirkətin gəlirləri artıb çoxaldı onun öz şəxsi sərvəti də artırdı...

Banklardakı hesabı, əlbəttə, təkcə özünə məlum idi. 

Ancaq daşınmaz mal­mülkünü gizlədə bilmirdi, onlar göz qabağında idi.

Ayrı­ayrı məkanlardakı villalar, bağ evləri, qaraj, müxtəlif markalı bahalı

xarici maşınlar... 

Vaxtaşırı münasib bildiyi gərəkli adamlarla birgə restoranlarda şam

yeməkləri, şəhərdən kənarda səfalı yerlərdə qurulan məclislər, ödədiyi

hesablar, həftənin hər gününə uyğun geyindiyi brend markalı əyin­baş...

* * *

Hər gün güzgüyə baxırdı. Güzgüdəki adamın parıldayan alnı, bic­bic

qıyılan gözləri, qan daman yanaqları... Qızıl dişləri... Göz vurub məmnun­

məmnun qımışırdı... yanını qaşımağı da yaddan çıxartmırdı...

Hər gün heyran­heyran özünə baxa­baxa az qala Narsis kimi özünə

vurulmuşdu...

* * *

Üzünün qırışları nə vaxt çəkilib yanaqları da nə vaxt ətə­qana gəlmişdi,

alnının düyünü açılıb gözləri də nə vaxtdan bəri belə gülürdü? Bütün bun­

lardan niyə bəs özünün xəbəri yox imiş? Axı, o ki, son illər hər gün evdən

çıxanda, hər axşam evə qayıdanda da bir müddət güzgünün qabağında durub

heyran­heyran özünə baxırdı. Fikrə getmişdi.

Hər gün səhər ofisə, iş yerinə yollananda güzgünün qabağında bir müddət

ləngiyirdi.
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* * *

Günlərin bir günü hara pul xərcləməyin artıq fərqində olmayan, xərc lə ­
dik lə rinin də hesabını aparmayan dostu özünün xarici bankların birinin he ­
sa bındakı ödəniş kartına böyük məbləğdə pul köçürtməyi ona tapşırdı. İndi
ər ki çatan dostunun bu qəfil tapşırığına təəccüblənsə də, ondan heç nə so ­
ruş madı. 

Elə həmin günün axşamı bahalı bir restoranın xudmani kabinetlərindən
birində üzbəüz oturmuşdular.

Adama yarım litri boşaldandan sonra dostunun dili açıldı. 
– Yığdıqlarım ölümə də bəsdir, dirimə də, – deyə köhnə kişilər kimi danışa­

danışa axır ki, mətləbə keçdi. – Yorulmuşam. Yaxşı deyiblər ki, verdin adındı,
yedin dadındı, yığdın yadındı. Sözünə ara verib şəstlə: – Adımı da şükürlər
ki, az çox tanıtmışam. 

O da başını tərpətdi ki, elədir, buna şübhə ola bilməz...
Dostu güldü: – İstəmirəm ki, yığdıqlarım yada qalsın... 
Sonra da tam ciddiyəti ilə: – Necə deyərlər, indi istəyirəm ki, yığdıq ­

larımdan elə özüm də əməlli­başlı bir dadım...
Hallanmış dostu növbəti badəni başına çəkib qəlyanaltı elədi. Kefi kök idi.

Söhbətinin canını, uzaqdan başladığı bu “mus­mus”un sonunu, Mustafasının
səbirsizliklə gözləyən həmsöhbətini axır ki, məsələdən agah etdi: – Monte
Karloya gedirəm. Üç günlüyə! O baş bu baş təyyarə biletlərini, orada
qalacağım oteldə yer, kazinoda iştirakım üçün sifariş, beh də ödənilib. Sonra
da özündən razı, tox adamlar kimi: – Hə, başıma düşüb, – dedi, – istəyirəm
qumarda da əlimi bir sınayım... Göz vurub güldü: – Hə, bir də o məsələ...
Sözünə ara verib: – Yol üstdəyəm, işləri sənə etibar edib gedirəm.

İlk əvvəl canıyananlıq edib dostunu bu səfərdən yayındırmağa çalışdı. –
Bəlkə... bəlkə həvəsə düşüb bədxərclik etməyəsən, neçə min dollar məsrəfin
çıxacaq... Üşəndi: – Bəlkə də milyon... Elə bil birdən­birə şeytan qəlbinə girdi.
Nələr fikirləşib, nə qərara gəldisə, dostunu bu səfərdən saxlamağa daha bir
elə təkid etmədi.

...Və... Dostunun bədbəxtçiliyi də öz bədxərcliyi ucbatından, iflas tarixçəsi
də o uğursuz səfərdən başladı.

Monte Karloya yollanan dostu səfərinin ikinci günü mobil telefonla onunla
danışıb bank hesabına təcili əlavə xeyli məbləğdə pul köçürməyi tələb etdi.

Əlbəttə, tapşırığa əməl etdi və başa düşdü ki, dostu çox guman ki, qu ­
marda uduzub.

* * *

Və... Bu dəfə də növbəti uğursuzluq, məğlubiyyət...
Amma uduzduqlarını, qeyb etdiklərini əvvəl­axır geri qaytarmaq sevdası

ilə alışıb yanan, onları geri qaytaracağına özlüyündə inanan dostunu üçüncü
cəhdə elə o özü həvəsləndirdi: “Atalarımız üçdən deyib...”

Dostu bu dəfə də əli ətəyindən uzun qayıtdı və daha gen ətəyində heç bir
saxlancı da qalmamışdı...
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Şirkəti çarəsizlikdən satmaq niyyətində olduğunu az qala hönkürtüsünü

güclə boğub ağlamsına­ağlamsına ona elan etdi.

O isə heç bir söz demədən dərhal soyuqqanlıqla məbləği xəbər aldı.

Dostu satış üçün ilkin məbləği açıqlayandan sonra o səsinin adi bir to­

nunda: – Niyə yadlara qismət olsun ki, – dedi, – özüm alaram.

Dostu eşitdiklərinə inanmayıb maddım­maddım ona baxırdı, onun artıq

bu qədər paraya sahib olduğuna yatıb gördüyü yuxusunda da inanmazdı...

Sonra alqı­satqı sənədləşməsi, notariat işləri, bank əməliyyatları.

Və o, beləcə, şirkətin sahibi oldu, bütün işləri əlinə aldı. Onsuz da son

illərdə elə hər şey öz əlində idi...

* * *

Elə o günlərin birində, bir gün restorandan yenə də xanımlarla birgə

çıxarkən maşının şüşələrini endirib ətrafa baxanda qəflətən beli bükülü,

əyilə­əyilə yol keçən birini gördü.

Maşını işıqforun qarşısında qırmızı işıqda dayanmışdı.

İlk əvvəl o, ayaqlarını sürüyə­sürüyə yol keçəni tanımadı. Çatılmış qaşlar,

düyünlü alın, çuxura düşmüş gözlər, ovurdu batıq, qırış­qırış sifətli birisi...

Üzünü yana çevirdi. Hələ ki, qırmızı işıq yanırdı. Yol qaydalarını poza

bilməzdi. Yaşıl işıq yanmırdı ki, sürücünü tələsdirsin...

Maşına baxıb onu tanıyan keçmiş dostusa yaşıl işığın yanacağından,

maşının yerindən tər­pənəcəyindən, fürsəti əldən verəcəyindən qorxub yaşıl

işıq yanarsa, maşınların hərəkətə keçəcəklərindən, maşınların altına

düşəcəyindən belə çəkinməyib təngnəfəs özünü onun maşınına çatdırdı.

Həm heyrət, həm təəccüb, həm çaşqınlıq, həm çəkinə­çəkinə, bir qədər

də inamsızlıqla: – Sənsən, – deyə dili kəkələyə­kəkələyə xəbər aldı. Dili az

qala söz tutmurdu. Yaşıl işıq yanmışdı. Arxadalkı maşınlar aramsız siqnal

verirdilər. 

O, cibindəki vizit kartını çıxarıb: – Görürsən də, – dedi, – yol hərəkət qay ­

da larını poza bilmərəm, – sonra da soyuq səslə: – telefon açarsan, vaxt tapıb

hökmən görüşüb hal­əhval tutaram, – deyə ağızucu dilləndi... 

* * *

Vizit vərəqəsini verdiyi dostundan isə səs­soraq çıxmadı. Heç özü də onun

zəngini gözləmirdi.

Aradan bir müddət keçmişdi. Çətin, ağır, dar günlərinin bir vaxt həmdəmi

olmuş köhnə dostlarından biriylə də bir gün qəfil rastlaşdı. Həmin adam

fikirli­fikirli yol keçirdi. Sürücüsünə işarə etdi. Maşın siqnal verirdi. Görünür,

yol keçən o qədər fikirli idi ki, siqnal səsini də eşitmirdi. Bir ayaq­bir ayaq

addımlarını atıb yolunu keçirdi. Dalbadal siqnal səsinə axır ki, başını qaldırıb

səs gələn tərəfə boylandı. Bahalı maşının şüşəsi endirilmiş aşıq pəncə ­

rəsindən ona tərəf yellənən toppuş, şümal ağ əli gördü. İlk əvvəl duruxdu.

Haçandan­haçana sifəti ona tanış gələn adamı görüb ayaq saxladı. 

Maşındakı adam da elə bu vaxt qapını açıb yerə düşdü.
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* * *

Çatılmış qaşlar, düyünlü alın, bulud kimi dolmuş gözlər, ovurdları batıq

qırışmış sifət...

Duruxdu. Bir vaxt güzgüdəki adam yadına düşdü...

Belə bir fağır, məzlum adamın hələ də yerində durub qaldığı onu

heyrətləndirirdi. Axı, həmin adamın qabağına cumub ikiəlli onunla görüşüb

dil boğaza qoymayacağını, nəhayət ki, özünün də dilə gəlib dilucu onunla hal­

əhval tutacağını, sonra da cibindən portmanatını çıxarıb dilənçi payı kimi

yüz dollar verəcəyini əvvəlcədən nəzərdə tutmuşdu.

Qarşısındakı isə heyrətlə ona baxıb:

– Bu sənsən? Bu sənsən, inana bilmirəm, yox, yox inana bilmirəm, – deyib

hətta gözlərini ovxalayırdı.

Eşitdiyi sualdan diksindi, sonra da: – Bəyəm çox dəyişmişəm? – deyə

ədalı­ədalı soruşdu.

Qarşısındakı bu dəfə məyus­məyus: – Özün daha yaxşı bilərsən, – deyib

cəld ondan uzaqlaşdı, elə bil bayaqdan bəri ayaqlarını sürüyən adam deyildi... 

Portmanatından çıxardığı pul, əli havada qaldı.

* * *

Bir vaxt güzgüdən ona baxan qaşları çatılı, alnı düyünlü, sifəti qırış­qırış,

gözləri çuxura düşmüş, ovurdu ovurduna batan adam bəs indi harada idi?..

Ürəyi qəfəsə salınmış quş kimi çırpınıb yerindən qopurdu. Birdən­birə

həmin adam üçün qəribsəyib yamanca darıxdı. 

Ağlına nə gəldisə, ilk əvvəl güzgünü yerindən qoparıb divara çırpmaq,

çilik­çilik etmək istədi. 

Şabran
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“Mәn әdәbiyyatda
tәknüsxәli,
tәkrarsız
istehsalın
tәrәfdarıyam”

Vladimir Sorokinin 2015‑ci ildə nüfuzlu “Kommersant”
qəzetinin müxbiri Andrey Arxangelskiyə verdiyi müsahibə

– Bu yaxınlarda sizi Venesiyada performans göstәrәrkәn gördüyümü
xatırladım: onda siz yırtıcı heyvan kürkünә bürünmüşdünüz,
әlinizdәki dәyәnәkdәn isә klaviatura sallanırdı… Bunu edәrkәn siz
kimlә vә nәyә qarşı mübarizәyә qalxmışdınız?

– Mәn sәnәt alәmindә insanın mәhz miqyası uğrunda savaşa qalx -
mış dım. Sәnәtin texnologiya ilә әvәzlәnmәsinә, “sәnәtin bir proses ki -
mi” vә “sәnәtin bir nәticә kimi” qavranmasına qarşı çıxmışdım. Bu
yol la mәn sәnәtin fırçaya, kәtanla üzlәnmiş çәrçivәyә, boyalara, us ta lı -
ğa, üşüyәn naturaçı xanımlara, molbertin üzәrindәn asılan şlyapaya dö -
nü şünә bir çağırış etmәyә çalışırdım… 

– Yazıçı Vladimir Sorokinin yaşını öyrәnәn insanlar heyrәtә qapılıb,
sual edirlәr: “Ola bilmәz, canım?!” Siz özünüz necә, buna heç
tәәccüblәnirsiniz?

– Yox. Bir qәdәr qәribә sәslәnsә dә, tam sәmimiyyәtlә demәliyәm ki,
mәnim daxili dünyam hәlә dә öz tәlәbәlik illәrimdә ilişib qalıb. Buna
bir çarә dә yoxdur. Daxilәn mәn hәmişәlik bir tәlәbә olaraq qalacağam.

t Ye n i  t ә r c ü m ә l ә r

Vladimir SOROKİN (Vladimir Georgiyeviç Sorokin)

– 1955-ci ildә doğulub. Rus nasiri, sse na risti, dramaturqu vә rәs -

samıdır. Çağdaş rus әdәbiyyatında konseptualizm vә sos-artın әn

parlaq nümayәndәlәrindәn biri sayılır.



Buna hәr hansı әncam da çәkә bilmirәm. Ədәbi tәrzdә desәm, mәn “o
yaşanmış illәrin hәr hansı ağırlığını, yükünü” әsla hiss elәmirәm. Yәni
zәrrәcә böyümәmişәm. 

– Bәs niyә mәhz tәlәbәlik dövründә?

– Bәlkә ona görә ki, sovet orta mәktәbindәki (axı mәn üç ayrı
mәktәbdә oxumuşdum) dәhşәtli tәhsildәn, sovet dövrü üçün “normal”
sayılacaq uşaqlıq dövrümdәn sonra mәn düz dörd il boyu azad hәyat
tәrzi sürdüm: Moskvada keçirdiyim o uğurlu, bәxtәvәr illәr әrzindә
mәn hәm sevgi, hәm erotika, hәm narkotika, hәm әdәbiyyat, hәm
boyakarlıq, hәm dә musiqi sahәlәrindә özüm üçün bir xeyli kәşflәr
etdim, hard-roka vә ya sürrealizmә könül bağladım. Hәmin dövrdә
“samizdat” nәşrlәr dә hәyatımızın adi normasına çevrilmişdi. Bir sözlә,
tәlәbәlik illәri – hәmişә azadlıqla eynilәşdirilir. Bir çoxları o illәri qızıl
dövr adlandırır. Elә andeqraund alәminә dә mәn o illәrdә girә bildim. 

– Vikipediyaya göz atarkәn, ilk hekayәnizi 1969-cu ildә yazdığınız
diqqәtimi çәkdi. Bunu necә başa düşәk?

– Heç şübhәsiz, bu, bir yanlışdır. Hәlә mәktәb illәrindә yazdığım vә
sinif yoldaşlarımın arasında dolaşaraq, it-bata düşәn bir hekayәm var
idi. Ancaq ilk ciddi mәtnlәrimi mәn 1979-80-ci illәrdә qәlәmә almışam.
Yәni onları yazarkәn mәn artıq şüurlu bir fәaliyyәtlә mәşğul idim. Ona
qәdәrkilәr isә sırf әylәncә xarakteri daşıyırdı. Gah erotika, gah elmi fan-
tastika, gah da ov sәrgüzәştlәriylә bağlı idi ilkin mәtnlәrim. Yazarkәn
sәn deyәn gücәnmirdim deyә, onları çox ciddiyә dә almırdım. Amma
rәssamlıqla mәn ciddi şәkildә mәşğul olurdum. 

– Sizin yaradıcılığınızı Rusiya әdәbi hәyatının son otuz illik dövrü
üçün hәlә dә әn başlıca hadisә sayırlar. Bu mәqamı vurğulamaqla,
mәnim sizә tәrif söylәdiyimi düşünmәyin, çünki bu – әslindә bir
problemdir. Siz nәinki 1990-cı illәrin, hәtta öncәki, senzuradan
qurtulmuş sovet sәnәtinin dә yetirmәsi sayılırsınız. Onda belә çıxır
ki, ötәn müddәtdә rus әdәbiyyatında prinsipial baxımdan yeni heç
nә meydana çıxmayıb?! Axı bu, normal hal sayıla bilmәz. 

– Andrey, bu fikrә şәrh vermәyәcәyәm… Yaxşı olar ki, biz başqa
müәlliflәr barәdә danışaq. Ən müxtәlif Avropa ölkәlәrinә sәfәr edәrkәn
mәn dә öz tanışlarıma eyni sualı ünvanlayıram: “Çağdaş rus
әdәbiyyatından nәlәri oxuyubsunuz?” Hәmin sualla vaxtilә mәn köhnә
dostum, alman slavyanşünası, öz işinin әsl peşәkarı İqor Smirnova da
müraciәt elәmişәm. O, yığcam şәkildә demişdi: “Postsovet әdәbiyyatını
heç oxuya bilmirәm, çünki o, orijinallıqdan uzaqdır”. Bu mövqe ilә mәn
dә razıyam. Çünki postsovet nәsri bir növ özündәn әvvәlki
nailiyyәtlәrin qırıntılarından ibarәtdir. Problem dә elә bundadır. Yeni
nәşr olunan hansısa romandan beşcә sәhifә oxuduqdan sonra mәn dә
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onu bir kәnara qoyuram. Çünki içimdәki marağı heç cür körüklәmir.
Onda belә çıxır ki, yaza bilәnlәrimiz yoxdur? Axı adamların yazdığı
kitablar çap olunur, alınır vә oxunur. 

Ədәbi hәyatın nәbzini daima yoxlayan, bizim әfsanәvi naşirimiz Saşa
İvanova da mәn bu sualı verdim: axı hara qeyb olub bizim yeni әdәbi
ulduzlar? O da dedi ki: “Bilirsәn, Volodya, bu problem ulduzlarla yox,
sәmanın… özü ilә әlaqәlidir”. Əslinә qalanda, adam tamamilә haqlıdır.
Axı indi heç kim әdәbiyyatdan ekzistensial tapıntı vә sarsıntılar
ummur. Ondan umulan ya komfortdur, ya da eyforik unutma. Əslindә
isә, bunların ikisi dә elә eyni şeydir. 

– Demәk istәyirsiniz ki, bu – әdәbiyyatın sonudur, elәmi?.. Onun
tәkrar dirçәlmәsi üçün obyektiv şәrait yoxdur? Bu, prinsipial
baxımdan әdәbiyyatın süqutu deyildirmi? Yoxsa bir az da
gözlәmәk lazım gәlәcәk?..

– Vallah, bu sonla, süqutla bağlı mәn bir şey deyә bilmәrәm: sonuncu
oxucusu qalana qәdәr әdәbiyyat әsla ölәn deyil. Ümid etmәk istәrdim
ki, bu, hansısa bir zolaqdır… İrәlidә nә baş verәcәyini isә söylәmәk
müşküldür. Çünki hazırda rәqәmsәl vә vizual texnologiyalar insan
oğlunu fasilәsiz şәkildә cürbәcür sınaqlara çәkir. İnsan isә plastik
mәxluqdur, sınmasa da, әyilib-burulur. Ən axırda bu әyilib-burulmalar
nәticәsindә düşәcәyi şәkildәn yәqin bir gün onun özü dә iyrәnәcәk.
Baxın, mәhz onda bәlkә dә hamı vizual alәmdәn bezәcәk vә tәzәdәn
verbal (sözlü – A.Y.) xәyallara, sözlә özünüifadәyә könül bağlayacaq.
Mәhz onda insan oğlu özünә dönәcәkdir. Əcәb utopik sәslәndi, deyil -
mi?.. 

– Tәxminәn 40-50 il әvvәl әdәbi cәrәyanlardan birinә, yәni
konseptualizmә mәxsus әlamәt hazırda ümumi xassәli bir qaydaya
çevrilibdir. Belә çıxır ki, hәr şeyә rәğmәn, bütövlükdә söz adamının iş
sistemi dәyişikliyә mәruz qalıbdır. Yazıçı әmindir ki, alma ağacının
kölgәsindә oturub, yazsa, onun mәtni ruhәn ya Turgenevinkini
xatırladacaq, ya da Şukşininkini. 

– Haqlısınız. Şәxsәn mәndәn soruşsaydınız ki, müasir yazarların
çoxusunun çatışmayan özәlliyi nәdir, “özünәmәxsus dünyaları”
cavabını verәrdim. Şәrti yanaşsaq, onlar özgәyә aid mebel vә
әşyalardan yararlanır, özlәrininkini isә nә kәşf, nә istehsal, nә dә tәmir
etmәk istәyirlәr. Mәsәlәn, Prilepinin kitabını oxuyanda orada rastına
çıxan palıd oduncaqlı stulların sәnә sovet nәsrindәn tanış gәldiyinin,
ancaq onlara tәzәdәn parlaq lak tәbәqәsi vә gözoxşayan üzlük qumaş
çәkildiyinin fәrqinә varırsan. Halbuki biz әdәbiyyatda tәkrarsız cәhәtlәr
arayırıq. Platonov, Xarms, Bulqakov, Şalamov, Saşa Sokolov, Mamleyev
isә mәhz tәkrarçılıqdan uzaq sәnәtkarlardır. 
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Hәrçәnd oxşar romanlar oxumağı sevәn oxuculara da rast gәlinir.
Amma bu, әdәbi fitnesin bir növü sayılmalıdır. Baxırsan ki, eyni yazıçı
hәr il konveyer işlәdirmiş kimi, adama hәr barәdә tanış gәlәn, amma
guya öz növbәti romanını nәşr etdirir. Yәni pop-әdәbiyyat konveyeri
fasilәsiz işlәyir. Halbuki mәn әdәbiyyatda tәknüsxәli, tәkrarsız
istehsalın tәrәfdarıyam. Etiraf etmәliyәm ki, son vaxtlar könlümә yatan
cәmi iki roman olub: bunların biri Ellisin “Qlamorama”sıdırsa, digәri
dә Littelin “Lütfkar”ıdır. Yeri gәlmişkәn, bәs siz özünüz kimlәri oxuyur-
sunuz, kimlәr diqqәtinizi çәkib? 

– Dmitri Danilov. Onu da deyim ki, o, öz mövqeyinә görә tamamilә
mühafizәkar birisidir. Ancaq, sizi çıxmaq şәrtiylә, o, bәlkә dә yeganә
rus yazıçısıdır ki, әsәrindәki ifadә dili – әsәrin mәhz qәhrәmanıdır.
Onun yazı dili avtomatik, yәni daxili düşüncә dilidir.

– Onu mütlәq oxuyaram. 
– Sizin nәsrinizlә bağlı deyәcәyim bu fikir bir qәdәr absurd sәslәnә

bilәr: әvvәllәr insan oğlu sizi az, ya da çox dәrәcәdә ma -
raqlandırırdı. Hәtta dәhşәtli, әcaib-qәraib olsa belә, hәr şey hansısa
insanın әtrafında dönüb-dolanırdı. Siz onun tәsvirinә can atırdınız.
Sonradan insanı bir mәnada kәnara atdınız. “Buz trilogiyası”ndan
sonrakı әsәrlәrinizdә siz insanı hansısa konsepsiyanın, tarixin,
mistik durumun vә daha nәlәrin, nәlәrin әsirinә çevirdiniz. Belә
qәnaәtә gәlmişәm ki, siz individuumdan tamamәn çiyrinibsiniz.
“Çovğun” povestinizdә insana bir qayıdış meyli diqqәti
çәkmәkdәdir. Әsәrdәki o doktora qoşulmaqla, siz dә (şәrti
mәnada!) gah ora, gah bura gedibsiniz, әn axırda isә belә tәәssürat
yaranır ki, onu da yarı yolda vә taleyin ümidinә buraxıbsınız. 

– Ayaqlarını don vursa da, әn azından o doktor sağ qalır… Əslindә
isә… özümlә bağlı mәn orada az şey görә, sezә bilirәm. Hәr şeyә
rәğmәn, hәyatım boyu intuisiyamın diktәsiylә hәrәkәt etmişәm, әgәr
hansısa işә girişmişәmsә, onda sırf bir medium kimi davranmışam. Bu
sәbәbdәn dә iş başında ikәn özünüanalizlә әsla mәşğul olmuram.
Sadәcә, hansısa konstruktiv mәsәlәlәrin hәllinә köklәnirәm. O ki qaldı
mәtnyaratma prosesinә, mәn heç vaxt “bax, burada insane oğlundan
uzaqlaşmalı, burada isә… ona azacıq yaxınlaşmalıyam” ka te qo ri ya la -
rına riayәt elәmirәm. Bәli, bu – yetәrincә mürәkkәb bir prosesdir, onu
kimәsә izah etmәk, başa salmaq xeyli qәliz mәsәlәdir. Əgәr bilsәydiniz
ki, әdәbiyyat hansı zir-zibildәn… anladınız da? Düzünә qalsa, biz
әdәbiyyatın hansı zir-zibildәn sıyrılaraq meydana çıxdığını da dәqiq
anlamaqda acizik. Freyd dә bu barәdә nәlәrsә söylәyib, ancaq inan -
mıram ki, o da hәr xüsusda haqlıdır. Əgәr siz (gülür)… antropoloji
mәzmunlu bir sual veribsinizsә… Onu da vurğulamalıyam ki, hә, sovet
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adamı ilә müqayisәdә postsovet dövrünün insanı mәni daha betәr
mәyus elәdi. Çünki sovet adamının içindә müәyyәn bir ümid qığılcımı
vardı – inanırdı ki, içindәki “sovet, bayağı dәrәcәdә sovet” maneәsini
o, gec-tez aşacaq vә siyasi quruluş dağılınca, bu proses dә bitәcәk. İndi
isә mәlum olur ki, XX yüzildә kütlәvi terrorla müşayiәt olunan elә mu-
tasiyalar baş veribmiş ki, o qorxunc seleksiyaların genetik qurbanı
sayılan postsovet dövrünün insanı nәinki canındakı sovet irinindәn
qurtulmağa çalışır, tam әksinә, onu özünün tәptәzә qanı kimi
dәyәrlәndirir. Ancaq o cür qana sahib insan da uzaqbaşı bir zombi
sayıla bilәr. Bu sәbәbdәn dә o, öz әtrafında normal sosial mühit
yaratmağa qadir deyil. O, olsa-olsa, absurd teatr yarada bilәr. 

– Son ilyarımlıq dövrdә sizin uydurduğunuz o “Telluriya” mә ka nın -
da yaşadığımızı etiraf elәmәmiz artıq adi bir qәnaәtә çevrilibdir.
O әsәrdәn öyrәndik ki, ekstremal istirahәt eşqinә düşәn turistlәr
protosovet, başqa sözlә, tәzәdәn bәrpa olunmuş “xalq res pub li ka -
la rına” yollanmağa üstünlük verirlәr. Ta 2014-cü ilә qәdәr bütün
bunlar oxuculara utopiya kimi görünürdü. Sonrakı dönәmdә isә
sizin xәyal mәhsulunuz (әslindә isә öncәgörmәnizin mәhsulu!)
sayılacaq bütün qalan mәqamları da hamı bir reallıq kimi qәbul
elәdi. Bütün bunları uydura bilmәniz sizin özünüzә dәrin qorxu
hissi aşılamır ki? 

– Andrey, verdiyiniz bu sonuncu sualın özü dә, incimәyin, artıq
banal bir şey sayıla bilәr. Yox, bunlar mәnә qorxu hissi aşılamır, әsla
aşılamır… Hәyat әdәbiyyatdan qat-qat sәrtdir. Hәm dә hәyatda baş
verәnlәrdә Telluriyaya xas nişanәlәr tapmaq xeyli dәrәcәdә asan la şıb -
dır. Mәndә elә bir hiss var ki, biz nәhәng bir gәminin sәrnişinlәriyik,
onun göyәrtәsi lәngәr vurur vә az sonra gәmi böyrüüstә çevrilәcәkdir.
Hәm dә bu fikir tәkcә “Rusiya” adlanan gәmi üçün keçәrli deyildir.
“Avropa” adlı gәmidә dә mebellәr öz hәmişәki yerlәrindәn sürüşmәyә
başlayıb, hәrçәnd onun göyәrtәsindәkilәr hәlә dә ora-bura var-gәl edir,
rәqs meydançasındakılar әylәnmәkdәn, bardakılar isә içki içmәkdәn
әsla qalmırlar. 

– 1980-90-cı illәrdә yazdığınız bütün kitablarda – әgәr bunu doğru
anlamışamsa – siz hәr birimizin içindә gizlәnәn qәddarlıqdan söz
açıbsınız. Әsәrlәrinizin qiraәtindәn gәlinәcәk yeganә doğru qәnaәt
– insanın öz-özünә dә ehtiyatla yanaşmağa başlaması fikridir. Hәr
birimizin ruhunda, sәn demә, bir cәhәnnәm uyuyurmuş vә onu nә
cürsә cilovlamaq gәrәkmiş. Hazırda, yәni bu son ilyarım әrzindә
isә, hәr şeyi öz girdabına alan ictimai bir fenomen meydana çıxıb
vә bu, hәr hansı motivasiyadan mәhrum olsa da, özünü maneәsiz
şәkildә büruzә verәn amansızlıqdır. Hәm dә o, daha fiziki yox,
mәhz mәnәvi sәciyyә daşıyır. 
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– Ontoloji sәciyyә daşıyır. Rus qәddarlığının әsrlәrә sığacaq qәdәr
uzun bir tarixi var. Hazırkı, yәni postsovet amansızlıq da eyni mövzu-
nun bir az fәrqli variasiyalarıdır. Onun tәsirini hamımız sırf enerji
sәviyyәsindә sezir, hiss edirik vә bunu söylәyәrkәn mәn nә
televerilişlәri, nә siyasәti, nә dә hәrbi әmәliyyatları nәzәrdә tuturam.
İnsanların küçәdәki, metrodakı, sükan arxasındakı davranışlarını qәsd
edirәm… Mәncә, bunun özündә dә biz, ümumilikdә götürәndә,
cәmiyyәtin tәkcә öz tarazlığını, stabilliyini deyil, mәhz gәlәcәyә
bәslәdiyi ümidlәrin puç olma nişanәlәrini görmәliyik. Bu, heç dә bizim
“başqalarından daha qoparaqlı olmamızdan” irәli gәlәn yeni imperiya
qurmaq ideyamızla vә ya hәr tәrәfdәn düşmәnlәrlә әhatәlәndiyimizlә
dә bağlı deyildir: bu – daha dәrin bir problemdir. Bu, mindiyimiz
gәminin yana әyilmәsiylә bağlıdır. Axı zәlzәlә başlayanda da bütün
mәxluqların canını dәhşәt hissi bürüyür. Ancaq onlardan bәzilәri
ulayırsa, digәrlәri dişlәrini qıcayır. Odur ki… içimdә nәyinsә
yaxınlaşdığı hissi var. Hәm dә o hiss tәkcә mәnә xas deyildir. 

– “Telluriya”da gәlәcәk dövrә aid bir çox tiplәr tәsvir olunub, ancaq
aralarında bircәciyi çatmır: bu, bizә o real vәziyyәti bәxş edәn vә
mәnim şәrti olaraq “katastrofik tip” adlandırdığım kәsdir. O şәxs
işlәnmiş hansısa günah әmәllәrә görә bütün dünya-alәmin cәza lan -
ma sını, yerlә-yeksan olmasını arzulayır. Hәm dә o әsnada onda
özü nüqoruma instinkti dә özünü yerli-dibli büruzә vermir. Hәm
24 illik aradan, hәm dә görünmәmiş nailiyyәtlәrdәn sonra belә
reak siyanı siz nә ilә izah edәrdiniz? Axı hazırkı dönәmdә ilk dәfә
rus insanının әli bütün әvvәlki dövrlәrlә müqayisәdә daha çox şeyә
çatır. 

– Mәsәlә dә ondadır ki, insanlar onları gәlәcәkdә daha firavan,
nizamlı bir dünyanın gözlәdiyini hiss elәmir vә sezmirlәr. Krım
mәsәlәsindәn sonra Risiyanın düşdüyü vәziyyәtin tam ciddiyyәtini
görmәzlikdәn gәlmәk üçün gәrәk әsl danabaş olasan axı. Cavanlardan
vaxtaşırı eşitdiyim qәnaәt budur: “Burada mәni heç bir istiqbal
gözlәmir”. Ölkәni tәrk etmәk barәdә söhbәtlәr adi şeyә çevrilib. Bütün
bu nәhs gözlәntilәr ucbatından da toplumun әsasları sarsılmağa
başlayıb. Postsovet insanı niyә özünә bunca nifrәt bәslәsin axı? Çünki
nә umduğu o azadlığa hәlә qovuşubdur, nә dә iqtidar prinsipini
dәyişdirә bilibdir. Hakimiyyәt vaxtilә necә vampir idisә, elәcә dә
qalıbdır. 

– Onda gәlin, bu şәrә mәhz nәyin qarşı çıxmalı olduğu barәdә
danışaq. Son dövrdә etiraf olunur ki, biz dinc әxlaqdan, sülh
әnәnәlәrindәn, başqalarıyla dinc yanaşı yaşama konseptindәn
yerli-dibli mәhrumuq. Halbuki vaxtilә cәmiyyәtimizdә:
“Dünyaya – sülh, davaya – yox, “Dostluq” (pioner) dәstәmizin
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şüarı budur” kimi devizlәr dә az olmayıbdır. Ancaq nüvә
bombası şәklinin üzәrindәn çalın-çarpaz xәtlәrin çәkildiyi vә
sülh göyәrçininin tәsvir olunduğu bütün o plakatlardan sonra
da dünyaya sırıdığımız sülh ideyası daxili mәzmundan mәhrum,
içiboş bir şey çıxdı. 

– Sanki biz dostluq anlayışından tamamilә xәbәrsizmişik. Mәn Sovet
hökumәtinin hamı ilә “dirsәk tәması” qurmasını nәzәrdә tuturam…
Hәr yerdә körüklәdiyi o dostluq ideyaları ilә, әslindә, hakimiyyәt ilk
növbәdә öz-özünü aldadırdı. Kommunal mәnzildә yaşayanlar
arasındakı dostluq adәtәn mәcburi xarakter daşıyır. Mәncә, biz indinin
özündә dә dünyanın hәtta atomlarına qәdәr parçalanmış, yad
fәrdlәrdәn ibarәt bir cәmiyyәtinә sahibik. Yeri gәlmişkәn, Andrey, sovet
dövründәn biz nә qәdәr uzaqlaşırıqsa, o, şәxsәn mәnә daha eybәcәr vә
dәhşәtli görünmәyә başlayır. O, hәqiqәtәn dә bir Şәr imperiyası idi.
İqtidarın xalqla fasilәsiz davası vә başlının başını saxlamağa çalışdığı
bir ölkәdә “Dünyaya – sülh!” çağırışı bәyәm hәdsiz gülünc sәslәn -
mirmi?! 

Hazırda qarşılaşdığımız bәlaların bir çoxu Sovet quruluşundan
miras aldığımız psixoloji komplekslәrdәn irәli gәlir vә bu yerdә mәn
özüm üçün sәciyyәvi sayılacaq bәnzәtmәdәn yararlanmağa mәcburam:
öz sovet mirasımızı biz vaxtında, yәni 1990-cı illәrdә hәmişәlik dәfn
elәyә bilmәdik. Dәfn olunmadığı üçün o da hәm mutasiyalı, hәm dә
yarıçürümüş halda sonrakı hәyatımızda tәkrar zühur elәdi. Odur ki,
hәmin әcaib mәxluqla indi yanaşı yaşamağa mәhkumuq. Fiziolo -
giyasına, sinir mәrkәzlәrinә yaxından bәlәd olan tiplәr isә onu
görünmәmiş bir mәharәtlә oyatmağa, diriltmәyә nail oldular. Gәrәkli
nöqtәlәrә lazım bildiklәri iynәlәri sancdılar. Bu sayәdә bizim öz milli
vudumuzu yaratdılar. Bu eksperimentin sonuclarının gәlәcәkdә
müsibәtlәrә yol açacağından mәn hәlә dә qorxuram. 

– Bәs nifrәtin o yeni dilini necә, heç mәnimsәyirsinizmi? Axı bәnzәr
mәsәlәlәrdә siz sәrrafsınız.

– Heç nәdә olmasa da, ölkәmiz nifrәt dili baxımından hәmişә zәngin
sayılıb. Bunun şahidinә çevrilmәkdәn ötrü pik saatda sovet avtobusuna
bircә kәrә minmәk dә yetәrli idi. Əlәdüşmәz material yığa bilәrdiniz!
Hәm dә bu mәsәlәdә xüsusi diqqәt-filan da gәrәkmir, çünki qulağım
yetәrincә hәssasdır. Ancaq indiki vә rәsmi sәviyyәli nifrәtdә yeni im-
periya iddiaları da sezilir… Bu çılğın vә әdәbsiz dilin ardında әslindә
biz isterika vә bir az da zәiflik sezә bilәrik. Yәni elә bir tәәssürat yaranır
ki, sanki adamlar dişlәrinin dibindәn çıxanı bir-birinә mәhz indi
demәyә çalışırlar, çünki sabah buna görә vә bir başqasına çımxırmağa
fürsәt tapmaya bilәrlәr. Hәr şeydә bir vurnuxma, әcәlәlik hiss olunur.
Əgәr bu davranışı o köhnә totalitar rejimlәrlә tutuşdursaq, görәrik ki,
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vaxtilә bunları bizә sırıyanlar sabahkı günә inam hissi aşılamağı da
unut murdular. Kütlәvi terror da buna rәvac verirdi. Onlar әmin idilәr
ki, “dәmir pәrdә” mövcud olduğu müddәtcә gәlәcәklә bağlı zәmanәt
dә mәhz onların ixtiyarında qalacaq. Bu inam hissi “Pravda” qәzetinin
hәr bir sәtrinә hopmuşdu. Odur ki, indi telediktor: “Nüvә silahımızla
biz Amerikanı bir yığın külә döndәrәrik” deyәndә, mәn artıq ona
inanmıram. Heç onun özü dә dediklәrinә inanmır. Qumarbazlar
demişkәn, ona “deyilәni edir”, vәssalam. Bir sözlә, biz son dәrәcә qәribә
bir dövrdә yaşayırıq! O, adama Qoqoldan çox Xarmsın әsәrlәrini
xatırladır…

– Bu dәhşәt saçan zombini tam şәkildә yuxuya vermәk, uyutmaq
üçün onu hansısa tövbәyә, öz sәhv vә günahlarını etirafa sövq
elәmәk necә, sizcә, mümkündür? 

– Tövbә aktı yalnız dәrin sarsıntı sonrası mümkün olur. Onu hazır
resept şәklindә vermәk imkansızdır. Mәncә, sözügedәn durumda
könüllü tövbә baş tutan deyil. Tövbәdәn ötrü gәrәk başın harayasa
zәrblә çırpıla, yerindә şiş әmәlә gәlә vә sәn o şişi tumarlayaraq öz-
özünә sual verәsәn ki, görәsәn nәdә sәhvә yol verdim axı? Tövbәdәn
öncә gәrәk özünü kәnardan, hәm tam şәkildә, hәm dә hәr cür bәzәk-
düzәksiz görmәyi bacarasan. 

– Rusların idrak tipinin әn köklü problemi dә onun mәhz
mücәrrәdlәşә, özünü kәnar gözlә görә bilmәmәsindәn irәli
gәlmirmi? Bәlkә dә bu – prinsipial qüsurdur, sırf tәk yöndә vә tәk
müstәvidә mövcudluqdan qaynaqlanır, hә? Bu hәm dә bir ömrü
güzgüsüz yaşamağı xatırladır. 

– Qulaq asın, axı indi biz hansısa insan barәdә yox, böyük bir
ölkәdәn danışırıq. Hәm özünü kәnardan görmәkdәn, hәm dә işlәdiyi
günahların dәrkindәn ötrü o, mәhz böyük müsibәtlәrә, sarsıntılara
düçar olmalıdır. Hәr şeyin öz yolunda getdiyi bir vaxtda axı kim tövbә
elәyәr?! 

– Sözünü etdiyimiz tarixi dövr әslindә çağdaş mәdәniyyәtin gücsüz -
lüyünü bir daha gözlәr önünә sәrir. Sizcә, bu, onun görünmәmiş
mәğlubiyyәti sayılmazmı?

– Mәdәniyyәt – avar çәkәn qaba qadın yox, zәrif
bir xanımdır vә sovet dövrüylә bağlı gördüyü
“déjà vu” onu hәdsiz dәrin sarsıntıya uğradıbdır.
Özünә gәlmәsi üçün dә bir az vaxta gәrәk duyur.
Bir hovur şezlonqda otursa, bütün sarsıntısı keçib-
gedәsidir. 

Tәrcümә edәn:
Azad YAŞAR
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İsmayıl MƏRCANLI İMANZADƏ

MӘN ŞӘHӘR ADAMI 
OLA BİLMӘDİM...

Arabir fikrimi cәzb elәsә dә,
Mәn şәhәr adamı ola bilmәdim...
Bircә yol ürәkdәn gülә bilmәdim.
Döşümә yatmadı tozlu küçәlәr.
İtirdim özümü sәsdә-sәmirdә,
Gәlib tapdı mәni yuxularımda,
Hәsrәtin çәkdiyim aylı gecәlәr...

Gördüm qaşqabaqlı adamlarını,
Gördüm qana hәris harınlarını.
Mәnә gözlәrinin ucuyla belә
Baxmayıb, yanımdan ötüb getdilәr.
Beşinә-üçünә salam versәm dә,
Tәbәssüm qonmadı dodaqlarına,
Gözüm görә-görә itib getdilәr.

Hey zara gәlsәm dә fikrin әlindәn, 
Baş aça bilmәdim insan “selindәn”!
Döngәlәr qarşımda bir sәddә döndü,
Kәc baxdı üzümә dalanlar mәnim.
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Arabir rastıma çıxdı “dost-tanış”,

Gah ütülü sözlә, gah şirin dillә

Üstümә şığıdı yalanlar mәnim...

Qarşımda dağ kimi dikәldi yollar,

Gündәlik “әlmuzdum” yağlı “sağol”lar!

Anladım özgәymiş şәhәrin tәrzi.

Burda işә keçmir mizan-tәrәzi...

Burda baş girlәmәk deyilmiş asan,

Kimәsә müftәcә yem olmamaqçün,

Gәrәk bir az fәndgir, ayıq olasan!

Gördüm bu tövr ilә, belә gedişlә, 

Qulpundan tutduğum halal bir işlә,

Çoxları gәrәksiz sayacaq mәni,

Saflığım kәnarda qoyacaq mәni.

Adım düşәcәkdir “qara dәftәrә”,

Zalımın üzünü güldürәcәyәm,

Tapdayıb keçәndә “qırmızı xәtti”,

Külfәti acından öldürәcәyәm!..

Meşin qapılara düşmәz açarım,

Kimdәnsә mәrhәmәt ummağım әbәs,

Hara çatasıdır boğulmuş bu sәs?!

Gümanım bir qalaq quru tәsәlli,

Dönük taleyimdәn tutdum beşәlli!..

Nә ev-eşik umdum, nә gün-güzәran,

Onları verәn dә, alan da bәlli!..

Yamanlıq “suyumu” kәsdi dәhnәdәn,

İllәrlә artmadı “boyum” bir qarış!

Dedilәr ya çıx get gәldiyin yerә,

Ya da taleyinә boyun әy, – barış!

Burda haqsızlıqdır sahib, haqlara,

Heç demә kimdәnsә әnam alanda

Yaltaqlıq, mәddahlıq gәlirmiş kara!..

Әzilib-büzülüb xırdalanmadım,

Allahsız birini “tanrı” sanmadım!
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Burda “akulalar”, “qurdlar” ayaqda,

Burda güclülәrә girovdur Haqq da...

Yaxşı ki uzunmuş dilim-dilçәyim,

Yaxşı ki yalmana, yaltağa yadam!

Mәn şәhәr adamı ola bilmәdim....

Yolların “qıfılın” açın, gedirәm, 

Mәn burda yaşaya bilmәrәm, atam!

ŞEİRİMLӘ EDİRӘM DUALARIMI...

Hәr kәlmәm, hәr misram xeyir-duamdır,

Haqq sevәn insanam, bilәnlәr bilir.

Çöhrәmdә nur saçan şeir, – duamdır,

Ruhumdan su kimi süzülüb gәlir!

Dirilik dilәyib torpağa, suya,

İşığı, havanı öyәn adamam!

Kimlәrsә çatanda kama-arzuya,

Tanrıya hәmd olsun, – deyәn adamam!

Bәzәn şükr etmişәm yaman günә dә,

Elә zәnn etmәyin bir parça daşam.

Tәkcә özümә yox, özgәsinә dә

Yaxşı gün-güzәran arzulamışam...

Nәfsimә ağalıq etmişәm hәr an,

Süfrәmә dad verib halal qazancım.

Mәddahı qabağa dartıb aparan

Ucuz “şan-şöhrәtә” yoxdur inancım!

Mәnim dualarım yurd savaşımdır,

Vәtәn, bayraq eşqim hәr şeydәn öncә!

Şәhidlәr әn әziz can sirdaşımdır, –

Adları yadımdan çıxmaz ölüncә!..

Hәr misram tapdığım gizli xәzinә,

Kimsә ala bilmәz әldәn varımı.

Sәhәrlәr oyanıb azan sәsinә,

Şeirimlә edirәm dualarımı!..
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HARA QEYB OLDUNUZ, 
ӘRӘN KİŞİLӘR...

Gümüşü papaqlı, boz kәhәr atlı,
Cümlәsi bir batman, kәlmәsi dadlı,
Laydivar kürәkli, qollu-qanadlı,
Çox-çox uzaqları görәn kişilәr –
Qeyrәtli-namuslu әrәn kişilәr!

Özgә qismәtinә göz dikmәzdiniz,
Heç vәdә sәbәbsiz qan tökmәzdiniz.
Namәrd qarşısında diz çökmәzdiniz,
Düşmәnin bağrını yaran kişilәr –
Dilsizin halını soran kişilәr!

Yaltağa-yalmana kәc baxardınız,
Kasıb tapdanmazdı, harda vardınız!
Halal duz-çörәklә bәxtiyardınız,
Nәfsinin ağası olan kişilәr –
El-oba qeydinә qalan kişilәr!

Niyә qaçıb bizdәn aralandınız,
Vәtәn, torpaq idi axı, andınız!
Kimlәrin hökmüylә uralandınız,
Dost üçün canından keçәn kişilәr –
Dünyadan nigaran köçәn kişilәr!

Getdiniz... yurd qaldı nәfsi aclara,
İndi әl uzadan çoxdu “baclara”...
İnsanlıq girovdu ehtiyaclara,
Mizan-tәrәzili, düzәn kişilәr –
Tüpürüb dövranın boz sifәtinә,
Bu fani dünyadan bezәn kişilәr!

Solub-saralmamış bir yarpaq kimi
Budaqdan vәdәsiz qopan kişilәr,
Mәrdlәrin qanına hopan kişilәr!
Haqqı-әdalәti bu dünyada yox,
Gedib axirәtdә tapan kişilәr! 

Mingәçevir
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Ağamir CAVAD

XOŞBӘXT YAĞIŞ

Lәnkәran yağışı isladıb sәni,
Paltarın islanıb, saçın islanıb.
Qadağan baxışlar izlәyib sәni,
Günahın islanıb, suçun islanıb.

Gәl burda özünә eşq yeri ayır,
Buranın havası, sevgisi ağır.
Dağların şimşәyi әskik olmayır,
Yağır bәxtimizә yağışlar, yağır.

Mәhәbbәt ürәkdә haqqın sәsidir,
Saflığı bir ömür alqışa dönür.
Bura tәbiәtin möcüzәsidir,
Vüsal da, hicran da yağışa dönür.

Vüsal yağışları hirsi soyudur,
Hicranın şimşәyi tufan qoparır.
Tanrının sәpdiyi qüsul suyudur,
Eşqin günahını yuyub aparır.

Gözәl Lәnkәrana bağlanıb köçün,
Qәlbin gözәlliklә, eşqlә dolubdur.
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Sәntәk gözәllәri islatdığıyçün
Lәnkәran yağışı xoşbәxt olubdur.

Neçә saf sevgiyә, eşqә verib can,
Bәxtinә nә gözәl saldı naxışın.
Bu an tәbiәti qısqandım, inan;
Yerindә olaydım xoşbәxt yağışın.

* * *

Camal Yusifzadәyә

Tutun mәni, buraxmayın,
qırmışam zәncirlәrimi,
sındırmışam buxovları.
Sığmıram dünya boyda dar qәfәsә.
Birnәfәsә
aşıb neçә dağ, dәrә,
Yarıb meridianları,
qırıb paralellәri
baş vurmuşam göylәrә.
Min rәngә çalır göy üzü,
hәşәm-hәşәm.
Göylәrin haqq tәrәzisindә
әn ağır daşam.
Dünyadan ağırdı
kәdәrim, nәşәm.
Tutun mәni,
qoymayın yerә düşәm.

* * *

Uşaqlıqda hәyәtimizdәki
nararmudu ağacı ilә dostluq edәrdim.
Atamın dediyinә görә,
babası әkmişdi bu ağacı – 
mәnim ulu babam.
Ağac da ulu idi;
babam kimi, atam kimi.
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Hәyәtimizdәki bütün ağaclardan
hündür idi nararmudu ağacı.
Köklәri yerin yeddinci tәkindә,
başı göyün yeddinci qatında idi.
Elә bilirdim,
mәni ondan yaxşı başa düşәn,
anlayan yoxdur.
Zövq alırdım başına çıxıb 
mahnı oxumaqdan. 
Zövq alırdım kölgәsindә 
xәyala dalmaqdan. 
Ağacın kölgәsi
cәnnәt yeri idi mәnimçün.
Hәr dәrdi, qәmi unudurdum
onun kölgәsindә.
Tanrının cәnnәti, bәlkә dә,
onun kölgәsi idi.
Dünyaya sığmayan dünyam
sığırdı bu kölgәyә.
Ağac kimi uca,
babam kimi müdrik,
atam kimi saf yaşamaq istәyirdim,
cәnnәtә düşәrәm, deyә.

SӘN DÜŞDÜYÜN DӘRİNLİK

Bәyaz olur dağın çәni,
Göz oxşayır saçın dәni.
Ucalara çәkir mәni
Sәn düşdüyün dәrinlik.

Ayağından çәkәn nә çox,
Qәzәbini, hirsini boğ.
Ölçüsü yox, çәkisi yox
Sәn düşdüyün dәrinliyin.

Göz vururam, qaş vururam,
Daş üstünә daş vururam.
Bir ömürdü, baş vururam
Sәn düşdüyün dәrinliyә.
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Ürәk bir an olmur aram,
Bilmәyirәm yoxam, varam?
Qәvvas olub axtarıram
Sәn düşdüyün dәrinliyi.

Zaman, mәkan ömrümә dar,
Nә vermisәn, götür apar.
Tükәnmәz bir xәzinә var
Sәn düşdüyün dәrinlikdә.

Bu dünyadan qopub gәldim,
Öz dünyamı yapıb gәldim.
Hәqiqәti tapıb gәldim
Sәn düşdüyün dәrinlikdәn.

DAĞILMAYACAQ

Tanrı tәmәlini haqq ilә qoyub.
Yalanlar şeytantәk qәlbi alıbsa,
Yolunu azmışlar iblisә uyub,
Dünyada bircә pak insan qalıbsa,
Demәk, hәlә dünya dağılmayacaq.

Tufanlar, vulkanlar gәlmәyir saya,
Qan tökәn sultanlar dәhşәt yayırsa,
Hәr sәhәr üzünü tutub dünyaya
Günәş yer üzünü salamlayırsa,
Demәk, hәlә dünya dağılmayacaq.

Kimlәrsә sadәlöhv bir insan sayıb,
Olmasın hәyatda mәni qınayan.
Varsa bircә nәfәr haqq ilә dinib,
Varsa bircә nәfәr haqqı tanıyan,
Demәk, hәlә dünya dağılmayacaq.

Demә dağ zirvәsi qarla örtülüb,
Әtәyi bürünüb dumana, sisә.
Qanun qoruyanlar insafa gәlib,
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Hardasa bir hakim әdalәtlisә,
Demәk, hәlә dünya dağılmayacaq.

Bir qәlbә hәqiqәt hakim kәsilib,
Bir ürәk bir dünya eşqlә dolubsa,
Bu yerdәn, bu göydәn әli üzülüb
Bir evdә hәqiqәt mәskәn salıbsa,
Demәk, hәlә dünya dağılmayacaq.

İNCİDİ

Bu da bir yazıdı, taledi, baxtdı,
Qurdum eşq yolunda bir sevgi taxtı.
İztirab ağrısı uzatdı vaxtı,
Gecә uzun çәkdi, sabah incidi.

Әl basıb and içdim kitab üstünә,
Sualım yol çәkdi cavab üstünә.
Sәrdim ürәyimi savab üstünә.
Şeytanın әlindә günah incidi.

Açdım eşq süfrәsi, gәlәn olmadı,
Qәmimi, dәrdimi bölәn olmadı.
Min savab eylәdim, bilәn olmadı,
Bir günah eylәdim, Allah incidi.
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ÖMÜR
YOLU
Q asım Qasımzadə iyirminci yüzilliyin ikinci yarısında ədəbiyyatı mız da

istedadlı, vətənpərvər bir şair, nüfuzlu ədəbiyyatşünas alim kimi
tanınmışdır. O, 1950-ci ildən Azərbaycan Elmlər Akademiyasının Nizami adına
Ədəbiyyat İnstitutuna bir aspirant kimi daxil olmuş, qırx ildən artıq müxtəlif
vəzifələrdə çalışaraq şöbə müdirliyinədək yüksəlmişdir.

Onun həyatında, elmi və ictimai fəaliyyətində bir sıra mühüm hadisələr baş
verib. Qasım müəllim pedaqoji fəaliyyətində, mətbuatda çalışmalarında da, ic-
timai işlərində də seçilirdi. Xüsusilə, “Ədəbiyyat və incəsənət” qəzetində baş
redaktor işlədiyi illəri xatırlayaq.

Gənc redaktor “Ədəbiyyat və incəsənət” qəzeti redaksiyasının fəaliyyətində
canlanma yaratmağa səy edir, ictimai-ədəbi mühitdəki yeniləşmə yönümünə
dayaqlanıb, cəsarətli yazıların çapına xüsusi əhəmiyyət verirdi. Q.Qasımzadənin
redaktorluğu müddətində qəzetdə dərc olunan bir çox şair və yazıçıların bu
səpgidən yaddaşlarında iz buraxan ayrı-ayrı məqamlar və əhvalatlar çoxdur.
Biz Q.Qasımzadənin bir yazısında bu barədə öz qeydlərinə təsadüf etdik. Həmin
dövrdən 25 il keçəndən sonra – 1988-ci ildə haqsız bir mətbu irada qarşı
“Dünənki ehtiyat, bugünkü cəsarət” məqaləsi ilə “Elm” qəzetində (29 oktyabr
1988) çıxış edən Q.Qasımzadə yazırdı: “Ədəbiyyat və incəsənət”də o zaman
dərc edilən onlarca yazını xatırlamaq olar ki, bunlar həmin dövr üçün cəsarət
nümunəsi sayıla bilər. Məsələn, baharın gəlişinin milli mərasim qaydasınca
keçirilməsi qəti qadağan edildiyi bir vaxtda (1958) biz qəzetin birinci
səhifəsində “Novruz bayramı” adlı məqalə dərc etmişdik; R.Rzanın əvvəlcə
“Azərbaycan” jurnalında yığılan, çapına rəsmi etiraz gələndən sonra isə
mətbəədə şriftləri dağıdılan “Qızıl gül olmayaydı...” poemasını bütöv bir
səhifədə vermişdik; Dərbənddə Azərbaycan teatrının açılışı barədə məqalə çap
etmiş və “başqa respublikanın işinə qarışmaq” üstündə cəza almışdıq. Gəncə
şəhərinin adının bərpasına dair (o zaman şəhərin adı Kirovabad idi – S.Q.)
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“yuxarılarda” etirazla qarşılanan və bu qəbildən daha neçə-neçə müxtəlif
məzmunlu yazıları göstərmək olar”.

Qəzetdə Q.Qasımzadə ilə birgə işləmiş və sonralar qəzetin baş redaktor
müavini və baş redaktoru kimi uzun illər fəaliyyət göstərən Ayaz Vəfalının çap
etdirdiyi xatirələrində xeyli maraqlı əhvalatlar yada salınır. O xatırlayır ki, Xəlil
Rzanın:

... Azadlığı istəmirəm zərrə‐zərrə, qram‐qram!
Qolumdakı zəncirləri qıram gərək,

Qıram!
Qıram!

Çəkil!
Çəkil, ey qəsbkar!
Mən bu əsrin gur səsiyəm!

– kimi məşhur misraları olan şeirin adı əvvəl başqa idi və onu heç bir mətbu
orqanı dərc etməyə cəsarət etmirdi. Q.Qasımzadə şeirin adını dəyişib,
“Afrikanın səsi” sərlövhəsi ilə qəzetdə verdirdi. Cənubi Azərbaycandan ölməz
sənətkarımız M.Şəhriyarın “Heydərbabaya salam” poeması redaksiyaya təqdim
olunanda o, nəyin bahasına olur-olsun, onu qəzetdə çap etdirəcəyini bildirib.
Ancaq bir neçə dəfə xəbərdarlıq aldığı üçün bir qədər tədbirli tərpənərək Bakı
şəhər partiya komitəsinə zəng edib icazə aldı, izahat yazdırıb, sonra poemanı
bütövlükdə qəzetdə dərc etdirdi. “Onun kimi cəsarətli, vətən və millət naminə
risqə gedən ikinci redaktora rast gəlməmişəm”.

O illərdə Yazıçılar İttifaqının sədri görkəmli yazıçı və tənqidçi Mehdi Hüseyn
idi. O, dəfələrlə Q.Qasımzadəni çağırıb öyüd-nəsihət verir, dövlət orqanlarının
lüzumsuz tənqid-töhmətinə məruz qalmamaq üçün ehtiyatlı olmağı tövsiyə
edirdisə də, gənc redaktorun “dəli-dolu oyunları” bitib-tükənmək bilmirdi.
Buna görə də 1963-cü ildə onu redaksiyanın işindən rəsmən kənar etdilər. Və
Q.Qasımzadə artıq birdəfəlik Nizami adına Ədəbiyyat İnstitutuna qayıtdı və
ömrünün sonuna kimi əvvəl Azərbaycan sovet ədəbiyyatı, 1989-cu ildən sonra
isə “XX əsr (Sovet dövrü) Azərbaycan ədəbiyyatı” adlanan şöbədə baş elmi işçi
və şöbə müdiri vəzifələrində işlədi. 

1950-ci illərin sonu, 60-cı illərin əvvəlində Q.Qasımzadənin ömür yolunu
çoxdan arzuolunan və zəngin təəssüratlarla dolu səfərlər mənalandırmışdır.
Onun bir neçə il sonra çap etdirdiyi “Getdim, gördüm, düşündüm” kitabında
(1971) məhz bu səfərlərin duyğu və həyəcanları ilə yazılan “yol qeydləri” dərc
olunmuşdur. Həmin yazılardan məlum olur ki, o, turist sifətilə 1958-ci ilin may-
iyun aylarında Avropa ölkələrinə getmiş, 1959-cu ilin dekabrında isə ilk dəfə
İraq respublikasına səfər edən sovet turist qrupunun tərkibində olmuşdur. Bu
qrup heyətində Azərbaycanın tanınmış simalarından şair Rəsul Rzanın,
akademik M.Əlizadənin, şair B.Vahabzadənin, prof. F.Hüseynovun və b. da
iştirakı səfəri xeyli məzmunlu, mənalı etmişdi.
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Türkiyəyə səfərləri zamanı vətənpərvər şairin gənclik illərindən bəri
şüurunu, hissini çulğamış türkçülük amallarını yenidən oyandırır. Və o, sonda
“ölümsüz ot” barədə söhbət açıb yol qeydlərinə belə bir bədii ümumiləşmə
verir: “Ölümsüz ot torpağın üstü ilə kiçik tağlar atan, kökü isə torpağın altında
xırman-xırman yayılan bitkidir. Onun üzdəki tağını, yaxud torpaqdakı kökünün
tellərini nə qədər kəsib töksən də, bircə buğumundan belə boy atıb böyüyür,
yenidən üzə çıxa bilir... Təbiət və insan həyatında bir-birini xatırladan cəhətlər
az deyildir. İnsanlar arasındakı, xalqlar arasındakı doğmalığı, ünsiyyəti,
mehribançılıq tellərini qırıb tökmək, məhv etmək mümkün deyildir. Çünki bu
tellər çox-çox dərinliklərə rişələr atıb yayılmışdır. Ölümsüz otun kökləri kimi!...”
Q.Qasımzadənin türkçülük mövqeyindən belə açıq-aydın nikbin qənaətlərinin
o illərdə nəşr olunması qətiyyən yolverilməz sayılırdı.

Namizədlik dissertasiyasını ona Elmi Şura tərəfindən tövsiyə edilən
“Azərbaycan ədəbiyyatında xalqlar dostluğu” mövzusunda müdafiə etsə də,
sonrakı elmi tədqiqatını öz məramınca “Ədəbiyyatda millilik və beynəlmiləllik”
probleminin araşdırılmasına həsr etmişdi. Ədəbi prosesin müxtəlif
problemlərini təhlilə cəlb etməklə yanaşı, Q.Qasımzadənin son iyirmi illik elmi
fəaliyyətinin əsas istiqaməti Azərbaycan ədəbiyyatı nümunələrinə istinadla
milli, beynəlmiləlçi və ümumbəşəriliyin dialektik harmoniyasının tipoloji
tədqiqi kimi müəyyənləşdi. Bu mövzuda onun başqa respublikaların elmi
tədbirlərində etdiyi məruzə və çıxışlar hər dəfə öz tutarlı, cəsarətli və
təkzibedilməz dəlillərilə fərqlənir, rəğbətlə qarşılanırdı. “Ədəbiyyatda millilik
və beynəlmiləllik” monoqrafiyası haqqında Azərbaycan Elmlər Akademiyasının
həqiqi üzvləri M.C.Cəfərov, M.İbrahimov, Ə.Mirəhmədov, K.Talıbzadə,
B.Nəbiyev ilə yanaşı, tacik akademikləri R.Amonov və Ş.Şükürovun, özbək pro-
fessoru Ləziz Qəyyumovun və b. da rəyləri çox yüksək idi. Bu tədqiqat işinin
ümumiyyətlə ədəbiyyatşünaslıq elmində millilik və bəşərilik, millilik və
beynəlmiləllik, yazıçı şəxsiyyəti və millilik, bədii ədəbiyyatda milli xarakterin
inikası, milli ənənələr, ədəbiyyatların qarşılıqlı əlaqələri və s. kimi problemlərin
öyrənilməsini xeyli zənginləşdirdiyi bildirilirdi.

Müasir ədəbi prosesdə baş verən əhəmiyyətli hadisələrə Q.Qasımzadə
erudisiyalı tənqidçi alim kimi mütəmadi fəal, qərəzsiz münasibət bildirirdi. O,
bədii nümunələri estetik idealın milli özünəməxsusluğu, milli ənənələrlə
əlaqəsi, yaradıcı istedadda, eləcə də bədii obrazlarda milliliyin təzahürü və s.
kimi problemlərin işığında araşdırır, təhlil edirdi. Ədəbiyyatımızın S.Vurğun,
S.Rüstəm, Rəsul Rza, M.İbrahimov, M.Hüseyn, M.Arif, M.C.Cəfərov, M.Dilbazi,
İ.Əfəndiyev, M.Seyidzadə, Ə.Cəmil, N.Xəzri kimi görkəmli sənətkarlarına həsr
etdiyi məqalələrdə adi oxucunun görə bilmədiyi çox incə bədii-estetik
məqamlar üzə çıxarır, fərdi üslubi özəlliklərə, bədiiliyin gözlənilməz kəşflərinə
diqqət cəlb edirdi. Bütün hallarda milli mənəvi-əxlaqi dəyərlər, milli
psixologiyada ali keyfiyyətlərdən doğan qürur hissi təhlillərdə aparıcı idi və
təlqinedici ovqat yaradırdı. Görkəmli alim, professor Ş.Alışanovun mülahizəsinə
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görə “Konservativ ədəbi təsəvvür və zövqlərə uyuşmayan bədii hadisələrə sub-
yektiv münasibətlərin hökm sürdüyü məqamlarda o, cəsarətlə polemikaya girir,
ədəbiyyatın vətəndaşlıq tutumunu, xalqın əsrlər boyu forrmalaşmış əxlaqi-
mənəvi dəyərlərini öz elmi-nəzəri arqumentlərinin təməlinə çevirirdi”.

Alimlik fəaliyyəti ilə şairliyi Q.Qasımzadəni xalqa tanıdan, sevdirən qoşa
qanad olmuşdur. Hər yeni şeir kitabında doğma Vətənə, insanlara, təbiətə
səmimi münasibətin, lirik duyumun təkrarolunmaz bədii mənalandırılması
diqqəti cəlb edir, qəlblərdə əks-sədasını tapır, yaddaşlara köçürdü. Görkəmli
alimimiz Yaşar Qarayev yazırdı: “Qasım Qasımzadənin poeziyası onun
şəxsiyyətinə bənzəyir: sərt və kövrək, sakit və çılğın, təbii və məğrur, milli və
beynəlmiləl. O, şeiri, taleyi və şəxsiyyəti vəhdət təşkil edən şairlər sırasına
mənsubdur”. Həqiqətən Q.Qasımzadənin təbiətən saf ürəkli, xeyirxah niyyətli,
səmimi, qəlbən vətənə, xalqa bağlı bir insan olması yarım əsrdən bəri yazdığı
şeirlərin ruhuna əbədi hopmuşdur. İlk məhəbbətin ən titrək, kövrək
yaşantılarını təcəssüm edən “Olmaz-olmaz” şeirindən başlamış “Dağlar
buraxmır məni”, “Bənövşə yarpağı”, “Anamgildədir”, “İnsan min il yaşardı”,
“Gəlmişəm”, “Təbiətin qız vaxtıdır” və s. kimi bənzərsiz poetik nümunələrdə
müəllifinin həqiqətən şair təbiətinin, nəcib və zərif duyumu, müdriklik və
mərdlik əlamətləri bol-boldur. “Bizim kənd” (1991), “Bizim şəhər” (1953),
“Bizim dağlar” (1956) şeir kitabları mərhələsi “Azərbaycan ədəbiyyatında
xalqlar dostluğu” (1956) monoqrafiyası ilə başa çatır; “Ürək döyüntüləri”
(1959), “Son görüş” (1960), “Nəğməli ürəklər” (1963), “Bənövşə yarpağı”
(1964), “İsmət” (1966) kimi könül təranələrini “Aşıq gördüyünü çağırar” (1969)
məqalələr məcmuəsi, “Getdim, gördüm, düşündüm” (1971) sərlövhəli mənalı
yol xatirələri müşayiət edir; “İnsan min il yaşardı” (1973), “Keçmə namərd
körpüsündən” (1975), “Dağlar buraxmır məni” (1979), “Daşdan keçən söz”
(1981) toplularını “Ədəbiyyatda millilik və beynəlmiləllik” kimi sanballı
monoqrafiyası daha məzmunlu, elmi-fəlsəfi və düşündürücü yekunlaşdırırdı.

Q.Qasımzadənin doğma Azərbaycana həsr etdiyi misilsiz “Bənövşə yarpağı”,
“Qartal gözü”, “Sirdaş”, “Öz xətti, öz imzası ilə”, “Azərbaycan”, təbiətimizin
ecazkar gözəlliklərindən qaynaqlanan “Laçın qayası”, “Ballı qaya”, “Bir şəlalə
var idi”, “Təbiətin qız vaxtıdır”, “Zümrüd tac”, “Dağlar buraxmır məni” və s. və
i.a. həqiqi sənət nümunələri olub ali vətənpərvərlik hissləri aşılamaqdadır. 

Şairin ən səmimi hissləri, yüksək mənəvi-əxdaqi keyfiyyətləri “Xeyirxahın
intiqamı”, “Yaxşı adam”, “Nəsillərə sovqat”, “Halal ömür” və nəhayət, “İnsan
min il yaşardı” və s. şeirlərinin ideya-bədii toxumasını müəyyənləşdirmişdir.
Məna-məzmunla bağlı həssas, qayğılı, kövrək bir duyğunu özündə əks edən
təşbeh və məcazlı ifadələr, “şirin bir söhbətə” bənzər ahəng tərzi bu şeirlərin
lirikliyini xeyli artırmışdır.

İnsanın mənəvi dünyası, İnsan ömrü barədə düşüncələrini, qənaətlərini şair
“İnsan min il yaşardı” şeirində ümumiləşdirib və onu 1973-cü ildə nəşr etdirdiyi
kitabının adına da – “İnsan min il yaşardı” – çıxarıb. Şairin yaradıcılığı haqqında
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məqalə yazan əksər tədqiqatçılar ondan bəhs açmış və onu yüksək
qiymətləndirmişlər. Son nəşrlərində şair həmin sərlövhənin altında “Ömür
haqqında ballada” qeydini etmişdir. Əlbəttə, bu, fərdi, ayrıca bir ömür deyil,
məhz insan ömrü haqqında balladadır. Şeirin əvvəlindən əlvan obrazlar,
təkrirlər, pafoslu ahəng belə, dalğın, düşüncəli çaları gizlədə bilmir. Ahəngdəki
bu incə nüans lirik süjetin inkişafı üçün açar xidmətindədir. Həqiqətdir ki,
okeanlar, dənizlər,... “əlvan xalçalı düzlər”, Çənli dağ, Bal bulaq, gen dərələr,
bağçalar, meşələr, “Zirvədəki qar, çiçək, Üfüqdəki min bəzək, Səmadakı min
naxış – İnsan üçün yaranmış”. Belə bir zənginlikdə isə İnsan xoşbəxt deyil,
Təbiətin bu gözəl nemətləri içində bəs niyə insan min il yaşaya bilmir?!
Səbəbləri isə çoxdur. Şair insanın qaçılmaz yaşantılarını yada salır: həsrət,
qürbət, ayrılıq, “cavabsız ilk məhəbbət...”

Q.Qasımzadə də səksəninci illərin ikinci yarısında – cəmiyyətdə milli şüurun
etiraz dalğalarının şahə qalxdığı bir zamanda vətəndaş varlığına hakim kəsilən
iztirabları sənətkarlıqla dilə gətirməkdən ehtiyatlanmırdı:

Yad kimsələr yurdunu
Tapdayanda, əzəndə,
“Yersiz gəldi, yerli qaç”
Ədasıyla gəzəndə,
Şan‐şövkətli xalqını
Tənə ilə süzəndə,
Candan bezib, qəzəblə
Üzərinə onların
Atmasaydı özünü,
Tale ilə barınıb
Yumsa idi gözünü,
İldırımtək başında
Çaxmasaydı el dərdi...

Əlbəttə, hələ sovet hökumətinin mövcudluğu şəraitində bu cür sərt, kəskin
milli ruhlu şeirlər çap etdirmək xeyli təhlükəli idi. Ancaq şair cəsarətlə Vətən,
millət duyğulu qayğılarının xəritəsini daha da genişləndirir, hər azərbaycanlının
uzun illərdən bəri ürəyində qövr elədiyi yaralardan da söz açırdı:

Üz verəndə ayrılıq
Millətə,
Daş‐torpaq da düşəndə
Qürbətə,
El‐obanı
Dolaşa‐dolaşa,
Qardaş həsrət qalanda
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Qardaşa,
Nəbzi itir arabir
Bəşərin,
Can üzülür cəngində
Kədərin...

Q.Qasımzadənin mənəvi simasını cizgiləndirdiyi bu böyük hərfli İnsanı hu-
manist, vətəndaş duyğularının daşıyıcısı olduğu üçün “min il yaşamaq”
səadətindən məhrumdur. Ancaq bunun üçün peşman da deyil. Əgər insan
“darda qalan kəslər”in dadına yetməsə, xeyirxahlığın zövqündən bixəbər olsa,
“bədxahlığa köksünü etməsəydi heç sipər” – şair çiynindən ağır yük götürülmüş
kimi gümrah bir intonasiya ilə son hökmünü verir:

Nə yaxşı ki, ömrümüz
Yetişməyir min ilə –
Yaşamırıq bir belə.

“İnsan ömrü” – hər fərddə təkrarolunmaz tale yükü daşısa da, bu şeirdə
hamıya məhrəm olan dolaylar bir araya yığılmış, hər kəsin qəlbinə yaxın ağrı-
acılar dilə gətirilmişdir. “Sevinc və kədər, xeyir və şər, mərdlik və riya rəngləri
burada qəribə ahəng, vəhdət, nizam və sahman təşkil edir. Şairə görə ömrün
qövsi-qüzehi bu rənglərdən ibarətdir. Bu rənglərin təzadlı, dramatik
mürəkkəbliyi insanı min il yaşamağa qoymur. Lakin bu rənglərsiz min il
yaşamaq özü də mənasız olardı. Şeirdəki sərbəst düşüncələrə qovuşuqluq
verən bu fəlsəfi ideyaya ancaq onu əlavə etmək olar ki, insanı yaşamağa qoy-
mayan səbəblər – mənəvi həssaslıq və özgə dərdinə həmdərdlik duyğusu,
qədir-qiymət, narahatlıq və cavabdehlik hissi, onlara sərf olunan ömür və ürək
işığı şairin, sənətkarın min il yaşamamasının şərti və səbəbi olur!...” (Y.Qarayev). 

Bu şeirində Q.Qasımzadənin poeziyası üçün səciyyəvi olan özəmli bir
keyfiyyətə də bir daha diqqət cəlb etmək istərdik. Bu da millilik duyğusunun
parlaq təzahüründən ibarətdir. Çünki şeirdəki İnsan bəşəri olmaqla yanaşı, həm
də azərbaycanlıdır: öz görüm və duyumları, düşüncə və dəruni iztirabları ilə
özündə Vətən övladının mənəvi dünyasını inikas edən bir insandır.

Bütün varlığı ilə Azərbaycanın milli müstəqillik ideallarına bağlı bir şəxsiyyət
olduğu üçün Q.Qasımzadə ölkəmizdə 1988-ci ildən başlayan milli demokratik
hərəkatın öncüllərindən biri oldu. O, kütləvi informasiya vasitələri, yığıncaqlar,
çoxsaylı mitinqlərdəki çıxışlarında milli azadlıq ideallarının həyata keçməsi yol-
unda təkcə öz yaşantılarını, düşüncələrini, hisslərini ifadə etməklə qalmır,
hamını qətiyyətli, bu yoldan dönməz olmağa çağırırdı. Onun xüsusi enerji ilə
çalışdığı, zəhmət qoyduğu işlərdən biri də Azərbaycan ziyalılarının milli
demokratik hərəkatda təşkilatlanması məsələsi idi. Bu sahədə əvəzsiz
təşkilatçılıq nümunəsi göstərdiyi üçündür ki, Qasım müəllim 1991-ci ildə
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yaradılan Azərbaycan Demokratik Qüvvələr Birliyinin həmsədrlərindən biri
seçildi. Onun şəxsiyyətinə xas olan bir özəllik də bu idi ki, təşkilata rəhbərliklə
yanaşı, ona “sıravilik” xidmətləri də göstərirdi. Belə ki, ölkənin nüfuzlu
ziyalılarının toplandığı ADQB-nın ictimai-siyasi proseslərə mövqeyini bildirən
bəyanatları başlıca olaraq özü yazırdı.

Erməni fitnəkarlarının Qarabağın ətrafında hər cür ilk işğalçı hərəkətlərini
Q.Qasımzadə hədsiz qəzəblə qarşılamaqla kifayətlənmir, dərhal onlara öz
qələmi ilə kəskin cavab verir, bu cavabı rus dilinə tərcümə etdirib, lazımi ün-
vanlara göndərir, mətbuatda dərc etdirirdi. Siyasi-ictimai publisist yaradıcılığı
məhz bu illərdə vüsət tapıb, onun şairliyini, alimliyini xeyli üstələdi. Arxvindəki
son qeyd dəftərində 1988-1993-cü ilin mart ayınadək 87 məqalənin siyahısı
verilmişdir. Buraya onun həftəaşırı radio və televiziyaya müsahibələrini,
müxtəlif məramlı yığıncaqlarda etdiyi məruzə və çıxışlarını da əlavə etsək,
ölkənin ağır günlərində onun fədakarcasına, nə qədər gərgin işlədiyini
təsəvvürə gətirə bilərik. 1992-ci il mayın 28-də yazmışdı: “Əgər biz inansaq ki,
Şuşa biryolluq əlimizdən çıxıb, Xocalı həqarəti, Laçın bədnamlığı ilə barışası
olacağıq, elə bilirəm Azərbaycan qeyrətli hər bir vətəndaşın fikrini ifadə edib
deyərdim ki, onda daha yaşamağın mənası qalmamışdır...

Ərşə qalxıb naləm mənim,
Alınıbdı qalam mənim.
Əsir düşüb ciyərparam,
Şuşam mənim, balam mənim

Başqa bir yazının zaman ünvanı 1993-cü il aprelin 14-dür – ölümündən üç
ay əvvəl. “Vallahi, billahi ən səmimi ürək sözümdür ki, bu halımda mənə silah
versinlər, ən şiddətli döyüş xəttinə gedim, qanım torpağıma qarışsın. Bilmirəm
bunu necə çatdırım ki, məni qınamasınlar... Gərək də qınamazlar. Çünki ömrüm
boyu heç vaxt milli mənafedən başqa mənafeyim olmayıb”.

Bir şeirində yazmışdı:
Bir gün buxarlanıb qalxsam göylərə,
Yenə damla olub düşəndə yerə
Bir əməl çiçəyi bitirəsiyəm,
Xalqıma töhfətək yetirəsiyəm.

Görkəmli nizamişünas alimimiz Azadə xanım “Nur çeşməsi” adlı
məqaləsində yazırdı: “...paklığın, təmizliyin, sə mi miy -
yətin simvolu idi Qasım Qasımzadə. Nəcabəti və
ziyalılığı ilə onunla bircə an təmasda olan kəsi belə öz
cazibə orbitinə salırdı.

Heyf, çox heyf – biz öz nur çeşməmizdən məhrum
qaldıq... Lakin onun işıqlı xatirəsi əbədi olaraq onu
sevənlərin qəlbində yaşayacaqdır”.

Safurә QULİYEVA
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Rüstәm KAMAL

Yurd
yerindәn
yuxular

Sac 
Mәmmәd Dәmirçioğlunun әziz xatirәsinә

Qurumsu ermәnilәri Kazım kişinin oğlu Samiri mal otardığı
yerdә tutub aparmışdılar. Aradan iki gün keçsә dә, nә mal-

qaradan, nә dә oğlandan xәbәr-әtәr yox idi. Kolxoz sәdri İbrahim
kişinin köhnә әlaqәlәri dә bir nәticә vermәmişdi.

Nәhayәt, qaymaqlılar belә qәrara gәldilәr ki, bir ermәni tutub
gәtirsinlәr, Samirlә başabaş dәyişsinlәr. Bu “mәxfi әmәliyyat”a hәmin
günü Kazım kişi vә onun qudası, Samirin qayınatası Rәhim kişi
başladı.

Qurumsu dağın o biri üzündә, dәrәdә 40-50 evli ermәni kәndi idi.
Qaymaqlını Qurumsudan Ağ qaya, Sarı donqar yoxuş vә meşәli dәrә
ayırırdı.

t N ә s r

u Avtofikşn

Yaddaşımın künc-bucağında elә obrazlar,
detallar, hadisәlәr var ki, içindәn “mifoloji göz”
boylanır. Mәni uzun müddәt narahat edәn hәmin
yaddaş ağrılarını pandemiya dövründә yuxu kimi
yozmağa çalışdım. “Yurd yerinin yuxuları” adlı
hәmin silsilәdәn üç yazını dәyәrli oxucularımıza
tәqdim edirәm.

Müәllifdәn



Qudalar Qaymaqlının üstü ilә, bir xeyli dinmәz-söylәmәz getdilәr.
Ətrafda da qorxulu bir şey görsәnmirdi.

Ağ qayanın başına çatanda döşdә bir ermәninin inәk otardığını
gördülәr. Bu, qaymaqlıların yaxşı tanıdığı “Aşot usta” idi; İncә
dәrәsindә çox evin ustalığını etmişdi.

Ermәninin yanına endilәr. Salam-kәlamdan sonra Kazım soruşdu:
– Ay Aşot usta, bәlkә bizim uşaqdan bir xәbәrin ola?
Ermәni yazıq-yazıq dedi:
– Kazımcan, elә şeymi olar? Özüm gәlib xәbәr verәrdim.
Rәhim dedi ki, dәdәmin goru haqqı, bilsә dә, demәz.
Ermәniyә “yaxşı, sağ ol” deyib aralandılar. Ermәni bir müddәt

bunların dalınca baxdı.
Rәhim dedi:
– Ayә, ay Kazım, gәlsәnә elә bu ermәnini aparaq.
Kazım dedi:
– Ayә, görmürsәn, bir ayağı gordadır. Ermәnilәr qoca ilә cavanı

dәyişmәzlәr.
– Dәdәnin goru haqqı, bu qoca kaftar casusdur. Burdan

özününkülәrә mәlumat ötürür.
– Sәbrli ol görәk, әlimizә bir şey keçmәsә, qayıdıb onu apararıq.
– Bәlkә onda birbaşa Qurumsuya düşәk? – Rәhim tәklif etdi.
– Kәnddә saqqallı silahlılar ola bilәr. Bizdә dә paslı qoşalülәdәn

başqa heç nә yoxdur. 
İri boz daşın dalından kәndi diqqәtlә gözdәn keçirdilәr.
– Bir inni-cinni görünmür, – bunu Kazım dedi.
– Heç әsgәrlәr dә gözümә dәymir, – bunu da Rәhim dedi.
Qalxıb hәmin cığırla geri döndülәr. Ermәni gördüklәri yerdә yox

idi.
– Ay Rәhim, Aşot usta yerin altınamı girdi?
Rәhim sәsini qaldırdı:
– Ayә, sәnә demәdimmi, bu qurumsaq, şәrәfsiz casusluq edir. 
Kazım qudasının iradına dillәnmәdi.
Axtarışın mәnasız olduğunu anlayıb, günortadan sonra kor-

peşman evә qayıtdılar.
Kazım kişinin son ümidi Qurumsudakı ermәni dostu Alyoşa idi,

bu işdә yenә Alyoşanın onlara bir kömәyi dәyә bilәrdi. Mal-qara
cәhәnnәmә, ağu-zәhәrlәri olsun, heç olmasa, uşağı qaytarsınlar. 

Rәhim isә bu işә inanmırdı.
– Kazım, ilanın ağına da lәnәt, qarasına da.
– Yәqin çörәk basmaz, – Kazım sakitcә dillәndi. – Çünki başqa çıxış

yolum da yoxdu.
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Uşağın xәtrinә Rәhim dedi:
– Hәr halda, ehtiyatlı olmalıyıq...
Alyoşanın evi Qurumsu çayının üstündә birinci ev idi. Kazım bu

evdә çox olmuşdu, qaban kababı ilә zoğal arağı içmişdi. Bir-birinә
“qardaş, kirvә” deyirdilәr. Bir ailәli kimiydilәr, bir-birlәrinә gediş-
gәlişlәri varıydı.

Qudalar kәndә enәndә duman artıq Qurumsu dәrәsindәn, çayın
üstündәn sürünә-sürünә dağın әtәklәrinә çәkilirdi, yalnız
tәkәmseyrәk ağaclardan hörümçәk toru kimi sallanırdı.

Dörd tәrәfә boylana-boylana Alyoşanın hәyәtinә girdilәr. Sәs-sәmir
gәlmirdi. Evin qapısı bağlı idi. Bağın ayağından çayın şırıltısı gәlirdi.

Tövlәnin qapısı aralı idi. Rәhim içәri girdi. Yay sәhәrinin işığı ba-
cadan axıb orta dirәyin dibindә yatan inәyin gözlәrinә düşürdü.
Rәhim çölә atıldı, әlinin işarәsi ilә Kazıma “buraya gәl” dedi. Kazım
Rәhimin dalınca tövlәyә girdi.

– Ayә, bu ki, bizim inәkdir, Alagözdür. Bıy sәnin qıvlanı... Bәs
malın qalanı hanı?

– Harda olacaq, әtlikdә, Noyemberyanda kolbasa sexindә.
– Yaxşı, sәs-küy qalxmamış, burdan aralanmaq lazımdır.
Rәhim inәyin çatısından tutub hәyәtә çıxardı.
“Bircә dәqiqә dayan”, – Kazım dedi vә evin böyrünә qaçdı.

Çardağın altındakı qara sacın qulpundan yapışdı.
– Ayә, onu neynirsәn? – Rәhim soruşdu.
– Sac da bizimdir...
– Dәdәmin goru haqqı, sәndә bir qram ağıl yoxdur.
Rәhim inәklә qabaqda, Kazım isә, sacla arxada sirkan-böyütkәn

basmış cığırla qalxdılar.
Ağır bәdәnli Kazım tövşüyürdü.
– Ay Rәhim, bәlkә nәfәsimizi dәrәk. Vallah, ürәyim ağzımdan bәri

gәlir.
– Yoxuşu qalxaq, daha bir qorxusu-zavalı yoxdur.
– Bu andır da nә yaman ağırmış, elә bil 70 pudluq daş qaldırıram.
– Ondan deyil, Kazım, adam qorxanda bir kilo pambıq da ağır

gәlir, – Rәhim qudasını sakitlәşdirdi.
Sarı yoxuşu endilәr. Tәhlükә sovuşmuşdu. “Odur, Əhmәd

müәllimin evi görünür, Süleyman kişi hәyәtdә hәrlәnir”, – Rәhim
dedi. 

Yerә çömbәldilәr. İnәyi dә buraxdılar otlamağa.
– Ayә, ay Kazım...
– Nәdi, ay Rәhim?
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– İnәyi başa düşdüm, dәdәmin goru haqqı, amma sacı niyә özünә
yük eylәdin, bu kor qafamla bir şey anışdıra bilmәdim.

– Sacı rәhmәtlik dәdәm onlara vermişdi. Şirin kirvәlik vaxtlarımız
idi. Qapımızda gördü, dәdәmә dedi ki, Mamedcan, istәyirәm mәnim
Asmikim dә sacda ermәni lavaşı, ermәni xamralısı bişirsin. “Fәtir”
deyә bilmirdi.

– Ayә, ermәni nә bilir xamralı nәdi? – Rәhim dedi.
– Dәdәm rәhmәtlik dә “Alyoşa kirvә, sәnә qurbandır”, – dedi vә

sacımızı, küllü-müllü, ocaq daşının üstündәn götürüb, ermәninin
maşınının baqajına atdı.

– Amma yenә dә sacı nahaq götürdün.
– Niyә?
– ...
– Sәndәn söz soruşmuram? Niyә?
– Özgәsinin sacını oğurlayıb, qapıya apara bilmәzsәn. Evinin ruzi-

bәrәkәtini kәsmәk istәyirsәn? 
Rәhim bu sözlәri elә qәtiyyәtlә söylәdi ki, Kazım bir anlığa du-

ruxdu vә yalnız “daha geri qaytarası halım yox”, – deyә bildi. Vә
sonra ayağa qalxdı, sacı üzüaşağı buraxdı. Sac tәkәr kimi ota, kol-kosa
ilişә-ilişә xeyli dığırlandı vә yoxuşun әtәyindә böyürtkәn koluna
girdi...

... 

Qara kölgə

Babamın bir qara kölgəsi vardı, hara gedirdi onu izləyirdi. Elə ki
yay vaxtı gün axşama doğru əyildi, kölgəsi ikiləşirdi. Çəliklərin

kölgəsi kişinin öz kölgəsilə qoşalaşırdı. Bu iki kölgə bir-birilə yola get-
mirdi.

Bəzən çəlikləri ilə öz kölgəsini tapdayırdı. Bu zaman kölgə ağrıdan
qışqırmaq istəsə də, səsi çıxmırdı. Babam pensiyasını almaq üçün poçta
gedirdi. Kölgəsi səbrlə qapının ağzında, poçt qutusunun altında onu
gözləyirdi. Kiməsə qoşulub gedə bilərdi, amma getmirdi. Çünki qara
kölgə babama çox sədaqətli idi.

Amma kölgə şənbə günləri babam ilə Qazaxa, mal bazarına gedə
bilmirdi. Yalnız yol qırağına, avtobus dayanacağına qədər ötürə bilirdi.
Sərnişinlərdən biri tez düşüb kişinin çəliklərini götürüb minməsinə
yardım edirdi, bu zaman qarışıqlığa düşürdü, kölgə babamı gözdən
itirirdi. Avtobusun qapıları bağlanırdı, kölgə çöldə qalırdı. 
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Kişi Qazaxdan qayıdana kimi, kölgə harda gizlənirdi, harda qalırdı?
Dayanacaqda ağacların altında, məktəbin quzey tərəfində – bilmirdik...

Bürkülü yay günlərinin birində babam canını tapşırdı. Atam
qəbiristanlıqdan qayıdanda kişinin qara kölgəsi də ona qoşuldu və bir
müddət ondan əl çəkmədi. Atamın öz kölgəsi olmadı, babamın kölgəsi
ilə gəzib-dolaşdı...

Sonra növbə ortancıl əmimə çatdı. Qara kölgə onu atamın yas
yerində yaxalamışdı...

Zoğаl çәlik

Bаbаmın ayаmаsı “Tülkü Məsi” olаn bаcısı oğlu Rustаvi şəhə rin dən
köçüb bаbаmgillə qonşu oldu. Bаbаm əvvəlcə bu qon şu lu ğа sevindi

və düşündü ki, yenə özününküdür, bir-birinə həyаn olаrlаr.
Аmmа bu mehribаnlıq uzun çəkmədi. Tülkü Məsi аrаlаrındаkı qаrа

çəpəri yаndırdı, tor hasar çəkdi. Və məlum oldu ki, tor hasar hardasa bir
metr bаbаmgilin yerinə doğru çəkilib. Əmimin çəpər dibindəki gilənаrlаrı
Tülkü Məsinin sаhəsinə düşüb.

Bu həyаsız işğаl əvvəlcə əmimi hövsələdən çıxаrdı. Bir-birlərinə аğır söz
dedilər, bir-birinə əl qаldırdılаr. Аrvаdlаr dа kənаrdа qаlmаdılаr, sаçyol -
mаsınа qаlxdılаr.

Sаhə müvəkkili, polis kаpitаnı Xаnəhməd Məmmədov Cinаyət Məcəl -
ləsinin müvafiq mаddələri ilə onlаrı hədələdi və cərimə yаzdı. Yаlnız
bundаn sonrа qonşulаr və qohumlаr аrаsındа nisbi sаkitlik yаrаndı.

Tülkü Məsi Vyetnаm şlyаpаsını gözünün üstünə endirib, əlində bel, zəbt
olunmuş sаhəni suvаrır. Bаbаm tаxtа uzаnıb mürgüləyirdi. Əmim eyvanda
rəqibinin hərəkətlərini izləyirdi. Məsi həvəslə suyun аğzını gah bu səmtə
yönəldirdi, gah da suyu tor hasardan bu səmtə buraxırdı.

Əmim yerində qurcаlаndı, öz-özünə donquldаndı: “Şərəfsiz səhər-səhər
əsəblərimlə oynаyır. Аcıqlа suyu bu səmtə burаxır. Özü də bilir ki, orаnı
gecə suvаrmışаm”.

Məsi əmimin reаksiyаsını hiss edir və çəpər boyu suyu gölləndirirdi.
Hövsələsiz əmim Məsinin bu аçıq, nümаyişkаrаnə hərəkətlərinə

dözmək fikrində deyildi. Üzünü bаbаmа tutub: “Mən bunun bаşını ilаn
bаşı kimi əzməsəm, аtаm Həmidin oğlu deyiləm” – dedi. Bаbаm oğlunu
sаkitləşdirməyə çаlışdı: “A bаlа, səbrli ol görək, polisin cəriməsinnən təzəcə
qurtаrmışıq. Burаx Allаhın ixtiyаrınа. Qonşu çəpərini dəyişən ömründə
xeyir görməz”.

Əmim atаsının sözlərini eşitmirdi, beyni uğuldаyırdı. Bаbаmın çəliyini
qаpıb bаğın içinə götürüldü. Bаbаm oğlunun dаlıncа qışqırdı: “Ayə, geri
qаyıt, məni işə sаlmа”.
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Əmim gördü ki, ayаqqаbılаrı pаlçığа bаtıb, dаyаndı. Çəliyi Məsiyə tərəf
tolаzlаdı. Məsi pişik cəldliyi ilə аğаcın dаlındа gizləndi. Çəlik ox kimi pаlçığа
sancıldı.

Əmim söyə-söyə evə qаyıtdı.
Bаbаm soruşdu:
–Çəliyimi neylədin?
–Yer bir аz qurusun, gətirəcəm.
–Bütün günü yerimdən tərpənməyim?
–O tərəfə keçsəm, əlimdən qаn çıxаcаq. Hələlik köhnə çəliklə hərlən.
Əmim zirzəmiyə düşüb, bаbаmın toz bаsmış, qаrаlmış köhnə

çəliklərindən birini gətirib yаnınа qoydu.
Yazın ilk ayları idi.
Məsigil səmtdən səs gəldi: “Ay Telmаn, аy Telmаn...”
Bu, Məsinin səsi idi, əmimi çаğırırdı.
Əmim “hələ utanmır, barışmaq da istəyir” – deyib, əvvəlcə özünü

eşitməzliyə vurdu.
Məsi dedi:
–Kişinin çəliyi zoğ verib, deyirəm. 
Bir də dedi ki, deyəsən, çəlik kök аtıb.
Çəlik doğrudan da iki qonşunun çəpəri аrаsındа zoğ vermişdi. 
Əmim əlin yellədi, Məsiyə də heç nə demədi...
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YÜZ İLİN
BİRİNCİLƏRİ
MİRZƏ 
İBRAHİMOV
28.10.1911 – 17.12.1993

“Revolyusiya və kultura” jurnalı “qara yel”in sovuşub keçdiyi bir dövrü
başa vurmuşdu; ayrı-ayrı vaxtlarda jurnala rəhbərlik etmiş 5 redaktoru
və neçə-neçə müəllifi repressiya siyasətinin qurbanı olmuşdu, cəmiyyət,
bütövlükdə dünya yeni bir kabus ərəfəsində idi, qapıda müharibə adlı
fəlakət var-gəl edirdi. “Gözünün odu alınmış” SSRİ xalqları, o cümlədən,
Azərbaycan xalqı təcrid siyasətinin boğucu havasını uda-uda “dünyaya
meydan oxuyan” sosializm qururdular. Amma mənəvi repressiyalar
davam edirdi. 

“Azərbaycan” jurnalının sələfi olan “Revolyusiya və kultura”, “Vətən
uğrunda” jurnallarının redaktoru olmuş Mirzə İbrahimov və Məmməd
Arif də repressiyanın soyuq üzünü, sərt dalğasının zərbəsini dadmalı
oldular. Onların sürgünü uzaq Sibirdə, qızmar Qazaxıstan çöllərində
keçməsə də, mənəvi ekologiyanın şaxtasını və yandırıcı qızmarını, bir də
ətrafın “təcrid” dönüklüyünü yaşamalı olmuşdular. Düzdür, bu, onların
jurnala rəhbərlikləri dövründə baş verməmişdi, amma bütövlükdə,
fəaliyyətlərində ümumən milli ab-havanı, düşüncənin sərhədlərini
genişləndirmək cəhdləri cəzalandırılmışdı. Dərhal rejimi ittiham etməyə
tələsməyək, elə cəmiyyəti də. Cəmiyyətin ruhu “qorxu” epidemiyası ilə
elə zədələnməmişdi ki, “gözü çıxmış qardaşa baxıb, ədalətli olmaq böl-
güsü” köhnələydi...

Hər halda, ideoloji “sapmaların” cəzası hələ də çox ağır idi... 
Belə bir vaxtda ədəbiyyat jurnalının rəhbərliyi (1938-1941) 28 yaşlı

Mirzə İbrahimova həvalə olundu. 7 yaşında ailəsi ilə İrandan Bakıya
çörək dalınca gələn Mirzə həyatın sərt üzünü balacalığından görmüşdü:
“7-8 yaşlarında həyat yollarına ilk atıldığımda gördüyüm dəhşətlər və
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eybəcərliklər heç zaman mənim hafizəmdən silinməyəcək. 1919-cu ildə
mən bir müddət Sabunçunun 6-cı mədənində (o zaman buna Mantaşov
mədənləri deyirdilər) fəhlə kazarmasında yaşamalı oldum. Böyük
otaqda 20-yə qədər fəhlə çarpayısı var idi...”

Onun tərcümeyi-halını Azərbaycanda bilməyən az adam tapılar.
Söhbət statistikadan getmir, Mirzə İbrahimovun tərcümeyi-hal
göstəriciləri, hər halda, yeni nəsillər üçün maraqlı olar: 

DOSYE : yazıçı, dramaturq, ictimai xadim, Azərbaycan EA-nın ilk
həqiqi üzvlərindən biri (1945), Xalq yazıçısı (1961), Stalin, M.F.Axundov
adına Dövlət, Beynəlxalq Nehru mükafatları laureatı (1979), Sosialist
Əməyi Qəhrəmanı (1981). Azərbaycan SSR Ali Soveti Rəyasət Heyətinin
sədri (1954-1958), Azərbaycan SSR Maarif komissarı və naziri (1942-
1947), M.F.Axundov adına Azərbaycan Dövlət Opera və Balet Teatrının
direktoru, sonra isə XKS-nin İncəsənət işləri idarəsinin rəisi, Azərbaycan
Yazıçılar İttifaqı İdarə Heyətinin sədri (1948-1954), birinci katibi (1965-
1976, 1981-1986), 1937-1991-ci illərdə SSRİ Ali Sovetinin deputatı
(fasilələrlə), Azərbaycan SSR Ali Sovetinin (3-4-cü, 6-7-ci və 9-cu çağırış)
deputatı, SSRİ xalq deputatı (1989), SSRİ Yazıçılar İttifaqı İdarə
Heyətinin katibi (1957-1965), Azərbaycan Nazirlər Soveti sədrinin
müavini (1946-1950). Ömrünün sonunadək Ədəbiyyat İnstitutunun
Cənubi Azərbaycan ədəbiyyatı şöbəsinin müdiri, çoxcildlik "Azər-baycan
ədəbiyyatı tarixi"nin redaksiya heyətinin üzvü olub. Asiya və Afrika öl-
kələri ilə Sovet Həmrəylik Komitəsinin sədri kimi dəfələrlə Amerika,
İngiltərə, Fransa, Portuqaliya, Misir, Kipr, Suriya, Zambiya, Əfqanıstan və
Vyetnamda olub, beynəlxalq konqres, sessiya və müşavirələrdə Sovet
nümayəndə heyətinə başçılıq edib. Əsərləri keçmiş SSRİ xalqlarının
dillərinə və bir çox xarici dillərə tərcümə edilib. 3 dəfə Lenin ordeni, Okt -
yabr inqilabı ordeni və digər orden-me-dallarla təltif olunub.

Əlbəttə, bunca qibtəediləcək parlaq karyera və şöhrətin arxasında hər
addımı zəhmət, əmək, inadlı çalışqanlıq duran bir yol Allahın lütfü dey-
ildi. 

“Mən ömrümdə çox yollarda olmuşam. Piyada yerimişəm, ayaqyalın
getmişəm, qıçlarım yorulub qıc olana qədər irəliləmişəm. Çünki elə yol-
lar olub ki, orada dayanmaq, ləngimək ölümə bərabər olub. Kim özünü
dolu qaranlıq gecədə hər guşəsində yüz qorxu gizlənən soyuq və dilsiz
səhraların ixtiyarına verər? Mənim ilk addımladığım, dəvə karvanlarının
və öküz arabalarının tapdalayıb bərkitdiyi, cadar-cadar etdiyi yollar belə
idi". 

Balaxanı sənaye müəssisələrində çalışan Mirzə ata-anasını itirmişdi,
burada fabrik-zavod məktəbində oxumuş, Zabratda ədəbiyyat dər nə -
yində bədii yaradıcılığa ilk addımlarını atmış, elmi-tədqiqat institutu
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nəzdində iki illik hazırlıq kursundan sonra Leninqrad Şərqşünaslıq İns -
titutunun aspiranturasında (1935-1937) təhsilini davam etdirmiş, Cəlil
Məmmədquluzadənin həyatı və yaradıcılığı ilə bağlı dissertasiya müdafiə
etmişdi. 

Yaradıcılığının ilkin (30-cu illər) dövründə kiçik hekayələri və publi-
sistik yazılarının əksəri “İnqilab və mədəniyyət” jurnalında dərc
olunmuşdu. 1930-35-ci illərdə “Mələk”, “Neft”, “Qiqantlar ölkəsində”,
“Qorxulu səs”, “Həyat yolu”, “Anama deyərəm ha”, “İran qızı”, “Alagöz”
romanından parça (1935, №8-9) Mirzə İ. imzası ilə onun böyük
ədəbiyyata səmtlənmiş yolunun əvvəlinə bələdçilik edirdi. 1938-ci ildə
“İctimai fikrimizin inkişafında Mirzə Fətəli Axundovun rolu” məqaləsi
(1938, №6-7) Mirzə İbrahimovu ictimai düşüncənin öncüllərindən biri
kimi təqdim edirdi. 1939-cu ilin ilk sayında “Molla Nəsrəddin”, 6-cı
nömrəsində Azərbaycan milli mətbuatının, o cümlədən ümumrusiya
müsəlmanlarının milli dildə çıxmış ilk qəzeti olan “Əkinçi” haqqında
yazması faktının özü belə, maraqlı idi. 

Mirzə İbrahimov jurnalın rəhbərliyindən getdikdən sonra da onun
fəal müəlliflərindən biri kimi “balanslaşdırılmış siyasətlə” sosializmin
qələbələri ilə milli-tarixi yaddaşı bir sırada aparmaqda davam etdi. Onun
milli mədəniyyət, xalqın taleyüklü məsələlərlə bağlı mövqeyində “Lenin
milli siyasəti”nə, kommunist prinsiplərinə istinadı reallığın
simulyasiyasını yox, bir ziyalının, vətənsevərin vəziyyət və şəraiti xalqın,
millətin mənafeyinə maksimum yönəldə bilmək ehtirasını və şövqünü
ifadə edirdi. Çünki Mirzə Əjdər oğlu “vahid məkan, vahid ideologiya”
çərçivəsi daxilində hələ 50-ci illərdə qloballaşmanın mini modelini
yaratmış SSRİ-də milli mənliyin qorunub saxlanılması yolunun
qarşıdurma, asilik yox, imkanları ortaq məxrəcə gətirməklə, qarşılqlı
əlaqə, qarşılıqlı asılılıq və qarşılıqlı nüfuzun dinamikası hesabına
mümkünlüyünü düzgün hesablaya bilən ziyalılardandı. 

Bir nümunə: müharibədən sonra adı yenidən dəyişdirilərək “İnqilab
və mədəniyyət” olmuş jurnalın 1947-ci il 4-cü nömrəsində Mirzə İbrahi-
mov “Cənubi Azərbaycanda milli-azadlıq hərəkatı haqqında” məqalə
yazır, növbəti – 5-ci nömrədə isə, “Azadlıq və səadət bayramı” – 1 Mayı
tərənnüm edir, 10-cu nömrədə Moskva şəhərinin 800 illiyi ilə bağlı
“Vətənimizin qəlbi” məqaləsi ilə çıxış edir. Növbəti ildə isə Azərbaycan
romançılığının parlaq nümunələrindən biri, “ən gözəl incisi” olan
“Gələcək gün” (1948, №9-10-11) əsəri ilə Azərbaycan ədəbiyyatı tarixinə
gözəl bir töhfə verir. Bu əsərin ismarıcı “bəşəriyyətin ümumi xoşbəxtlik
günü” (L.Belçev) kimi yozulurdu və bolqar yazıçısının bu fikri sülh,
xeyirxahlıq, humanizm kimi bəşəri hisslərin fonunda Azərbaycan
xalqının psixoloji portretini təqdim edirdi həm də. 
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Yazıçının “Müharibə və ədəbiyyat” (“Vətən uğrunda” jurnalı,1943,
№3, “Dil və ədəbiyyat dərsliklərini nümunəvi təşkil edək” (1944, №2)
məqalələri onun düşüncəsinin miqyasını ifadə edir. Milli dilin haqqının
və statusunun bərpası yolunda prinsipial, ardıcıl, dönməz fəaliyyəti son-
radan həyat, münasibətlər, səlahiyyətlər sınağında məhək daşı oldu və
vəzifədən uzaqlaşdırılması ilə nəticələndi. Əslində, inzibati cəza
tədbirləri, “mühakimə tamaşaları” onu “geri” çəkmədi, bir müddət
təklənsə də, ən sadiq dostu – qələmi onunla idi.

“Mirzə İbrahimovun Azərbaycan dili uğrunda mücadiləsi bütöv bir
xalqın ruhunu yenilədi, dirçəltdi, onu psixoloji cəhətdən yeni mərhələyə
hazırladı. Ana dili ideyası artıq cəmiyyətə elə sirayət etmişdi ki, onu
xalqın yaddaşından silmək, təmizləmək mümkün deyildi; necə deyərlər,
artıq təkan öz işini görmüş, milli ruh beyinlərə, ürəklərə işləmişdi.
Azərbaycanın bir əsrdəki ikinci müstəqilliyi Mirzə İbrahimovun öm-
rünün qürub çağına (lakin bu dövrdə də onun möhtəşəm fəaliyyətini
yada salmaq lazımdır!) düşdü, yeni gələn nəsillərin 80-ci illərin
əvvəllərindən yazıçının yaradıcılığına və şəxsiyyətinə yersiz, qərəzli və
əsaslandırılmamış hücumları, sistemin bütün qüsurlarını ona aid
etmələrindən irəli gəlirdi... Artıq ömrünü başa vurmuş sovet sisteminin
adamı kimi qələmə verənlər, ünvanına layiq olmadığı "tənqidlər"
söyləyənlər də oldu. Lakin bütün bunlar onun xidmətlərinə zərrəcə
adekvat deyildi. Azadlıq havasında olan yeni nəsil özü də bilmirdi ki,
müstəqilliyin əldə edilməsində, dilinin, varlığının, milli ruhunun qorunub
saxlanılmasında, bədii düşüncədə yaşadılmasında Mirzə İbrahimovun
xalq yaşadıqca həmişə yaşayacaq misilsiz xidmətləri olmuşdur.”

Bədirxan Əhmədli

Mirzə İbrahimov məhəlli düşüncə adamı deyildi, mədəniyyətlərin
təbliğində inteqrasiya formalaşdırılması səviyyəsini assimilyasiya
siyasətinə qarşı diplomatik səriştəliliklə balanslaşdıra bilirdi. Milli ədəbi
irsin mənimsənilməsi faktlarına qarşı yüksək elmi-nəzəri baza və
hazırlıq, eyni diplomatik səriştə hesabına ideoloji iqtidar səviyyəsində
“Odlar yurdunun Prometeyi”, “söz mülkünün soltanı” adlandırdığı
İmadəddin Nəsimi irsinin türkmən yox, Azərbaycan ədəbi-tarixi faktı
olması ilə bağlı ictimai rəyə nüfuz etməsi pespublika rəhbərliyinin milli
humanitar siyasətinə ziyalı dəstəyi yönündə bir addımdı. 

Azərbaycan romançılığının mükəmməl nümunələrindən hesab edilən
“Pərvanə”nin “Azərbaycan” jurnalında dərci (1969, №10; 1970, №3-4)
təkcə süjet, mövzu, sənətkarlıq baxımından deyil, Azərbaycan dilinin
təfəkkür miqyasının imkanlarını ifadə etməsilə ədəbi prosesdə, cəmiy -
yətdə rezonansa səbəb oldu.
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Mirzə İbrahimovun düşüncə lüğətində Günəş, İşıq, Gələcək sözləri
apa rıcıdır və bu, onun fərdi və ictimai baxışının təcəssümüdür. “Gələcək
gün” (1948, №9-10-11), “Onlar da Günəşi görəcəklər” (1950, №5), “Kö -
zə rən ocaqlar” (1967, №12), “Günəşin doğduğu yerdə (İndoneziya)”
(1960, №12), “Tonqal başında” (1947, №1-2), “İşıqlı kənd” (1953, №5),
“Sə hər açılacaq” (1945, №7-8), “Həqiqətin və gözəlliyin qanunları ilə”
(1971, №7), “Ürəyin hərarətilə” (1973, №5), “Şəfalı işıqlar” (1974,
№11), “Dostluğun tərənnümü” (1972, №12) yazılarının başlıqları, jan -
rın dan asılı olmayaraq, müəllifin həm də insan kimi düşüncəsinin səm -
ti ni nişan verir. Bu məqamda Mirzə İbrahimov təkrarsızlığı tədqiqatçısı
ol duğu Marağalı Əvhədinin (13-14-cü əsrlər) misralarını oyadır
yaddaşda:

Varlığın ən yüksək nümunəsisən,
Niyəsiz, necəsiz bir yazısan sən.

İctimai xadim, diplomat, yazıçı Mirzə İbrahimovun elmi yaradıcılığı
da çoxşaxəli və zəngin olmuşdur. Mirzə İbrahimovun elmi axtarışlarının
ye kun mündəricəsi klassik sənətin qüdrətini ədəbiyyatların qarşılıqlı gü -
cü və zənginləşməsi yolunda görür. Ədəbiyyatın elmi-nəzəri prob lemləri,
klassik və müasir ədəbi proses, ədəbi şəxsiyyətlər, incəsənətin dünya
mə dəni irsinə töhfələri, ideoloji platformanın ən mühüm hadisə və fakt -
la rına münasibətini ifadə edən elmi-publisistik yaradıcılığı Azərbaycan
zi yalısının mütərəqqi düşüncə və humanist mövqeyini çevik və sərvaxt
şə kildə şərh edirdi. “Əsl bədii publisistika konkret hadisənin təsvirində
də ülviləşmiş fikirlər insan həyatında uzunömürlü hisslər və ehtiras
istəyir” yanaşması Mirzə İbrahimovun yaradıcı stixiyasının daimi
müşayiətçisi olmuşdur.

Realizmin inkişaf mərhələləri, eləcə də onun romantika ilə əlaqəsi,
Azərbaycan ədəbiyyatının tarixi, inkişafı, bu ədəbiyyatın dünya
mədəniyyətinə töhfələrinin fəlsəfi zəmini, ənənə və novatorluq, mə də -
niy yətdə intibah məsələləri onun böyük elmi irsinin əsas istiqamətləri
olmaqla, Mirzə İbrahimovun bədii yaradıcılığı ilə eyni platformada
“Azərbaycan xalqının həyat salnaməsini yazan böyük sənətkar”
(A.Safronov) adını doğrultmuş və birmənalı şəkildə təsdiq etmişdir. 

Mədinə Gülgün və Balaş Azəroğlu “Böyük bir nəslin mənəvi müəllimi”
kimi anmaqla təkcə Yazıçılar İttifaqında təşkil olunan “Gənclər
günləri”nin təşəbbüskarı və rəhbəri olmuş Mirzə İbrahimovu anmırdılar,
yeni tipli xadim, yeni tipli yazıçı və yeni tipli insan səciyyələrini konkret
faktla dolğunlaşdırırdılar. 

Onun ən gərgin, narahat məqamlarda və situasiyalarda konsensus
mədəniyyəti və səriştəsi, müdrikliyi və prinsipial cəsarəti idarəçilik və
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yaradıcılıq kredosunda başlıca cizgilərdi. Azərbaycan ədəbiyyatına,
Azərbaycan maarifinə inzibati rəhbərlik edəndə, qanunverici orqanda
yüksək səlahiyyət sahibi olanda, deputatlıq fəaliyyətində, beynəlxalq
təmsilçilik missiyasında, yaradıcılıq mətbəxində, insan münasibətlərinin
hər çeşidində Mirzə İbrahimov şəxsiyyətinin bütövlüyü pozulmaz olaraq
qalırdı. Çünki dayağı xalqı idi, bu sağlam Dayağın nələrə qadir olduğu
əminliyini yazıçı qələmi çoxdan bəyan etmişdi Rüstəm kişinin dili ilə:
“Alçaq əllər məni uçuruma itələyəndə dadıma sən çatmısan, amansız
qorxu başımın üstünü alaraq məni ağır fikirlərə saldığı zaman, xoş günün
dönük dostları, zəif və qorxaq yoldaşlar məndən üz döndərdiyi zaman
yeganə dayanacağım sən olmusan" (“Böyük dayaq”, “Azərbaycan” jurnalı,
1957, №4-5, s.5-72)

Bu dayaq həmişə – “Millətçi” damğası vurulanda, vəzifədən uzaqlaş -
dırılanda, ətrafın sürüşkən və dəyişkən xislətindən sarsılanda ideala
sədaqət, əqidə, inam, vətəndaş mövqeyində dönməzlik Mirzə İbrahi-
movu dik saxladı. 90-cı illərin xaosunda da siyasətin piyadaları zamanın
yaşıdı olan bu nəhəngin adını öz merkantil maraqları çərçivəsində”
hallandıranda da belə oldu. Onun böyük dayağı, bu dəfə Xəlil Rza
Ulutürkün qələmi ilə düşünürdü: 

Bu gün ona şər atanlar
Dünən mənim Müşfiqimə şər atdılar...
O ki odlar torpağında bir incidir,
O, son damla qanınacan bizimkidir. 
Onun ruhu – Ələsgərin telli sazı,
Onun könlü Üzeyirin pianosu...
Onun ömrü Azərbaycan yer üzündə qalıncadır.

Tərcümə ilə məşğul olmaq Mirzə İbrahimovun hobbisi deyildi.
V.Şekspirin “Kral Lir”, “On ikinci gecə və ya hər nə istəsəniz”, B.Şounun
“Şeytanın şagirdi”, A.P.Çexovun “Üç bacı” əsərləri, eləcə də, onun Şiller,
A.Barbüs, J.B.Molyer, yunan dramaturgiyası, Qoqol, Radişşev, Tolstoy,
R.Rollan, Turgenev, C.Oldric, N.Hikmət, X. Risal, Əli Əqla Əfsar, C.Cabbarlı,
M.Ə.Sabir, M.Şoloxov və onlarla söz, sənət adamının yaradıcılığı ilə bağlı
yaz dıqları nəzəriyyəçi, tənqidçi-ədəbiyyatşünas Mirzə İbrahimovun ya -
ra dıcılıq palitrasında təsadüfi eskizlər deyil, ciddi, sanballı tədqiqat nü -
mu nələridir. Mirzə İbrahimovun oçerkist, tərcüməçi, tənqidçi kimi
müəl lif və mövzu, obyekt seçimindəki meyarı “romantik sədaqətlə ustad
se çimi” yanaşmasından uzaq olub, fikir dərinliyi və miqyas genişliyi ilə
qiy mətlidir. 

Bu böyük yazıçının, həqiqi vətəndaşın ömür və fəaliyyətinin miqyasını
qiymətləndirmək bədii yaradıcılığına həsr olunmuş elmi-tədqiqatlarda,
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haqqında yazılmış xatirələrdə, kitablarda, nəcib şəxsiyyəti ilə bağlı
dolaşan munis söhbətlərdə obrazının heyrətamiz cizgiləri bir qədər də
tərəddüd yaradır və bunun səbəbini yalnız bu nəhəngin özü izah edə
bilər: “Ağır, sal qayaları qaldırmaq çətin olduğu kimi, yorulmaz,
arasıkəsilməz əməyi ilə insan fəaliyyətinin bir və ya bir
neçə sahəsində dərin iz buraxmış adamlar haqqında
danışmaq da çətindir; bilmirsən müxtəlif cəhətli olan
və çevrildikcə cürbəcür rənglərə çalan bu böyük əmək
asarının hansı keyfiyyətlərindən başlayasan, hansı
rənglərə üstünlük verəsən”.

Südabə AĞABALAYEVA

Mirzә İBRAHİMOV 

ƏDƏBİYYATIMIZIN BEŞİYİ
“Azәrbaycan” jurnalının 50 illiyi bütün yazıçılarımızın, bütün

әdәbiyyatımızın, yüz minlәrlә oxucularımızın bayramıdır. Elә bir
oxucu vә yazıçı tapılmaz ki, hәyatının yüksәk mәnәvi zövq duyduğu,
vәcdә gәldiyi anları çox zaman “Azәrbaycan” jurnalı ilә bağlı olmasın.
Yazıçı dәrin hәyәcanlar, iztirablar, gәrgin fikri vә ruhi çırpıntılar
nәticәsindә yaratdığı әsәri ilk dәfә bu jurnalın sәhifәlәrindә aydın,
gözәl yığılmış görәndә nә qәdәr sevinir, necә zövq vә lәzzәt duyur!
Mәgәr yüksәk bәdii keyfiyyәtli әsәr oxucuda da eyni hisslәri oyatmır?
Yazıçının yaradıcılıq prosesindә keçirdiyi hәyәcanlar, hәzz vә
iztirablar, qәhrәmanlara qarşı ürәyindә oyanan emosional duyğular
әsәrlә tanış olduğu zaman oxucu ürәyindә yeni qüvvәtlә coşub-
qaynayır. 

Yeni qüvvәtlә deyirik, ona görә ki, yazıçı bu hisslәri hәftәlәr, aylar
vә illәr boyu yaşamışsa, oxucu daha sürәtlә, vaxt etibarilә çox az bir
müddәtdә o ehtiraslara qapılmış olur. Yazıçı müәyyәn dәrәcәdә insan
hәyәcanlarının, insan hisslәrinin cövhәrini, şirәsini oxucuya tәqdim edir
vә ancaq bu vasitә ilә onu vәcdә gәtirir, istәdiyi sәmtә istiqamәtlәndirir.
Buna görә dә o әsәrlәr insanlar üçün daha faydalı vә qiymәtlidir ki,
onlar yazıçının sәmimi hisslәrinin mәhsulu olmaqla bәrabәr, hәm dә
işıqlı, yüksәk, tәmiz fikirlәri әks edir. 
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Biz iftixarla deyirik ki, “Azәrbaycan”
jurnalı hәmişә buna me yil etmiş, yüksәk
insani duy ğu lar la, böyük ehtiraslarla
işıqlı fikirlәri, mü tә rәq qi ideyaları üzvi
vәhdәtdә tә cәs süm etdirәn әsәrlәr uğ -
runda mü ba rizә aparmış, belә әsәrlәrә
üstünlük ver miş dir. 

Başqa cür ola bilmәzdi. Çünki
jurnalımız böyük sosialist inqilabının
övladıdır, onun ilk dәfә şәfәqlәrindәn
yaranmışdır. Xalqımız keçmiş qaranlıq
vә istismarçı quruluşu uçuraraq, bütün
insanları әmәyә mәhәbbәt, düzlük,
doğruluq, dostluq vә qardaşlıq әsa sın -
da birlәşdirәn yeni cәmiyyәt, yeni hәyat

yaratmağa başlayanda “Azәrbaycan” jurnalı meydana çıxdı vә hәrarәtlә
xalqın mübarizәsinә qoşuldu, zәmanәmizin parlaq mәşәli olan mark-
sizm-leninizm tәlimini rәhbәr tutaraq yeni әdәbiyyat, yeni mәdәniyyәt,
yeni sәnәt bayrağını qaldırdı. 

50 ildir jurnalımız tutduğu yolda mәtanәtlә, sәdaqәtlә vә ilhamla
addımlayır. O, bәdii tәfәkkürün zirvәlәrinә qalxan bu yolda hәmişә
bizim uca tribunamız, әsәrlәrimizin beşiyi, hәssas dostumuz vә
mәslәhәtçimiz olmuşdur. 

Azәrbaycan sovet әdәbiyyatının әn yaxşı әsәrlәrinin demәk olar ki,
hamısı hәyat vәsiqәsini bu jurnaldan almış, ilk dәfә orada işıq üzü gör -
müşdür. 

“Azәrbaycan” jurnalı bizim mü rәk kәb, dolaşıq vә çәtin ideoloji mü -
ba ri zә lәr әsrindә hәmişә Lenin ide yalarına sadiq olmuş, Kommunist
Par tiyasının әdәbiyyat vә sәnәt haq qın da qәrarlarını, göstәrişlәrini
rәhbәr tut muş, әdәbiyyatımızın ideya saf lı ğını qorumuş, yüksәk bәdii
keyfiyyәti uğ runda mübarizә aparmışdır. İdeal la rımıza sәdaqәt, real-
izm, partiyalılıq vә xәlqilik prinsiplәrini ardıcıl mü da fiә jurnalımızın
son illәrdәn fәaliyyәtindә, müәlliflәrlә apardığı tәlәbkar vә qayğıkeş
işindә xüsusi olaraq gözә çarpmaqdadır. 

Biz әminik ki, “Azәrbaycan” jurnalı gәlәcәkdә dә kommunizm
iedallarını, xalqımızın fәdakar әmәyini, zәngin hәyatını, yüksәk
mәnәviyyatını, bütün dünyada mütәrәqqi inqilabi qüvvәlәrin azad
gәlәcәk uğrunda mübarizәsini әks edәn böyük sәnәt әsәrlәri uğrunda
ilhamla, yorulmadan mübarizә aparacaq, әdәbiyyatımızın yeni
yüksәlişinә kömәk edәcәkdir! 
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Zahid ƏZİZ

MӘNİM YAZDIQLARIM...

Mәnim yazdıqlarım kitaba sığmaz,
Mәnim yazdıqlarım daşlar üçündü.
Mәnim yazdıqlarım doğulmaz, doğmaz,
Әyilmәz qamәtlәr, başlar üçündü.

Mәnim yazdıqlarım soyum, soyadım,
Göylәrdәn başlanan lәpirdi, izdi.
Mәnim yazdıqlarım qoşa qanadlı,
Mavi Xәzәrimdi, Qara dәnizdi.

Mәnim yazdıqlarım sudu, torpaqdı,
Mәnim yazdıqlarım oddu, havadı.
Mәnim yazdıqlarım xәzansız yarpaq,
Özümlә başlanan sonsuz davadı.

Mәnim yazdıqlarım Altaydan qopub,
Turana yayılan Türk harayıdır.
Mәnim yazdıqlarım Uca Tanrının
Mavi göylәrdәki Göy sarayıdır.

Mәnim yazdıqlarım dinim, imanım,
Dәyişmәz inamım, alın yazımdı.
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Mәnim yazdıqlarım Dәdәm Qorqudun
Müqәddәs qopuzu, telli sazımdı.

Mәnim yazdıqlarım cәngә sәslәyәr
Әr oğlu әrlәri, Әrtoğrulları.
Mәnim yazdığıma nifrәt bәslәyәr,
Duya bilmәz onu kor oğulları.

Mәnim yazdıqlarım eşq duasıdı,
Mәcnunlar arayıb, tapıb oxuyar.
Mәnim yazdıqlarım söz yarasıdı,
Hәr sәtri bir cürә xalı toxuyar.

* * *

Soyumun soyadı Adәm olsa da,
Mәn adam doğuldum, Adәm olmadım.
Oğlumun, qızımın şirin diliylә
“Ata” çağrılsam da, atam, olmadım.

Qırxı adlasam da, qırxım çıxmayıb,
Atama, anama möhtacam hәlә,
Qismәtә baxmayıb, baxta baxmayıb,
Gәzirәm dünyanı belәdәn-belә.

Qonaqlı-qaralı od-ocağımın
Әzәldәn yoxuymuş әlinin duzu.
Alәmә nur saçan asimanın da
Özünün deyilmiş ayı, ulduzu.

Elә adamlara dağdı deyirlәr,
Dağlar yerә girib tәpәyә dönür.
Oğurluq qismәti elә yeyirlәr –
Qaynayan qazanın ocağı sönür.

Dәrs verir dünyadan qoca dünyaya
Dünәn yumurtadan baş çıxaranlar.
Didib-parçalayır şirin canımı
Mәnim hәdiyimlә diş çıxaranlar.

Soyumun soyadı Adәm olsa da,
Mәn adam doğuldum, Adәm olmadım.
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Oğlumun, qızımın şirin diliylә,
“Ata” çağrılsam da, atam, olmadım.

BİR DӘ GÖRDÜM 
TӘK QALMIŞAM, TӘNHAYAM

Sağım getdi, solum getdi, bilmәdim,
Әl-ayağım, qolum getdi, bilmәdim,
Özüm qaldım, yolum getdi, bilmәdim,
Bir dә gördüm tәk qalmışam, tәnhayam.

Әl-qol açdım, davakardı dedilәr,
Sәs-küy saldım, xatakardı dedilәr,
Danışmadım, laldı-kardı dedilәr,
Bir dә gördüm tәk qalmışam, tәnhayam.

Kök yaşayır qol-budaqda, yarpaqda,
Qönçәlәri meyvә olur saplaqda,
Әr-әrәnlәr itib-batdı torpaqda,
Bir dә gördüm tәk qalmışam, tәnhayam.

Gәlәnlәrim nә tez gәlib-getdilәr?
Gedәnlәrim gedib gözdәn itdilәr,
Çol-çocuqlar gәlib bizә yetdilәr,
Bir dә gördüm tәk qalmışam, tәnhayam.

Yaşatsam da ata-ana adını,
Atammadım yetimliyin dadını,
Әcәl aldı dost-tanışı, yadımı –
Bir dә gördüm tәk qalmışam, tәnhayam.

Qartallarım zirvәlәrdә qıy vurmur,
Dağ-daşımda yuva salıb, yurd qurmur,

Günlәr, aylar uçub gedir, il durmur,
Bir dә gördüm tәk qalmışam, tәnhayam.

Söz-söz olar zamanında deyilә,
Qismәt odu vәdәsindә yeyilә,
Düşә-düşә ölüm adlı tәlәyә,
Bir dә gördüm tәk qalmışam, tәnhayam.

Poeziya 145



ANA GÖRDÜM 
- LAP ANAMIN ÖZÜYDÜ

“Zülmәtdәn yoğrulmuş bir qış gecәsi
Yır-yığış eylәyib köç etdi anam.
Gәlimli-gedimli fani dünyanı
Qәfil gedişiylә heç etdi anam.”

Üz-gözündә abır-hәya, ar gördüm,
Saçlarında duman, çiskin, qar gördüm,
Әllәrindә qat-qat qabar var gördüm,
Ana gördüm – lap anamın özüydü.

Solğun idi, rәngi-ruhu qaçmışdı,
Çöhrәsinә ildırımlar çaxmışdı,
Yanağında illәr şırım açmışdı,
Ana gördüm – lap anamın özüydü.

Ürkәk-ürkәk dayanmayıb getdi o,
Bir dә gördüm gözlәrimdәn itdi o,
Bircә anda mәlәklәrә yetdi o,
Ana gördüm – lap anamın özüydü.

Saxlamağa güc tapmadım özümdә,
Baxışları hopub qaldı gözümdә,
Göz yaşlarım gilәlәndi üzümdә,
Ana gördüm – lap anamın özüydü.

Ana gördüm – anaların anası,
Ana gördüm – sonaların sonası,
Ana gördüm – yerin-göyün aynası,
Ana gördüm – lap anamın özüydü.

İndi duydum anam hәlә yaşayır,
Kölgәm olub anam belә yaşayır,
Analartәk anam elә yaşayır,
Ana gördüm – lap anamın özüydü.

Arxasınca nә tәrpәndim, nә getdim,
Çaşıb qaldım, nә yüyürdüm, nә yetdim,
An olsa da gördüyümә şükr etdim,
Ana gördüm – lap anamın özüydü.
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HӘLӘ NӘ GÖRMÜŞӘM, 
NӘ YAŞAMIŞAM

(60 yaşıma)

Nәdәn başladım ki, nәdәn qurtaram,
Nәyi almışam ki, nәyi qaytaram?
Yoluna tәlәsәn yorğun qataram,
Hәlә nә görmüşәm, nә yaşamışam?

Ötәn illәrimin baxıb dalınca,
İtirdim özümü özüm olunca,
Yanıb külә döndüm közüm olunca,
Hәlә nә görmüşәm, nә yaşamışam?

Hicranım özümü yandırıb-yaxır,
Dәrdim matdım-matdım üzümә baxır,
Cibimdәn “korvalol”, “validol” çıxır,
Hәlә nә görmüşәm, nә yaşamışam?

Yolumu gözlәyәn dağım-daşım var,
Gözlәri yol çәkәn can sirdaşım var,
Bahar soraqlayan neçә qışım var,
Hәlә nә görmüşәm, nә yaşamışam?

Bir ünlü ocağın közü mәndәdi,
Bir ulu soyadın izi mәndәdi,
Bir elin-obanın gözü mәndәdi,
Hәlә nә görmüşәm, nә yaşamışam?

Bir can nәmәnәdi, durub әyilәm? –
Necә doğulmuşam, elә elәyәm,
Köç edib getmәyә hazır deyilәm,
Hәlә nә görmüşәm, nә yaşamışam?

Redaksiyadan:
Şair Zahid Әzizi 60 yaşı münasibətilə təbrik edirik,

möhkəm cansağlığı, yaradıcılıq uğurları arzulayırıq.
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Rahil MƏMMƏD

MӘLӘKLӘRİN MÜJDӘSİ

İkinci Qarabağ savaşında qәhrәmancasına
şәhid olmuş “Azәrbaycan Bayrağı” ordenli
polkovnik-leytenant Hәmdәm Ağayevin әziz
xatirәsinә hәsr olunur.

Düşmәnin istehkamı 
üç qat hәddir, deyirlәr.
Qarşımızı kәsәn bu 
dәmir sәddir, deyirlәr.
Birlikdәdir gücümüz
Hәm gecә, hәm dә gündüz
Düşmәnin üzәrinә 
igidlәrim cәm gedir,
Qarşıda Hәmdәm gedir!

Yadlar gücü dilәnir,
Ordum eldәn güc alır.
Bu gün ordum yağıdan
qisas alır, öc alır.
Hücum ancaq qabağa,
Dәmiri doğramağa!
İradәsi poladdan, 
dәmirdәn möhkәm gedir.
Qabaqda Hәmdәm gedir!
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Silahla sirdaşlığı 
on beş yaşdan başladı.
O elә bir sәrkәrdә, 
yeri öndә, başdadı.
Zәrbә vurduğu düşmәn 
hәyatdan sәrsәm gedir,
Vәtәn var olsun deyә,
Ölümü öldürmәyә
qabaqda Hәmdәm gedir!

Yenә dә xәyanәtin
murdar әli ortada. 
Kimdir quyruq bulayan?
Kimdir işlәyәn yada?
Kәşfiyyata o ata
tәk getdi kәşfiyyata! 
Görәsәn, hansı xain
Duyuq saldı düşmәni?
Hәmdәm kimi igidi
vurmaq asanmı yәni?
Son gedişdә aslanım
hәdәfinә çatmadı.
Batan Günәş qayıtdı,
amma o qayıtmadı.

O yerdә birdәfәlik
susanda güllә sәsi
Qardaş qolları üstә 
qayıtdı cәnazәsi.
İnsan dәnizi coşdu, 
Xiyaban dalğalandı.
Kәcavәdә yatan var,
Oyatmayın, amandır!
Son mәnzilә yan alıb
dәrd gedir, әlәm gedir.
Yenә hamıdan öndә 
qәhrәman Hәmdәm gedir!
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Hәmdәmi düşünәndә 
Muradı xatırladım.
Samidi, Mübarizi,
Poladı xatırladım.
Hanı Aqşin, İsmayıl?
Mehmanı salaq yada.
Qәhrәman İntiqamı, 
Nurlanı salaq yada.
Onların yoxluğundan 
ürәyimdә xal qalıb.
Hәmdәmsә ürәyimdә 
şanlı general qalıb.
Bәs niyә verilmәyib
zamanında rütbәsi?
Qoy lap indi verilsin,
Cәnnәtdә şirin olar
mәlәklәrin müjdәsi! 

* * *

Demirәm, var-dövlәt içindә üzüm,
Demirәm, şöhrәtdә baş eylә mәni.
Tanrım, pisliklәrә bağla yolumu,
Yaxşı әmәllәrә tuş eylә mәni.
Göylәrә dirәnib ahlar, amanlar,
Yenә at oynadır başda yalanlar.
Yaxşının yerini tutub yamanlar,
Namәrdә atılan daş eylә mәni.
Ürәklәr yaralı, dağlı qәfәsdi,
Hәr kәsin özünә ağlı qәfәsdi.
Dünya özü boyda bağlı qәfәsdi,
Allah, bu qәfәsdә quş eylә mәni.
Zorun bilәyini әyә bilmirәm,
Haqqımı dananı döyә bilmirәm.
Mәn ki haqq sözümü deyә bilmirәm,
Torpaq, kamına çәk, nuş eylә mәni.
Çәtin, el dәrdinә daş ola qәlbim,
Bәlkә, göz yaşıyla yumşala qәlbim.
Dolmuş bulud kimi boşala qәlbim,
Qәmli baxışlarda yaş eylә mәni.
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SÖZ İLӘDİR

Yoxsa da qızılım, zәrim,
Cah-cәlalım söz ilәdir.
Mәn arı, söz çiçәklәrim,
Şәhdim, balım söz ilәdir.

Sahibini söz tanıdır,
Fikir dә sözün canıdır.
Mәni sözümlә tanı dur,
Әrz-halım söz ilәdir.

Qıfılbәnd qurdular bu gün,
Söz ilә vurdular düyün.
Mәnanı dәrk etmәk üşün
Hәr sualım söz ilәdir.

Rahilәm, sözümdә ağa,
Qürurum bәnzәyәr dağa.
Söz mәni çәkәr sınağa,
Qalmaqalım söz ilәdir.

* * *

Üzü gündoğana sәmtini düz tut,
Qurd sәni yemәmiş, yeyincә yeri.
Bilmirәm alnına nә yazılıbdır,
Qismәt öz sözünü deyincә yeri.

Dayansan, itәrsәn izsiz, soraqsız,
Yanıb kül olarsan, odsuz-ocaqsız.
Zamanın qatarı dayanacaqsız,
Beş arşın bezini “geyincә” yeri.

İnan sәadәtin gәlәcәyinә,
Taleyin üzünә gülәcәyinә.
Vücudun bәlәnsin gül lәçәyinә,
Bu yazı әyninә gey, incә yeri.
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Cavanlıq hәmişә baldı sonraya,
Xatirә dil açan laldı sonraya.
Bu günün çox işi qaldı sonraya,
Gәlәcәk keçmişi söyüncә yeri.

Dünyanın min üzü, min naxışları,
Sısqa sevinclәri, qәm yağışları,
Hәyatın şipşirin aldanışları
Sәni xalı kimi düyüncә yeri.

Bu ömür çoxuna utanc ömürdü,
Kiminә şapalaq, qırmanc ömürdü.
Bundan o yanası qazanc ömürdü,
Hәlә ayaqdasan, doyunca yeri.

Rahil, özün seçdin, özün yolları,
Hәsrәtlә çox çәkib gözün yolları.
Qәt edә bilmәdin uzun yolları,
Barı sәlәflәrin, soyunca yeri.

Sabirabad

Poeziya152

OXUCULARIN NӘZӘRİNӘ!

““AAZZӘӘRRBBAAYYCCAANN””
jurnalına abunə yazılışı davam edir.

Jurnalın bir nüsxəsinin qiyməti 2 manat,
illik abunə qiyməti 24 manatdır.

İNDEKS: 76300

Әlaqә nömrәlәri:

+ 99412 498-78-10
+ 99455 668-78-79



İmamverdi HƏMİDOV

XƏTİB TƏBRİZİ
VƏ
MƏƏRRİNİN
BƏDİİ SURƏTİ
Klassik Azәrbaycan mütәfәkkir, әdib vә şairlәrinin irsi zәngin olduğu

kimi, onların hәyatı da çәtin vә keşmәkeşli keçmiş, bәzilәri düşüncә
vә mәfkurәlәrinin qurbanı kimi qәtl edilmişlәr. Belә hәyat yolu keçmiş
dәyәrli irsin sahiblәri yüz illәrdәn sonra qәdirbilәn xalqın hafizәsindә
yaşayıb, sәnәt adamlarının әsәrlәrindә yenidәn hәyata gәlirlәr. Şifahi xalq
әdәbiyyatının lakonik vә mәzmunlu nümunәlәrindә onlar nәsillәr üçün
örnәyә çevrilirlәr. Yazıçı vә şairlәrin tәfәkküründә yaradılmış bu şöhrәtli
insanların surәti qürur mәnbәyinә çevrilir. Dahi Nizami Gәncәvi, mәgrur
Xaqani Şirvani, işraq aşiqi Şihabәddin Sührәvәrdi, hürufi İmadәddin Nәsimi,
lirik şair Mәhәmmәd Füzuli, hökmdar şair Xәtai haqqında yazılmış bәdii
әsәrlәr hәmişә oxucular tәrәfindәn maraqla qarşılanmışdır. Bu sahәdә
Mәmmәd Sәid Ordubadi, Bәxtiyar Vahabzadә, İsa Hüseynov, Mahmud
İsmayılov, Qabil İmamverdiyev, Hüseynbala Mirәlәmov vә başqalarının
uğurlu bәdii töhfәlәri eyni zamanda әdәbiyyatı da zәnginlәşdirmişdir.

Klassiklәrin dәyәrli әsәrlәri vә onların çәtin hәyat yolu yazıçı vә şairlәri
maraqlı süjet qurmağa, amal vә mәqsәdi yüksәk bәdii vasitә vә üslubda
ifadә etmәyә cәlb edir. Bu baxımdan Azәrbaycan vә Şәrq әdәbiyyatında
şәrhçilik sәnәtinin tanınmış nümayәndәsi Xәtib Tәbrizinin hәyatı vә şöhrәti
bәdii әdәbiyyatda diqqәtdәn kәnarda qalmışdı. Ərәbdilli әdәbiyyat tarixindә
özünәmәxsus yeri olan Xәtibin bir әdib kimi bәdii obrazı ilk dәfә Misir
yazıçısı vә alimi Əbdurrәhim Kordinin әsәrindә yaradılmışdır. Kordi Misir
Tәhkiyә Cәmiyyәtinin sәdri vә әrәb әdәbiyyatının tanınmış tәdqi qat çı la rın -
dan dır. Alim hazırda İsmailiyyәtdә (Misir) “Kanat Suveys” Universitetinin
professorudur. O, İmadәddin Nәsiminin 650 illiyi münasibәtilә ölkәmizdә
keçirilәn Nәsimi festivalının iştirakçısı olmuş vә şairin bir qәzәlinin şәrhi
haqqında mәruzә etmişdir. Mәruzә “Mәtn vә kontekstlәr: Nәsiminin bir
qәzәlinә dair şәrhlәr” kitabında (Bakı, “Elm vә tәhsil”, 2019, sәh. 38-42) nәşr
edilib. Kordinin Azәrbaycan әdәbiyyatına marağının nәticәsidir ki, böyük
әrәb mütәfәkkiri vә әdibi Əbulәla әl-Mәәrri (973-1058) haqqında yazdığı
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povestdә onun istedadlı tәlәbәsi Xәtib Tәbriziyә dә yer vermişdir. Klassik
әdәbiyyatımızın bilicilәrinә mәlumdur ki, Xәtib Tәbrizinin hәyatı vә әsәrlәri
professor Malik Mahmudovun tәdqiqat obyekti olmuşdur. Alim Xәtib
haqında iki kitab (“Xәtib Tәbrizi: hәyat vә yaradıcılığı”, “Piyada Tәbrizdәn
Şama qәdәr”) nәşr etmişdir. X.Tәbrizi irsinin öyrәnilmәsi әdәbiy yat -
şünaslığımızda davam etdirilmişdir. Yuxarıda göstәrdiyim yazıçı marağını
cәlb edәn vә Xәtibin hәyatı ilә bağlı iki mәlumata bir daha diqqәti yönәltmәk
istәyirәm.

İlkin qaynaqlarda tәkrar şәkildә verilmiş bu mәlumatlarda Xәtibin elm,
bilik öyrәnmәk hәvәsinin vә zәhmәtsevәrliyinin göstәricisi, XI yüzillikdә
Azәrbaycan dilinin işlәk dil kimi ünsiyyәtdә olması faktı kimi qeyd edilir.

Birinci mәlumat – Xәtib Tәbrizinin Suriyaya sәfәri haqqında:
Xәtib Tәbriz mühitindә alimlәrdәn dәrs almışdır. Artıq onun mütaliә

sәviyyәsi vә elmә hәvәsi o dәrәcәyә çatır ki, buradakı müәllimlәr ona
dövrün mәşhur filoloqu vә şairi Bağdadda vә Suriyanın Mәәrrәt әn-Noman
(Hәlәb әyalәti) şәhәrlәrindә yaşayan Əbulәla әl-Mәәrrinin yanında dәrs
almağı tövsiyә edirlәr. Maddi vәziyyәti çox da zәngin olmayan Xәtib özünün
dәrs vәsaiti olan X әsr dilçi alimi Əbu Mәnsur Əzhәrinin (895-980) “Dildә
düzәliş” adlı iri hәcmli lüğәti vә başqa lazımi kitabları belindә daşımaqla
piyada yola düşür. Bürkülü havada günlәrlә yol gedәn Xәtibin yorğunluğu
vә çәkdiyi әziyyәt iradәsinә mane ola bilmir. Son mәnzildә aydın olur ki,
Əzhәrinin lüğәti Xәtibin tәri ilә elә islanmışdır ki, sanki kitabı suya salıblar.
Mәşhur şәrqşünas akademik Kraçkovskinin ortalığa çıxardığı bir qaynağın
mәlumatında göstәrilir ki, Xәtibin tәri ilә islanıb saralmış hәmin lüğәt kitabı
alimin dәrs dediyi Bağdadın “Nizamiyyә” adlı mәdrәsәsindә vәfatından
sonra sәrgidә nümayiş etdirilmişdir.

İlkin qaynaqdan çıxarılmış bu yazılı mәlumat bәdii әsәr yazmaq üçün
әvәzsiz material, mövzu deyilmi?

Azәrbaycan dilinin tarixi ilә bağlı olan ikinci mәlumat hәm tәdqiqatçılar,
hәm dә yazıçılar üçün qiymәtli materialdır:

Xәtib Tәbrizi Suriyada müәllimi Mәәrrinin yanında dәrs aldığı müddәtdә
Tәbrizlә vә ailәsi ilә әlaqәsi Şama gedib-gәlәnlәr vasitәsilә ola bilәrdi.
Özünün nağıl etdiyi kimi, artıq iki il idi ki, Mәәrrәt әn-Nomanda Mәәrrinin
yanında tәhsil alırdı. Bu müddәtdә elinin adamlarından heç kәs yanında
olmamışdı. Bir gün qonşularından bir nәfәrin mәscidә girdiyini görüb çox
sevinmişdir. Bu vәziyyәti duyan ustadı Mәәrri nә baş verdiyini soruşduqda
deyib ki, çoxdan ölkәmin adamlarından heç kәsi görmürdüm, indi bir
qonşuma rast gәldim. Mәәrri deyir ki, dur, onunla danış. Xәtib bu işi
dәrsdәn sonra etmәyi bildirib. Lakin ustadı sözündә tәkid edib ki, qonşu ilә
danişsın vә onu gözlәyәcәk. Bundan sonra Xәtib qonşusu ilә çox söhbәt edib.
Bu mәqam qaynaqda belә qeyd edilib: “Xәtibin dediklәri: mәn qonşumla
Azәrbaycan dilindә çox danışdım vә istәdiklәrimin hamısı haqqında ondan
mәlumat aldım. Əbulәla mәndәn soruşdu ki, bu danışdığın dil hansı dildir?
Mәn cavab verdim ki, bu, Azәrbaycan әhalisinin dilidir. O dedi ki, bu dili
bilmir, lakin danışılan bütün söhbәtlәri hafizәsindә qalıb. Sonra o, bu
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söhbәtlәri artırıb-әskiltmәdәn olduğu kimi tәkrar etdi. Mәn Mәәrrinin
hafizәsinә çox tәәccüb etdim”. 

İnanıram ki, bu epizodlar nә vaxtsa Azәrbaycan yazıçısının bәdii tәxәyyül
alәmindә yeni bir bәdii әsәrin yaranması üçün mövzu olacaq.

İndi isә haqqında bәhs etmәk istәdiyim Əbdürrәhim Kordinin
“Hazırcavab” (“Əl-Lovzәi) povestinin mәzmunu vә göstәrilәn obrazları
әtrafında müşahidәlәrimi oxucularla bölüşmәk istәyirәm. Kitab 2019-cu ildә
Qahirәdәki Misir Dövlәt Kitab Komitәsinin xәtti ilә әrәb dilindә nәşr
edilmişdir.

Əsәrin adı ağlı, dәrrakәsi, hafizәsi, dini, fәlsәfi vә әdәbi biliklәri ilә
müasirlәrini heyrәtә salan Əbulәla әl-Mәәrriyә aid edilәn tәyinlәrdәn biridir.
Müxtәlif sәviyyәli filoloqlar, fәqih vә qazilәr, şair vә әdiblәr, habelә әmirlәrin
iştirak etdiyi mәclislәrdә Mәәrrinin mәntiqi, elmi mühakimәlәrinә vә ona
qarşı yönәlmiş tәnәli atmacalara sәrrast, ağıllı vә tәpindirici cavablara tәzkirә
vә divanlarda da yer verilmişdir. Povestin müәllifi mәhz bu keyfiyyәti ona
görә qabartmışdır ki, Mәәrriyә qarşı sağlığında bir çox ittihamlar yönәlmiş,
dinsizlikdә suçlanaraq “zindiq” adlandırılmışdır. Belә tәnәlәr әn çox onun
ağlı vә hafizәsinә görә ona hәsәd çәkәnlәr, paxıllıq edәnlәr vә mütәfәkkirin
özünәmәxsus tәnqid hәdәfi olan ikiüzlü qazilәr, fәqihlәr, dilçi alimlәr
tәrәfindәn gәlmişdir.

Əsәr Mәәrrinin Bağdada sәfәri ilә başlayır. Xәlifәliyin dini, elmi vә әdәbi
mәrkәzi sayılan Bağdada Əbulәlanın ilk gәlişi dövrün tanınmış şairi vә әdibi
sayılan Şәrif Murtәzanın evindә anasının vәfatı münasibәtilә keçirilәn yas
mәrasimi ilә eyni vaxta düşür. Şair başqa bir hәmkarı tәrәfindәn mәclisә
dәvәt edilir. Mәәrri bu münasibәtlә yazdığı mәrsiyәni orada oxumağı
nәzәrdә tutur. İzdihamlı mәclisә daxil olanda şair tәsadüfәn bir nәfәrә tox-
unur vә ayağını tapdalayır. Mәәrrini tanımayan hәmin şәxs gözlәrinә ağ әt
gәlmiş, kor, üzü çopur olan şairә kobud şәkildә deyir: “Bu it hardan çıxdı?”
Mәәrri onun cavabını hәmin şәxsә münasib tәrzdә verir: “İt o şәxsdir ki, itin
yetmiş adını bilmir”. Bu cavabda hәm müqabil tәrәfә adekvat ifadә, hәm dә
filoloji biliyin nәticәsini göstәrәn ağlın dәrinliyi verilmişdir: әrәb dilindә it
mәfhumu yetmiş sözdә ifadә edilir.

“Hazırcavab” povesti Əbulәla әl-Mәәrrinin anadan olduğu gündәn vәfatı
gününә qәdәr hәyatını әhatә etmәklә şairin yaşadığı vә düşündüyü
günlәrdә baş verәn mühüm hadisәlәr axarında cәrәyan edir. Əsәr iki fәsil,
46 bölmәdәn ibarәtdir. 

Birinci fәsil mütәfәkkirin “Çaxmaq daşından çıxan qığılcım” (“Saqtuz-
zәnd”) divanında toplanmış şeirlәr әsasında onun dini-fәlsәfi vә ictimai
hәyata baxışlarının formalaşdığı mühiti vә orada baş verәn hadisәlәri
çevrәsinә alır. Zaman vә mәkan baxımından bu dövr Mәәrrinin doğma
şәhәrindә vә Bağdaddakı dövrlәrә aiddir.

İkinci fәsil “lazım olmayanın lazımlığı” (“Luzum mә lә yәlzәm”) şeirlәr
mәcmuәsinin mәzmununa әsaslanaraq yazılmışdır. Mәәrrinin yaşadığı
dövrdә baş vermiş siyasi hadisәlәr, dini mübahisәlәr, elmi biliklәrin kәsb
edilmәsi, әdәbi әsәrlәrin şәrhi fonunda tәsvir edilmişdir: Bağdad şairi qane
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etmir, çünki burada düşüncәli insanlar nәzarәt altındadır, onları ölüm
gözlәyir; Mәәrri vәtәnindә guşәnişin hәyat keçirir, müxtәlif ölkәlәrdәn vә
şәhәrlәrdәn onun yanına tәlәbәlәr gәlir, onların arasında Xәtib Tәbriziyә
ustadı çox diqqәt göstәrir. Povestin son bölmәlәri Xәtiblә bağlıdır.

Əsәrin bölmәlәri hәftәnin günlәri, ayın günlәri vә aylar әsasında
qurulmuşdur. İlk bölmәdә Mәәrrinin tәlәbәsi vә kömәkçisi Sәid Xәfaci ilә
Bağdada gәlişi tәsvir olunur, daha sonra әdibin hәyatının ilkin dövrlәri dә
tәqdim edilir. Əbulәlanın ana tәrәfdәn nәsli qaziliklә mәşğul olmuşlar, anası
Umm Sәbikә Mәәrrit Nomanda hörmәtli insan olub. Əbulәlanın iki qardaşı
olmuşdur. Onlar isә sahibi idilәr, lakin Əbulәla evlәnmәk istәmir. Anası ona
evlәnmәyi tәklif etdikdә o, “Mәn biliyә vә qafiәyә evlәnmişәm” – deyәrdi.
Bağdada getmәkdә daha bir mәqsәdi sәlib yürüşlәrinә mәruz qalmış insan-
lara dәymiş zәrәrin ödәnilmәsinә kömәk etsinlәr. Bağdadın baş qazisi Əbu
Əli Möhsün Tәnuxi Mәәrrinin ana tәrәfinin yaxın adamlarındam olmuşdur.
Əbulәla şәhәrdәki Darul-elmlә (Elm evi) әlaqә saxlayır. Bu müәssisәdә
yaradılan zәngin kitabxanada yalnız tibb üzrә yüz min kitab saxlanılırdı.
Orada mütaliә vә tәlәbәlәr üçün çox yaxşı şәrait olmuşdur. Onların mәccani
qalması vә yemәyin pulsuz verilmәsi tәmin edilirdi.

Bağdadın ictimai, elmi, әdәbi vә dini hәyatı ilә tanış olan Mәәrri belә nә -
ti cәyә gәlir ki, Şamda vә Misirdә olduğu kimi, Bağdadda da hakimlәr vә
әmir lәr dindәn vasitә kimi istifadә edirlәr, din alimlәri dә fәsadlığa yol ve -
rirlәr. Nәticәdә islam alәmindә parçalanma baş verir, müsәlman ölkәlәrinә
“firәnglәr, bizanslılar, ermәnilәr soxulmağa çalışırlar” (Əl-lovzәi, 2019,
sәh.45). Yazıçı bu kimi fikirlәri Mәәrrinin әsәrlәrinә әsaslanmaqla irәli sürüb.

Mәәrrinin Bağdada gәlişilә xәlifә әl-Muqtәdir maraqlanır vә onunla
görüşmәk istәyir. Yazıçı Əbulәlanın tәlәblәrilә mәşğul olması vә dәrslәrin
gedişi prosesinin tәsvirinә ayrıca yer verir: onun tәlәbәsi olmuş, sonralar tar-
ixi tәzkirәlәr müәllifi Xәtib Bağdadi tәrәfindәn “Mәntiqin tәshihi” kitabının
mütaliәsi sәhnәsi onun tәdris üsulunu tәfsilatı ilә göstәrir. Yazıçı dәrin
düşüncә sahibi Əbulәlanın tәlәbәlәri qarşısında müdrik bir insan, düzgün
qiymәtlәndirmәyi bacaran, inandırıcı vә yönәldici bir şәxs kimi tәqdim edir.
Mütәfәkkir izah vә şәrh üslubunda müqayisә metoduna әsaslanmaqla
sәrbәst mövzularda dәrslәr keçir. Ərәb dilindәki xәstә, әlil, boş hәrflәrdәn,
fail, mәful vә nәzmdәn söhbәt getdikdә hәrflәri vә sözlәri insanlara, şәxslәrә
oxşadırdı. Şeirdәki düzgün söz vә ahәng nizamını cәmiyyәtdә insanların
layiq olduğu yerdә çalışmaqla müqayisә edir. O, dövrünü nәzәrdә tutaraq
qeyd edir ki, elmi, biliyi vә bacarığına görә layiqli insanlar әmir, hakim ol-
maqdansa, hәbsә salınır. Nizamı pozulmuş cümlә vә şeir dә nizamsız
cәmiyyәt kimidir. Tәlәbәlәrinә qarşı tәlәbkar vә sәmimi rәftarı onların
müәllimә qarşı münasibәtlәrindә görünürdü: sonralar filoloq kimi şöh -
rәtlәnmiş tәlәbә Sәid Xәfacı bütün әsәr boyu Mәәrrinin yanında, ona xidmәt
etmәkdә, mәişәtlә bağlı istәk vә tapşırıqlarını yerinә yetirmәkdә vә әn
başlıcası müәlliminin inşa (diktә) etdiklәrini yazıya almaqdadır.

Kordinin әsәrindә Mәәrri bir mütәfәkkir kimi canlanır. Burada qәhrәman
ağ lı vә düşüncәsi ilә seçilir. Hәr hansı bir seçim, qәrar vә hәrәkәt qarşısında
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ol duqda bütün mümkün variantları beynindә tәhlil edir, nәticәlәri qiy mәt -
lәn dirir, ondan sonra lazım bildiyi qәrarı qәbul edir. Evindә tәnhalığa qa pıl -
dığı günlәrdә Hәlәb әmirinin törәtdiyi zülmlәrdәn bezmiş Mәәrrәt
No manlılar tәklif edirlәr ki, elmi nüfuz sahibi olan Mәәrri әmir Salehin ya nı -
na gedib vәziyyәti nizamlamağı ondan xahiş etsin. Bu mәqamda şair özü vә
insanlar haqqında düşünür vә öz-özünә deyir: “Əbulәla, sәnin şәhәrindә in -
sanlar çox çәtin gündәdirlәr, dәrslәr kәsilib, әhali vә tәlәbәlәrin heç yerә çı xa
bilmirlәr, sәnin nә mal-mülkün vardır, onlara verәsәn, nә elә bir qüvvәn var
ki, onları müdafiә edәsәn. Əgәr bir sehirbaz olsaydın, bu zalımları mәhv edәr -
din. Lakin Sәn hiylәdәn uzaq adi bir insansan. Sәnin şeirin, düşüncәn, el min,
biliyin bir şeyә yarayırmı? Axi itin yetmiş adının olduğunu sәn bi lir sәn... Saleh
bin Mirdaş isә yalnız qılınc, qalxan vә hiylәni bilir... Axı iki aydan çox dur ki,
neçә-neçә qadın, uşaq vә qoca zindanda әzab-әziyyәt içindәdir... Mәәr ri, Allah
sәnә elm vermişdir, bәs nә üçün o elmdәn istifadә etmirsәn. Axı Allahın bәxş
etdiyi lütfdәn yaxşılıq üçün istifadә etmәlisәn”. Belә bir da xi li monoloqdan
sonra Mәәrri zalim әmirin yanına gedir vә müsbәt nәticә hasil olur.

Povestin müәllifi mütәfәkkir qәhrәmanı dövrün görkәmli әdiblәri, әda -
lәt li qazilәri vә başqa şәxslәr arasında tәqdim edir. Onlar Əbulqasim Mәğ -
ri bi, Əbu Hamid әl-Əsfәrayini, Əbulqasim Tәnuxi, Şәrif Radi, İbn Nәbatә,
Əbu Bәkr әl-Baqilani, Əbdürrәhman Nisaburi, Mehyar Deylәmi, Xәtib Bağ -
da di kimi tanınmış şәxslәrdir. Yazıçı onların görünüşü vә geyimlәrinin tәs -
vi rinә, habelә dövrün әdәbi vә elmi mühiti haqqında tәsәvvür yaratmağa
diq qәt vermişdir.

İlkin qaynaqların Mәәrri haqqında verdiyi mәlumatları yaxşı öyrәnmiş
müәllif mütәfәkkir haqqında rast gәlinәn mәnfi dәyәrlәndirmәlәri
әsәrlәrinin ideya vә mәzmunundan çıxış etmәklә, insanlara münasibәtindә
vә hadisәlәr fonunda şәrh edir. Belәliklә, XI әsr әdibi müasir yazıçı vә
tәdqiqatçı qәlәmi ilә canlandırılır. Belә yanaşma üzlәtdә olan vә bәzilәri
tәrәfindәn “zindiq” adlandırılan Mәәrrinin hәqiqi simasını vә görüşlәrini
açmağa kömәk edir.

Misir yazıçısı Mәәrrini sevәn bir insan kimi tәqdim edir. Şair Bağdadda
dostları vә yaxınları tәrәfindәn ailәliklә tәşkil edilmiş Dәclә boyu gәzintiyә
vә istirahәtә dәvәt edilir. Xoş tәbiәt vә sәmimi münasibәt onun qәlbini açır.
Bu şәraitdә әdib sevgi duyğularını yaşayır vә ailә şirinliyi haqqında
düşünür. Gәzintidә Əbulәlanın meyli Tәnixinin bacısı Saraya düşür. Söhbәt
boyu aydın olur ki, Sara şeiri, әdәbi musiqini bilәn bir gәncdir. Sonralar Sara
Mәәrrinin dәrslәrindә iştirak edir. Mәhz bu dövrdә Əbulәla yaradıcılığında
qәzәlә çox yer verildiyi müşahidә olunur. Lakin hadisәlәrin gedişi o yerә
çatır ki, Sara başqa bir nәfәrә nişanlanır. Bu xәbәr Mәәrrini sarsıdır.

Saraya olan meylin uğursuzluğu, әdalәtsiz cәmiyyәtә, ikiüzlü әmir,
hakim vә din başçılarına qarşı tәnqidi münasibәti, taleyin ona qismәt etdiyi
şikәstlik, nәhayәt, anasının sәhhәtinin ağırlaşması onu Bağdadı tәrk etmәyә
mәcbur edir. Doğma evinә çatdıqda atrıq anası dünyasını dәyişmişdi:
Mәәrrinin hәyatında böyük dönüş başlanır: tәnhalığa qapılma vә asket
hәyat. Mütәfәkkir üçün әsәrlәri vә tәlәbәlәrinә verdiyi dәrslәr tәsәlli olur.
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Misirdә tәhkiyә cәmiyyәtinin qurucularından biri kimi Kordi yazıçı üs-
lubunun sirrlәrini yaxşı bilir. “Hazırcavab” povestindә müәllif Mәәrrinin
şeirlәrindәn çıxış edәrәk mütәfәkkirin iştirakı ilә hadisәlәr qurur, onun şeir
beytlәrindәn yerli-yerindә istifadә edir. Mәәrrinin yaşadığı dövrdә
Bağdadda vәziyyәt sabit olmamış, dinclik pozulmuş vә sakinlәrinin
dolanacağı da çәtinlәşmişdir. Mütәfәkkirin şeirlәrindә bu vәziyyәtә işarәlәr
çoxdur. Yeri gәlmişkәn göstәrmәk lazımdır ki, Xaqani Şirvani dә Bağdadı
vә onun әhalisini mәzәmmәt edәn şeirlәr yazmışdır. Tәlәbәsi vә kömәkçisi
Sәidlә iki dәvә miniyi ilә Bağdada gәldiklәri gündә dәvәlәri oğurlayırlar.
Bir müddәtdәn sonra tәsadüfәn bazarda dәvәsini görüb tanıyan Sәid
yenidәn daha gülünc bir vәziyyәtdә aldadılır: hәmin dәvәni aparan şәxs
Sәidi inandırır ki, bu dәvәni ona xidmәtçisi vermişdir, onu vә yanında olan
ikinci dәvәni buraya gәtirmәk üçün getmәlidir. Lakin burada özünün
qalaqlanmış parçalarını da nәzarәtsiz qoymaq istәmir. Digәr tәrәfdәn o,
xidmәtçisini dә qane etmәlidir ki, dәvәlәrin yiyәsi peyda olmuşdur, onları
geri qaytarmaq lazımdır. Bundan ötrü ona 5-10 dinar vermәk lazımdır. Sәid
deyir: “Əlbәttә, mәn razı oldum ki, cibimdәki 10 dinarı ona verim, tәki
dәvәlәrimizi bizә versinlәr. Mәn hәmin parçaların keşiyini çәkmәkdә idim,
tacirlәrdәn biri gәlib parçaları götürmәk istәdi. Mәn etiraz edәndә o, mәnә
bildirdi ki, parçalar onundur vә mәni aldadıblar. “Bu yerdә Mәәrri Sәiddәn
soruşur ki, hәmin şәxsin adını öyrәnә bildinmi? “Yox” cavabını alanda
Mәәrri o şәxsin Əbulfәth İskәndәri olduğunu bildirir. İskәndәri әrәb yazıçısı
Bәdiuzzaman Hәmәdaninin (XI әsr) mәqamәlәrinin (hekayәlәrinin)
qәhrәmanının adıdır. O, fırıldaqçı bir şәxs kimi bütün mәqamәlәrdә iştirak
edir. Ərәb әdәbiyyatı tarixini yaxşı bilәn povestin müәllifi mәzmunu
fırıldaqçı vә hiylәgәr qәhrәmanın әmәllәri ilә bağlı olan mәqamә janrının
yayılmasını göstәrә bilmişdir. 

Xәtib Tәbrizi әsәrin son bölmәlәrindә baş verәn hadisәlәrin iştirakçısıdır,
daha doğrusu, Mәәrrinin vәziyyәti ağırlaşır, qocalıq vә xәstәlik ona güc
gәlir. Belә bir durumda Xәtibin görünmәsi yazıçının әsәr üçün qurduğu
kompozisiyanın mühüm hәlqәsidir. X.Tәbrizinin әsәrlәrinin mahiyyәtini
yaxşı bilәn Misir alimi Kordi tәlәbә Xәtib Tәbrizi surәtindә Mәәrrinin
ideyalarının, fәlsәfi, dini baxışlarının davamçısı vә әsәrlәrinin şәrhçisi vә
tәbliğatçsını tәqdim etmәk istәmişdir. Tәsadüfi deyil ki, qaynaq
mәlumatında bildirilir ki, Xәtib Tәbrizi müәlliminin düşündüklәri ilә şәrik
olmuşdur. Xәtibin özünә istinadәn verilәn hәmin mәlumatda deyilir: Xәtib
Tәbrizi demişdir: bir dәfә Əbulәla mәndәn soruşdu: “Sәn nәyә inanırsan?”
Öz-özümә dedim: “Deyәsәn, bu gün onun etiqadını bilәcәyәm”. Dedim:
“Mәn yalnız şübhә edirәm”. O dedi: “Şeyxin dә belәdir”.

Yazıçı Xәtibin müәllimi Əbulәla ilә ilk görüşünü verdikdә iki mәqam da
diqqәti çәkir. O, Tәbrizdәn piyada gәldiyini bildirdikdә Mәәrri belә bir
dәqiqlәşdirmә aparır: “Axı Tәbrizdә mәndәn dә bilikli alimlәr var, niyә
özünü әziyyәtә salmısan?” Xәtib bildirir ki, Əbu Mәnsur Əzhәrinin “Dildә
düzәliş” әsәrini mütaliә etdikdә dәrk edә bilmәdiklәri mәqamlar oldu.
Qonşuluğumda yaşayan, elmә, әdәbiyyata bәlәd olan yaşlı bir qadın sәnin
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yanına gәlmәyimi mәslәhәt bildi. Tәәccüblәnәn Mәәrri qadının kimliyi ilә
maraqlanır. Xәtib izah edir ki, qadının adı Saradır, özü Bağdaddan әri ilә
çoxdan oraya köçüb, atasının adı Möhsin Tәnuxidir. Bir qәdәr sükutdan
sonra Mәәrri әlavә edir ki, hәmin qadının qardaşı dostudur, sonra isә Xәtibin
vәziyyәti ilә maraqlanır. Xәtib yoxsul ailәdәn olduğunu vә imkanı çatdığının
yalnız yüz dinardan ibarәt olduğunu Mәәrriyә söylәyir vә xahiş edir ki, bu
mәblәği özü ilә bağlı xәrclәrә nәzәrdә tutsun, Tәbrizә qayıtmaq xәrci dә
onun içindә. Şeyx gülümsәyib pulu alır vә qardaşı oğluna verәrәk deyir:
“Bunu anana ver, mәn istәyәndә geri götürәcәyәm”.

Burada birinci maraqlı mәqam Tәbrizdә alimlәrin olması haqqında
Mәәrrinin sözlәridir. İkinci mәqam onunla bağlıdır ki. Gәnc Əbulәlada sevgi
hisslәrinin, mәhәbbәt duyğularının oyanmasına sәbәb olan şәxsin – Saranın
Xәtibin vәtәnindә yaşaması vә onu Əbulәlanın yanına yönәlmәsi ilә bağlıdır.
Sanki Xәtib Mәәrri üçün doğma bir insana çevrilir.

Əsәrin müәllifi hadisәlәri bu yöndә inkişaf etdirәrәk Mәәrrinin
yaşantılarının әn sәmimi tәrәfini Xәtib Tәbriziyә aid edir. Mütәfәkkir sevimli
tәlәbәsini “Oglum” – deyә çağırır. Bu, yazıçı tәxәyyülünün uğurudur. Belә
ki, әsәrdә Mәәrri üçün әn doğma insan onun anasıdır vә böyük mütәfәkkir
ona çox bağlıdır. O, anasına görә Bağdaddan geri dönür. Ananın xәstә halı
onu çox narahat edir. Yazıçı mütәfәkkirin anasına bağlılığı motivinin
davamını Xәtib Tәbrizi surәtinin tәqdimindә verir: Xәtib müәlliminә
müraciәt edәrәk anasının onun üçün darıxdığını bildirir, onun yanına
getmәyә icazә istәyir vә qayıtmağı ilә bağlı xәrci haqqında olmuş ilk söhbәti
yadına salır. Mәәrri narahatlıqla bu xәbәri qәbul edir vә deyir: “Əgәr anan
sәni görmәk istәyirsә, mütlәq get, oğlum”. Sonra isә qardaşı oğlunu göndәrir
ki, anasına verdiyi әmanәti gәtirsin. Əmanәt iki il bundan әvvәl Xәtibin ona
verdiyi torbadakı dinarlar idi. Mәәrri ona verilәn pulun hamısını Xәtibә
qaytarıb deyir: “Get, oğlum, Allahın kömәyi ilә, sağ-salamat ananın yanına.
Əgәr qoca qonşun sağdısa, salamlarımı ona çatdır”. 

Bu, әsәrin son üç bölmәsindәn biridir. Əbulәlanın ana sevgisini, Saraya,
(insana) olan mәhәbbәtini, biliyini, elmini ötürdüyü tәlәbәsinә olan qayğı
vә sәmimiyyәtini ifadә edәn bir epizoddur. Burada böyük mütәfәkkir oxu-
cunun nәzәrindә reallığı ilә canlanır: tәkliyә, bәdbinliyә qapılmış Mәәrriyә
sevgi hisslәri doğma olmuşdur. Vә onun düşüncәlәri istedadlı tәlәbәsi,
böyük Azәrbaycan şәrhçisi Xәtib Tәbrizi vә onlarla tәlәbәlәri tәrәfindәn
öyrәnilib, tәbliğ edilәcәkdir. Xәtib bu işi “Saqt әz-zәnd”in şәrhini yazmaqla
gördü. Tәsadüfi deyil ki, tәdqiqatçılar belә nәticәyә gәlirlәr ki, Xәtib Tәbrizi
hәr tәrәfdәn böyük mütәfәkkirә hücum edib onu dinsiz kimi gözdәn
salmağa, xalqın içindә lәkәlәmәyә çalışanlardan Mәәrrini müdafiә etmişdir. 

İnanırıq ki, Azәrbaycan әdәbiyyatında böyük şәrhçi alim Xәtib Tәbrizinin
bәdii obrazı yaradılacaq vә alimin hәyatı, fәaliyyәti ilә geniş oxucu
auditoriyası tanış olacaq.
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REDAKTORDAN: İlk qәlәm tәc rü bә -

lә ri ni çox aydın, sәlis bir dillә yazan

İbrahim İb rahimli çox keçmir ki, әdә biy -

yat da ta mam başqa bir yol tutur. Qısaca

ümu mi lәş dir sәk, bu yol sәnәtdә eks pe ri -

ment lәr yo ludur: dildә, üslubda, bir söz -

lә, bәdii söz ya radıcılığının bütün

kom ponentlәrindә ax ta rış yolu, eks pe ri -

ment lәr yolu. Belә demәk müm künsә,

İbrahim yaradıcılıqda fikrin dә, sö zün

dә yüyәnini tamam buraxıb, şüur axı nını yaradıcılığı üçün ana xәtt

seçib. Elә onun yazılarının çәtin, çox çә tin başa düşülmәsinin

problemlәri dә bura dan başlayıb. Bununla be lә, dediyim kimi,

İbrahimin yazıları, heç şüb hә siz, savadlı, geniş mü taliәsi olan bir

qәlәm sahibinin әdәbi eks perimentlәridir. Biz Azәr baycan

әdәbiyyatçıları ailәsinin bir üzvü ki mi, onun әdәbi tәc rü bә lәrini

oxucuların nәzәrinә çatdırmağı lazım bildik.

İbrahim İBRAHİMLİ

* * *

Omrüm sәnin kimidir,
Dәrdlәri bir-bir seçir.
Ömrüm sәnin kimidir,
Yolu Allahdan keçir.

Ölüm necәdirsә elәdir
Yaşamın fәrqliliklәri.
Allahdan aşağını yaşayır
Bu dünyanın adilәri.

Yaşamın tәnliyidir
İnsanların gördüklәri.

t P o e z i y a



Hamısı boş şeydir,
Yoxdur dünyanın sevәni.

Bu dünya mәnimdir,
Yalnız mәndә sevinir.
İnsanlar, Allaha deyil,
Mәnә tapının,
Mәnsiz yoxdur bu dünyanın gәlәcәyi.

* * *

Zaman mәnә işlәyir,
Hәlә ki, mәn ölmәmişәm.
Yaşadığım ömür hәdәr getmir,
Hәlә ki, mәn ölmәmişәm.

Hәr şeydә bәxtim gәtirir,
Ömrüm bir dünyayam deyir.
Ölüm yerimi bilmir,
Hәlә ki, mәn ölmәmişәm.

Ömrümdә dәrd sevilmir,
Hәr şeydә ömrüm sevinir.
Dәrdin sonrası gәlmir,
Hәlә ki, mәn ölmәmişәm.

Ömrüm dәrdә dәrd gәtirir,
Ömrüm dәrddәn çox fәrqlәnir.
Ömrüm dәrd nәdi bilmәyir,
Hәlә ki, mәn ölmәmişәm.

Ömrüm ömür tәyinidir,
Ömrüm Allahla birdir.
Ömrüm bu dünyada,
Allahın güvәndiyi yeganә yerdir,
Hәlә ki mәn ölmәmişәm.
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* * * 

Atamın әziz xatirәsinә ithaf edirәm

Ölümün yaşadığımız dünyanın әn müәmmalı әfsanәsiymiş, hәlә
dә ölümünә vә bu dünyadakı sәnsizliyinә inana bilmirәm;

mәnә elә gәlir ki, mәn zaman tuneli vasitәsi ilә әvvәlki vaxtlara dönüb
sәni o vaxtda yenә görәcәyәm. Sәn vә mәn, әvvәlki vaxtlarda olduğu
kimi, yazılarımla vә yazdıqlarımla dәrindәn maraqlanacaqsan, yәqinliyi
tәsdiqlәyәn fikirlәrinlә mәnә әsl ömrün yaşamağını yaşadacaqsan. Mәni
bu dünyada yaşadıqlarımda vә yaşatdıqlarıma qarşı olan istәyimdә vә
yuxularımda sevindirәcәksәn.

Nolar, heç olmasa yuxularımda yaşa, nә vaxt olur-olsun, fәrq elәmәz,
yuxuma gir, sәn yuxuma girәndә elә zәnn edirәm ki, zaman tuneli ilә
sәn bu dünyaya gәlmisәn vә ölüm anlayışı qәtiyyәn sәnә aid deyil;
yuxu ma gәlişinlә ölümü qara torpağa gömmüsәn, hardasa bu dünyanın
әn mükәmmәl mәkanındasan. Mәn sәnin bu dünyadakı ölümünü
varlığımın әks tәrәfi kimi qәbul edirәm, sәnin yaşadığımız dünyada
ömrün yarımçıq qalıb yәqin, ona görә belә o ömürdәn narahatam,
nәdәnsә ölümünü әsaslandıran mütlәq mәntiq görmürәm vaxtsız
ölümündә. Sәn bu dünyadan mütlәq mәntiqlә әsaslandırılmamış bir
şәkildә getmisәn. Mәhz bu mühüm sәbәbdәn dә bu dünyada rahatlıq
tapmağı bacarmıram; bu dünyanın bütün anlayışları tәqsirkar kimi
görünür mәnә, sәn bu dünyanı tәrk edәndәn bәri hәtta Allah da
günahkardı şairliyimin önündә.

* * * 

Axtarma, mәni nә yer üzündә, nә dә göy üzündә axtarma, tap-
mayacaqsan. Mәn sәndәn ayrılandan sonra varlığımdan,

ömrümdәn vә mövcudluğumdan çıxıb getmişәm. Mәnә nә yer üzünün,
nә dә ki, göy üzünün var olması kimi baxmayın, mәn belә bir
mütlәqlәşmiş ömürlә hardasa Allahın alın yazısıyam.

Ömrümü mәkansızlığın darıxmağının reallığında keçirirәm, bütün
ömrüm mәsum anlayışlardan ibarәtdir. Mәnim mövcudluq üsulum bu
bilinmәz dünyada anlaşılmaz bütövlükdә tәsәvvür edilmәz, nә dә ki
bu dünyada mәnim yaşayış üsulumu yaşayan tapılmaz, mәn xәyalların
vә xәyali dünyaların gerçәkliyiyәm.

* * * 
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Mәn sәnin varlığına yalnız gördüklәrim kimi yanaşmıram, mәn
sәndә görünmәyәnlәri dә görürәm. Mәn sәnin varlığına

hansısa anlayışsız mәqamların reallığı kimi baxmıram, mәn sәndә
duyulmayanları da duyuram. Mәn sәnin varlığına hansısa realsızlıq
mәqamın olmamasına bәslәdiyim münasibәti bәslәmirәm, mәn sәndә
yaşanmayanları da yaşayıram. Mәn sәnin zamana aid olan vә olmayan
bütüövlüyünü sevirәm – ona görә ki, sәn qovuşmamağın zamanı ol-
mayan yeganә zamansan bu dünyada.

* * * 

Oturmuşam “Azadlıq” prospektindәki şüşәli bir çayxanada, çayçı
xanım çayla bәrabәr tәbәssümünü dә gәtirir tәmiz vә ağappaq

stollara. Mәn çay içә-içә bu dünyadakı ölümün inkarı ilә mәşğulam bu-
rada, ömrüm bu çayxanada mәnasızlığın ifadәsini yaşadığından,
varlığımı hansısa vaxtda tapa bilmirәm.

Küçәdәn keçәn yaraşıqlı xanımlara, qızlara baxıram, deyirәm bәlkә
bu çayxanada tapa bilmәdiklәrimi onlarda tapa bilәrәm. Onlar da çox
sadә görünürlәr, elә bil sadәliyin mücәssәmәsidirlәr, bununla belә,
hәtta küçәlәri dә cәlb edәn xanımların, qızların yerişlәri ilә diqqәt
mәrkәzinә çәkirlәr yaxınlıqdakı küknar ağaclarının yaşıllığını.
Ağacların göz oxşayan yaşıllığı dünyanın fonunda әn yaşanmalı
vaxtları yaşayırlar.

Çayxananın önündә duran, xarici taksi maşınlarının әtrafında
dayanmış sürücülәr hәyatlarındakı mәnasızlıqları anlaya vә hiss edә-
edә çayxananın qarşısında nәrd oynayan yaşıdlarının yaşam aurasında
bir mәnasızlıq mәqamları, vaxtları görmәk istәmәdiklәrindәn, bu
dünyanın hәr bir anlamına, onları gözlәyәn yaşamın yaxşı tәrәfindәn
münasibәt göstәrmәyinә ömürlәrinin әn mәqbul fәrqlәnmәsi kimi
baxırlar.

Çayxanada olan adamlardan kimi qutab yeyir, kimi çay içir, bunu
da o mәsum mühitdә elә bir tәrzdә edirlәr ki, sanki bu çayxananın
qapısı әn yaxşı bәxtә, ömürә açılan qapıdı, burda olacaqları vaxtda
onların ömürlәrinin inkarı mümkün olmayacaq, bir reallıqdı –
olduğumuz çayxanadan yaşadığımız bu maraqlı dünya daimi inkarı ol-
mayan bir mәkandı – bu yaşam fonunda dünya, o әtrafda olan hәr bir
yaşam vaxtı mütlәqcәsinә tәsdiqlәyir ki, bu dünyanın daimiliyi yalnız
mәnә vә mәnim ömrümә mәxsusdu.

* * * 
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Bәxtimdәn çox narazıyam, bәxtsizәm, qәrarsızam yaşadıqlarımda,
evsizliyin önündә bilmirәm neynәyim ki, bir qәdәr sakitlәşim,

belә ömrün yaşamında barı öncәgörәn dә deyilәm ki, gәlәcәyimi görüb
ömrümdәki yaxşı nәyәsә meyil edim; әgәr o vaxtlarda da istәyimcә olan
ömür olmasa, indidәn intihar edim; qәrarsızam, çox bәdbinәm olanları
ömrümdә gördüklәrimdәn, sevgi dә daha mәnә istәdiyimi yaşatmır ki,
heç olmasa bu müәmmalı dünyada bir qәdәr sevinim, sevgisizlikdә dә
elә bir mühümlük tapmıram ki, bu dünyanın mövcudluğunda yeni bir
sevgi vә yeni bir mәn tapım, mәn hәm mәnsizәm, hәm dә sevgisizәm.

Heç olmasa meyil etdiyim o sevgili qadın da mәni anlamır ki, hәmin
olanlarda sevgi tapım ki, bәlkә o sevgimi, istәyimi bu dünyanın mәnfi
nәticәsizliyindәn aralaya; xahiş edirәm, mәnә varlığım kimi tәsir
bağışlayan bir sevgi, bir ömür göstәrin ki, o yaraşıqlı qadın mәni
anlasın, hәm dә bütün tәrәflәri ilә anlasın, varlığımın әn dәrin
guşәsindә niyә gizlәdim, mәn yalnız onun varlığında hiss edirәm
nәticәli bir yaşamı, sevgisizlikdәn tamamilә kәnarlaşmağı; belә ömürdә
mәnimlәmisәn, Allah, hәtta belә bir yaşamda da sәnә layiqәm Allah,
mәnim şәxsi ömrümün bundan belәki hissәsini mәnә elә yaşat ki, bu
dünyada inkarımı görmәyim, bu mәni çox sıxır. Axı bu dünyada mәni
inkar etmәk Allahı inkar etmәk demәkdi.

* * * 

Bu dünyada yaşadıqlarımın, istәdiklәrimin istәdiyim nәticәsi
olmayan vaxtları da olur, mәn yaşamın belә mәnasız, mәni

bu cәzbedici alәmdәn ayıran nәticәsini şәxsi varlığımda bir gerçәklik
kimi hiss edәndә, nәdәnsә bu narahat varolmamadan imtina etmәyi dә
qәtiyyәn bacarmıram, bacarsaydım, yaxşı olardı.

Bu dünyanın içindә bütün ölüm formalarının yaşanan vә ya şan ma -
yan tәrәflәri olur, mәncә hәmin tәrәflәrin inkaredilmәz mәnalı mәz mu -
nun da bir yaşam forması vә ya bir yaşam üsuluyam, yәni fәrdi
öm rümdәn kәnardayam, yalnız ölümә aidliyimdәyәm, ölüm adilәşmir
ya şa dıqlarımda, yaxud hiss etdiklәrimdә, mәnim fikirimcә bu dünyanın
için dә ölümlәr bir eksponata çevrilsәydi, yaxşı olardı (vaxt gәlәcәk, o
da olacaq).

Bu dünyanın içindә müxtәlif vaxtlarda nәticәsizliyin yaşamının öm -
rü mә mәxsus olan üsullarında ciblәrimi axtarsam da pul tapa bilmirәm,
hәm pulsuzam, hәm dә mәkansızam, pulsuzluğumun әsas sәbәbi dә mә -
kansız olmağımdı, әgәr mәn gördüyüm, istәdiyim, hәr bir vaxt real lıq
kimi yaşadığım kitabları almağa cibimdә pulum olsaydı, yaxşı olar dı.

Bu dünyanın içindә yaşamağın olmayanların da olması qeyri-
müәyyәnliyin xüsusi bir cәhәtidi, fikrimcә bu cәhәt yaşadığımız
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dünyanın әsas mәntiqi olmasa da dәqiqdi, yәni bu dәqiqlik istәdiyim
bir adamın, yәni rejissor Vaqif İbrahimoğlunun ömrünә aiddir, mәn bu
vacib aidlikdәn kәnarlaşıb Vaqif İbrahimoğlu ilә Sahil bağının
yaxınlığında onunla yenә dә tez-tez rastlaşsaydım, yaxşı olardı.

Bu dünyanın içindә yaşamağın bütün formalarını, yaxud da
üsullarını bir-bir, asudә bir yaşam kimi yaşasaydım vә bu mühüm
yaşamın mümkünlüklәrinin bütün tәrәflәri mәnim istәdiyim vә
sairәlәrә aid olsaydı, o asudә yaşamı da ömrümdә görsәydim, bu
dünyanın içindәki bütün yaşam üsulları yaxşı olardı.

Bu dünyanın içindә yaşamağın bütün üsulları vә hәmçinin müxtәlif
formaları ilә әlaqәdar olan cürbәcür bәlkәlәr mütlәqcәsinә olmasaydı,
bu dünyanın içinin yaşamları yalnız yaşamın yaxşı mәnada, yaxud
asudә bir üsulda fәrqlәndirsәydi, bu dünyada yaşadıqlarımız vә
hәmçinin bu dünya mükәmmәlcәsinә yaxşı olardı.

* * * 

Yazmadıqlarımı vә yaza bilmәdiklәrimi yalnız sәnә qarşı olan
istәklәrimdәki hisslәrlә vә hәr bir yaşam imkanında fәrqli

duyğularla yazıram, yazanda әtrafımda vә yaşadığımız bu dünyanın
bәnzәrsizliyindә olan mәrhәm sevgi ilә bәnzәrsiz oluram. Yәni mәn
ayrı kimsәdә deyil, sәndә olan bәnzәrsizliklә bәnzәrsizәm. Hәmişә belә
olsana – bәnzәrsiz sevgi kimi. Sevgiyә bәrabәrim.

Ən adi bәnzәrsizliyin yaşamında yaşadığımız bu dünyanın vә fәrqli
insan ömürlәrini namәlumluqdan vә ölümdәn, ölüm anlayışından hifz
etmәsi mövcuddur, mәrhәm sevgi ilә yaşadıqlarımız da yalnız ölümün
deyil, fәrqli ömürlәrin bu dünyaya aid olan zamanının, vaxtlarının
ölümsüzlüyüdür. Mәncә, bu yaşadığımız dünyadakı zamanla
varlığımızın inkarı olmayan ölümsüzlüyüdür. Hәmişә belә olsana –
ölümsüzlük kimi. Ölümsüzlüyә bәrabәrim.

Bu dünyanın inkarsız yaşamı inkar vasitәsi ilә inkarsızdır, hәr zaman
sevgimiz bu dünyanın yaşamında istisnasızlığı yaşamaqdadır. Bu
dünya yaşadığımız bilinmәzliyin, namәlumluğun sәn vә mәn tәrәfidir,
yәni artıq yaşadığımız bu dünyada nә sәnin, nә mәnim, nә bu dünyanın
qәtiyyәn inkarı olmayacaq, yaxud da hansısa mәkanda tapılmayacaq.
Varlığına aid olan bu dünya yalnız sәninlә mәlumdur yaşamağa.
Hәmişә belә olsana – dünya kimi. Dünyaya bәrabәrim.
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Vaqif YUSİFLİ

ƏDƏBİ
GƏNCLİYİN
AXTARIŞLARI

(1-ci mәqalә)

YOLUN BAŞLANĞICI. O әdәbiyyat yaşamağa qadirdir ki, onun
istedadlı gәncliyi var vә bu gәnclik onun gәlәcәyidir. Müasir Azәrbaycan
әdәbiyyatı da bu mәnada özünün gәlәcәyinә ümidlә boylana bilәr.

Azәrbaycan әdәbiyyatının klassik dövründәn ta bu günә kimi әdәbi
gәnc lik deyilәn bir başlanğıc mәrhәlәsi olub. Ədәbiyyata, xüsusilә şeirә
me yilli olan hәr bir gәncin hәyatını bu başlanğıc mәrhәlәsi olmadan tә sәv -
vür etmәk mümkün deyil. Burada ilk növbәdә, әdәbi tәsir mәsәlәsini unut -
maq olmaz. Ədәbiyyat alәminә gәlişindәn öncә hәr bir gәnc kimdәnsә ya
kim lәrdәnsә tәsirlәnәr vә bu insanlar onun istedadının parlamasında mü -
hüm rol oynaya bilәrlәr. Mәsәlәn, әdәbiyyat tarixçilәri yazırlar ki, Xaqani
Şir vanini bir şair kimi yetişdirәn, onu orta әsrin bütün elmlәrini öyrәnmәyә
hә vәslәndirәn әmisi Ömәr Osman oğlu Kafiyәddin vә әmisi oğlu Osman
Ömәr oğlu Vәhidәddin olmuşdur. Yaxud Mirzә Əlәkbәr Sabirin uşaq lıq -
dan şeirә hәvәs göstәrmәsini onun müәllimi Seyid Əzim Şirvaninin tә si -
riy lә izah edirlәr. Bu mәrhәlәdә ailәnin vә әdәbi mühitin dә rolunu qeyd
edәk. Hәr bir şairin doğulduğu ailәdә atanın ya ananın tanınmış sәnәt ada -
mı olması, heç şübhәsiz, onların övladlarına da tәsirsiz qalmır. Deyәk ki,
Sә mәd Vurğunun ailәsindәn Yusif vә Vaqif Sәmәdoğlular, Rәsul Rzanın
ailә sindәn Anar, İlyas Əfәndiyevin ailәsindәn Elçin, Əli Vәliyevin ailә -
sindәn Mәsud Əlioğlu, Abdulla Şaiqin ailәsindәn Kamal Talıbzadә, Süley-
man Rәhimovun ailәsindәn Şamo Arif, Böyükağa Qasımzadәnin ailәsindәn
İntiqam Qasımzadә yetişә bildi. Bir dә әdәbi mühit var – mәsәlәn, Əliağa
Vahidi Bakı әdәbi mühitinin, Hüseyn Arifi Qazax әdәbi mühitinin, İlyas
Tapdığı Gәdәbәy aşıq mühitinin, Hüseyn Kürdoğlnu vә Mәmmәd Aslanı
Laçın-Kәlbәcәr saz-söz mühitinin yentirmәlәri saymaq olar. 
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Ədәbi gәncliyin formalaşmasında, heç şübhәsiz, daha bir mühüm amili
dә unutmaq olmaz. Bu da ayrı-ayrı görkәmli sәnәtkarların gәnc şair vә
nasirlәrә dәstәk vermәsidir («Uğurlu yol» vә tәqdiredici mәqalәlәrlә). Hәlә
qırxıncı illәrdә Sәmәd Vurğunun o zamanın gәnc şairi Adil Babayevin
şeirlәrindәn tәsirlәnәrәk ona şeir hәsr etmәsi («Şair, nә incәdir rübabın
sәnin»), Rәsul Rzanın «Qayğı sözü vә qayğı» mәqalәsi vә Fikrәt Qoca, Vaqif
Nәsib, Abbas Abdulla, Fikrәt Sadıq, Ramiz Rövşәn, İltifat Saleh, Şamil
Salmanov haqqında mәqalә vә «uğurlu yolları», Süleyman Rәhimovun
Afaq Mәsud, Qasım Qasımzadәnin Nüsrәt Kәsәmәnli, Bәxtiyar Vahab za -
dә nin Zakir Fәxri, Yusif Nәğmәkar, Anarın Salam Sarvan, Adil Mirseyid,
Əliza dә Nuri, Əjdәr Ol, Əli Kәrimin Camal Yusifzadә yaradıcılığı ilә bağlı
il kin tәәssüratları әdәbi nәsillәr arasında mәnәvi körpülәrin ya ran ma sın -
dan xәbәr verir. Gәnc tәnqidçilәrin ilk kitabları barәdә yazıların müәllifi
ki mi Elçinin mәqalәlәri dә vaxtında deyilmiş söz kimi unudulmur. Müasir
dö nәmdә isә gәnc şair vә nasirlәrin yaradıcılığı ilә daimi maraqlanan Sabir
Rüstәmxanlının, Vaqif Yusiflinin, Elnarә Akimovanın vә Cavanşir Yusif li -
nin adlarını çәkә bilәrik.

Ədәbi gәnclik hәmişә әdәbiyyata tәzә Sәs, tәzә Nәfәs vә tәzә düşüncә
tәrzi gәtirir, bunu biz әdәbiyyat tariximizin bütün mәrhәlәlәrindә izlәyә
bilәrik. Lakin biz әn yaxın tariximizin әdәbi gәncliyindәn söz açırıq.
«Doxsanıncılar» әdәbi nәsli XX әsr Azәrbaycan әdәbiyyatının sonuncu,
әvvәlki әdәbi nәsillәrin heç birinә bәnzәmәyәn, amma eyni zamanda,
onların yaratdığı әnәnәlәrilә dә bağlı bir nәsil kimi diqqәti cәlb edir. Bu
әdәbi nәsil içәrisindә kimlәrisә fәrqlәndirmәk mümkündür. Mәsәlәn, ilk
şeirlәrini 90-cı illәrindә dәrc etdirәn Salam Sarvan vә onun şeirlәri
tәxminәn on il әrzindә gündәmdәn düşmәdi. Bәzilәri Salamın söz oyununa
meyil etdiyini, dünyaya, gerçәkliyә gördüyümüz prizmadan yox, sanki
gördüyümüzün әksinә olan prizmadan yanaşdığını qeyd etmişlәr. Hәqiqәt
var bu fikirlәrdә. Amma onun söz oyunu istedadlı bir söz adamının
qurduğu bәdii oyun idi. Bәdii oyun – poetik oyun... «Tanrı bu dünyanı atıb
zәr kimi, görәn hansı üzü üstә düşәcәk», «Torpaq yeyir bizi bişdik-
bişmәdik, gedirik bir taxta qaşıq içindә», «Gündüzdü – qaranlıq içindәn
keçir, yalandı deyirlәr ki, axşam olur», «Allah mәni öldürüb e, meyidimi
ala bilmir», «Gün düşdü, qapıtәk açıldı sәhәr, Gördüm gecә çıxır işıq
içindәn». Salamın şeirlәri XX әsr Azәrbaycan poeziyasında, fikrimizcә, so-
nuncu әdәbi hadisә idi vә bu, tәmayülün, şeirimizdә özünәmәxsus bir
cığırın yaranmasının tәzahürü idi. Əlizadә Nuri, Əlirza Hәsrәt, Böyükxan
Pәrviz, Tәrlan Əbilov, Bilal Alarlı, Rәsmiyyә Sabir dә bir çox şeirlәrindә
hәmin tәmayülә bağlı idilәr. «Bu dünya xiffәtdәn çoxdan ölәrdi, Amma
özü boyda tabutu yoxdu». «Ürәyim sinәmdә poçt qutusudur, Açsan, tәkcә
sәnin adın çıxacaq» (Ə.Nuri). «Mәn sәni sevmәrәm dünyalar qәdәr,
Deyirlәr dünyanın sonu var axı» (B.Pәrviz). «Mәn dәrddәn yonulmuş canlı
heykәlәm. Qoydular sevincә başdaşı mәni» (T.Əbilov). «Daşı әtәyindәn
tökmәlisәn ki, Axırda başdaşı qoyasan mәnә» (Ə.Hәsrәt). Dörd şairdәn
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gәtirdim bu misalları vә oxucu deyә bilәr ki, bunlar hamısı sanki bir
qәlәmdәn çıxıb, amma özәlini Salam qoyub.

«Doxsanıncı» illәrin cavan şairlәri – Rasim Qaraca, Azad Yaşar, Murad
Köhnәqala, Hәmid Herisçi modernist şeir uğrunda mübarizә aparır vә
sübut etmәyә çalışırdılar ki, poeziyanın çıxış yolu bütün köhnә qәliblәri
sındırmaq, sintaksisi lәğv etmәk, obrazları heç bir vasitәçi söz olmadan
tәqdim etmәk, birbaşa vә kәskin effekt yaratmaq yoludur. Hәtta belә bir
fikir irәli sürürdülәr ki, Azәrbaycanda modernist şeir «Baca» әdәbi qrupu
tәrәfindәn yaradılıb. Azәrbaycan poeziyasında modernizmi bir az uzaqlara
çәkib aparanda hay-haray qoparırdılar ki, «ilk modernistlәr yalnız bizik».
Amma onların modernist şeir haqqında tәsәvvürlәri bundan uzağa
getmәdi... Hәmin illәrdә әsl modernist şeiri onların gözlәri qabağında Ail
Mirseyid yaradırdı... 

Doxsanıncı illәrin әdәbi gәncliyindәn söz açıramsa, bu onilliyin
sonlarında әdәbiyyata gәlәn vә elә ilk yazıları ilә diqqәti cәlb edәn bir neçә
müәllifi dә unutmamalıyıq. Tәrlan Əbilov – Bu әyalәt sakini get-gedә
diqqәti cәlb etmәyә başladı vә sübut elәdi ki, istedad anlayışı üçün «әyalәt»
vә «şәhәr» mәkanlarının heç bir әhәmiyyәti yoxdur. Tәrlan öz
yaşıdlarından seçilmәyә, fәrqli bir şeir alәmi yaratmağa can atırdı. Onun
şeirlәri hәddindәn artıq yüklü görünürdü, burada tәzә bәnzәtmәlәr,
epitetlәr, metaforalar yan-yanaydı. Ovqatına, әhval-ruhiyyәsinә gәldikdә
isә ümidlә ümidsizlik, inamla inamsızlıq da yan-yanaydı. Amma әksәr
şeirlәri ŞEİR idi, obrazlı şeir. Baxın: «Ağacların yaşıl günlәri Sarı әskiyә
bükülüb Xәstә uşağa bәnzәyir payız». İndi beş-altı romanın vә hekayәlәrin
müәllifi kimi tanınan Şәrif Ağayarın o zamankı şeirlәri onun bir şair kimi
gәlәcәyinә ümid yaradırdı. Ağayarın qoşmaları o zaman bir kimsәnin
diqqәtini cәlb elәmәdi. Yalnız «Azәrbaycan» jurnalında bu qoşmaları oxu -
yan Xalq şairi Nәbi Xәzri redaksiyaya zәnc edib dedi ki, onun şeirlәrini çap
etdirdiyinizә görә sizә tәşәkkür edirәm.

Yara vurdu bir zәhәrli diz mәnә,
Göyçә-Göyçә satılmışam düşmәnә,
Araz-Araz boğulmuşam, ay ellәr.
Haqqım susub, oğru gülür doğruma,
Minim yanır bir Kәlbәcәr ağrıma. 
Şuşa-Şuşa dağ basılıb bağrıma,
Lasın-Laçın talanmışam, ay ellәr.

Mәnim fikrimcә, doxsanıncı illәrin sonunda iki gәnc şairin gәlişi dә on -
la rın gәlәcәyinә – müasir şeirimizdә istedadlarının gec-tez etiraf olu na ca -
ğı na inam yaradırdı. Onların hәr ikisi Sabirabadda yaşayırdı. Nisәbәyim
vә Nubar (Nubar bir müddәt şeirdәn uzaqlaşdı, amma ikimininci illәrdә
qa yıdış oldu). Nisәbәyimin şeirlәri barәdә bir neçә yazı yazsam da, etiraf
edim ki, onun poeziyasını kifayәt qәdәr incәlәyә bilmәmişәm. Bәxtdәn, ta -
le dәn, sevgidәn, vaxtdan, ömürdәn, ölümdәn, yerә-göyә-tanrıya ünvanla -
nan pıçıltılarından, harayından, bir sözlә, ürәyini tәrpәdәn nә varsa,
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Ni sәbәyimi şeirә çәkirdi. Amma Nisәbәyimi yalnız bu dairәdә – bu çevrәdә
duy maq azdır, mәn dә, ondan yazan digәr müәlliflәr dә Nisәbәyimin «Ara -
zım, xan Arazım», «Əbәdiyyәt», «Toy», «İlğım», «Oyun» poemalarından
söz açmışıqmı? Onun şeirlәrindә qadın duyğularını kifayәt qәdәr şәrh et -
mi şikmi? Şeirlәrindәki sәnәtkarlıq maneralarından necә? Demәli, poe zi ya -
mız da Nisәbәyim obrazını biz tәnqidçilәr hәlә tam araya-әrsәyә
gәtir mәmişik. Amma Nisәbәyimin bәlkә dә bu şәrhlәrә, tәhlillәrә ehtiyacı
yox idi: 

Heç nә ola bilmәdim dünyada
Heç nә gәlmәdi әlimdәn.
Cavan ola bilmәdim,
Qoca ola bilmәdim.
Ən saf uşaq oldum
bu yer üzündә,
Bir dә…
Şair oldum uşaqlığımdan.

«Yolun başlanğıcı» adlandırdığım bu bölümdә әdәbiyyatımızın ikimi -
nin ci illәrә qәdәr әdәbi gәncliyin bir neçә nәsli barәdә söz açdım. İndi isә…

İKİMİNİNCi İLLƏRİN ƏDƏBİ GƏNCLİYİ. Müasir әdәbiyyatımızda
nәsil etibarilә irәlici sayı mәhz ikimininci illәrdә әdәbiyyata gәlәn gәnclәr
tәşkil edir. Nә altmışıncı, nә yetmişinci-sәksәninci, nә dә doxsanıncı illәrdә
әdәbi gәncliyin meydanı belә gur vә qaynar olmayıb. Mәtbuat azadlığı –
özü dә senzurasız mәtbuat azadlığı dövründә gәnclәrin әksәr qәzet vә jur -
nallarda maneәsiz çıxış etmәlәri, tәkcә üç әsas әdәbi orqandan әlavә, digәr
qәzet vә jurnallarda gen-bol dәrc olunmaları doğrudan da tәqdirәlayiqdir.
Hәr ay Yazıçılar Birliyinin әdәbi orqanları – «Azәrbaycan» vә «Ulduz»
jurnalları, «Ədәbiyyat qәzeti» vә digәr qәzet vә jurnallar gәnc şair vә
nasirlәrin şeir vә hekayәlәrini dәrc edir, onların bir çoxuna yaşıl işıq
yandırır, imkan verirlәr ki, cavanlar öz yaradıcılıq potensialını üzә
çıxarsınlar. Bu mәqamda mәn ustad şairimiz Rәsul Rzanın bir fikrinә isti-
nad etmәk istәyirәm: Altmış il bundan әvvәl Rәsul müәllim «Ümid vә
arzular» adlı mәqalәsindә görün nә yazmışdı: «Şeir yazan cavanlar
arasında ilhamla, istedadla әdәbiyyata gәlәnlәr olduğu kimi, hәvәsә düşüb
gәlәnlәr dә var. Doğrudan, elә bir tәnqidi termometr icad olunmamışdır
ki, gәnclәrin poetik istedadını ölçüb dәrәcәsini müәyyәn etmәk mümkün
olsun. Adәtәn gәnclik insanın mövcud bacarıq vә istedadının qüvvәtlә üzә
çıxdığı zamandır. Bu istedadın formalaşıb tәcrübә ilә zәnginlәşmәsi illәrlә
sürür. Lakin ilk şeirlәrini, hekayәlәrini yazmış gәnclәrdәn hәqiqi istedada
malik olanlarını görüb seçmәk mümkündür». Altmış il bundan öncә
deyilsә dә, Rәsul Rzanın bu fikirlәri indi dә müasir sәslәnir, doğrudan da
adicә hәvәslә şeirә gәlәnlәr dә var (özü dә lap çox), istedadla gәlәnlәr dә...
Əgәr hәvәs şairlik iddiasından, şöhrәtlәnmәk arzusundan yaranırsa, sonu
mәlum, çünki istedad yoxsa, әlli kitabı çıxsa belә, ona şair desәlәr dә (çünki
belә cızmaqaraçıların da öz «auditoriyası» var), ŞAİR ömrü yaşamayacaq. 
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ŞEİR. Söhbәt ikimininci illәrin әdәbi gәncliyindәn gedir vә hәr bir әdәbi
mәr hәlәdә olduğu kimi, bu mәrhәlәdә dә şeir birinci sıradadır. Şeir yazan
ca vanların da sayı çox. Ancaq mәsәlәyә gәnc şairlәrin sayca-kәmiyyәtcә
çox luğuna görә deyil, әn başlıcası, bir-birindәn seçilәn fәrqli poetik dü şün -
cә tәrzinә, mövzu ilә onun poetik hәllinin vәhdәtinә, fәrdi üslubi xü su siy -
yәt lәrinә, obrazlı ifadә tәrzinә, şeir mәdәniyyәtinә yiyәlәnmәk bacarığına
gö rә diqqәt yetirәk. Açığını deyәk: bu gün әdәbi gәncliyin şeir mәn zә rә -
sin dә adları ümidlә sәslәndirilә bilәcәk az deyil, – ikimininci illәrdә әdә -
biy yata gәlәn vә son illәrdә әdәbi mühitdә fәallığı ilә seçilәn bu gәnc şairlәr
ar tıq yaradıcılıqlarının formalaşma mәrhәlәsini başa vururlar. Amma bura -
da bir mәsәlәni dә aydınlaşdırmaq lazımdır. Görünәn odur ki, ikimininci
il lәrdә, yәni ötәn bu iyirmi üç il әrzindә şeirimizdә yeni bir nәsil formalaşıb.
Hәt ta bu nәsil yaş etibarilә iki zamanı özündә әks etdirir, nәslin birinci za -
manı 2000-2010-cu illәri, ikinci zamanı son 12-13 il әrzindә әdәbiyyata gәlәn
gәnclәri әhatә edir. Qәribәdir deyәcәksiniz, ikimininci illәrin әvvәllәrindә
әdәbiyyata gәlәn, indi artıq az-çox tanınan bir şairlә son beş il әrzindә
«Ulduz» jurnalında öz şeirlәrini çap etdirәn bir cavan şairi eyni әdәbi nәslә
necә aid etmәk olar? Mәsәlә burasındadır ki, mövzu, yazı tәrzlәri, hәyata
baxışları etibarilә onları bir arada birlәşdirәn xәtlәr diqqәtdәn yayınmır.
Onların öz şeirlәrindә hansı әdәbi cәrәyana üz tutmaları, hansı vәznә daha
çox müraciәt etmәlәri, şeirimizdә hansı әnәnәlәrә yiyәlәnmәlәri geniş bir
söhbәtin mövzusudur. Amma söhbәt şeirdәn gedirsә vә biz yeni әdәbi
nәslin yaradıcılığına münasibәtimizi bildiririksә, ilk növbәdә, verәcәyimiz
sualların әn birincisini nәzәrә çarpdıraq: bu gәnc şairlәr müasir
proeziyamızda özünәmәxsusluğu ilә seçilә bilirlәrmi, yәni bu nәsil öz әdәbi
mövqeyi, SƏS vә NƏFƏS seçimiylә diqqәti cәlb edirlәrmi? Bizim gәnc
şairlәrin şeirlәrindә yaşadığımız hәyatın müxtәlif problemlәri әks olu -
nurmu? Ən böyük problem – müharibә, Qarabağ, müstәqilliyimiz vә XXI
әsr Azәrbaycan insanının duyğu vә düşüncәlәri onların şeirlәrindә necә
әks olunur? Elә bu sonuncu sualdan başlayaq.

Deyә bilәrik ki, cavan şairlәrin әksәr qismi Vәtәn müharibәsi vә qә lә -
bә mizlә bağlı şeirlәr yazmışlar. Onların bir çoxu – Emin Piri, Seymur Atilla,
Hә sәn Kür, Elvin İntiqamoğlu, İlkin Elçin, Nicat Ağayev, Cavid Qasımov,
Kә rәm Aydın, Toğrul Kәrimli, Sәbuhi Qurbanov İkinci Qarabağ mü ha ri -
bә sindә döyüşçü kimi iştirak etmişlәr. Dörd şәhid şairimiz dә var – Rasim
Ab dullayev, Murad Hacıyev, Şahgündüz Cabbarov, Rüfәt Əhmәdzadә...
On ların şeirlәri «Əbәdi sevgi – әbәdi vәtәn» toplusunda әks olunub. Bun-
dan başqa «Barıt qoxulu sәtirlәr» toplusunda15 qazi şairin şeirlәri ilә tanış
olu ruq. İstәr şәhid şairlәrin, istәrsә dә qazi şairlәrin әksәriyyәti Birinci Qa -
ra bağ müharibәsindәn sonra doğulmuşlar. Müharibә tәkcә qәhrәmanlar,
igid lәr yetirmir, müharibә hәm dә şairlәr yetirir. Adlarını çәkdiyim qazi
şair lәr içәrisindә üç imzanı daha çox fәrqlәndirmәk istәrdim – Emin Pirini,
Hәsәn Kürü vә Elvin İntiqamoğlunu. Onların şeirlәrindә müharibәnin özü
dә, onun doğurduğu faciәlәr dә, döyüşçü psixologiyası da әks olunur. Əgәr
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siz müharibәnin bu döyüşlәrdә iştirak edәn bir gәnc şairin yaddaşında necә
ya şadığını bilmәk istәyirsinizsә, Emin Pirinin şeirlәrini oxuyun:

Çiçәk açırdı
torpağa basdırılan
minalar
toxumunda ayaqlar.
çiçәklәr yara açırdı
yaralar
anaların yuxusuna qaçırdı.
yuxular qara xәbәrin
ardınca qaçırdı.

Emin Piri bu şeirdә sağ ayağını cәbhәdә itirәn bir döyüşçünün acı
etirafını sәslәndirir:

danlayır özünü
әlini başına, dizinә çırpır:
o qaldı cәbhәdә,
mәnsә qayıtdım
ayağım özümdәn qeyrәtli çıxdı.

Emin Pirinin son şeirlәrinin birindә «Bizi gözlәyәn Azәrbaycan. Mey-
danlarda, gözlәriylә hayqırır: Sәn azadsan, Sәn azadsan» nidalarını
eşidirik. Bu nidaları biz gәnc şairlәrdәn İradә Aytelin, Elnur Uğurun, Elşad
Baratın, Vasif Əlihüseynin, Elvin Nurinin şeirlәrindә dә izlәyә bilәrik. Xu-
raman Hüseynin «Ulduz» jurnalının 2022-ci il iyun sayında dәrc olunan
silsilә şeirlәri qırx dörd günlük qәlәbәmizin poeziyada necә әks
olunduğunu göstәrәn poetik gündәliklәrdir:

Otuz ilә yaxın
gözlәdik sәni,
Qarabağ.
Kәdәrdә boğulduq,
dәrddә batdıq büsbütün.
Şükür ki, sәn gәldin,
möhtәşәm
Qırx dörd gün.

Gәnc şairlәrin son illәrdәki şeirlәrinә diqqәt yetirdikdә, iki cәhәti
xüsusilә nәzәrә çarpdırmaq istәyirik. Birincisi: onların şeirlәrinә mövzu
baxımından yanaşaq – dahi Belinskinin heç vaxt köhnәlmәyәn bir fikrini
xatırlayaq: «Hәyat haradadırsa, poeziya da oradadır vә demәli, poeziya
üçün mәzmun da oradadır, yalnız mәzmun hәr bir şairin – hәm dahi, hәm
dә sadәcә, istedadlı şairin hәqiqi meyarı ola bilәr». İndi belә bir sual mey-
dana çıxır – gәnc şairlәri nә düşündürür? Deyә bilәrik ki, hәm şәxsi, hәm
dә ictimai hәyatda rastlaşdıqları, müşahidә etdiklәri, duyduqları vә
düşündüklәri nә varsa, çox şey. Hәyat onların gözlәri qarşısında cәrәyan
edir, onların әksәriyyәti gerçәkliyin bu mürәkkәb, xaotik, hәr günü
dünyada vә mәmlәkәtdә baş verәn hadisәlәrin, olayların içindә yaşayırlar.
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Gәnc şairlәr sevgidәn çox yazırlar – onlar öz fәrdi dünyalarında çox çır -
pınırlar, bir çox şeirlәrindә özlәrinin daxili-ruhi alәmini, hәyata, gerçәkliyә
münasibәtini ifadә etmәyә can atırlar. Heç dә o fikirdә deyilik ki, onların
şeirlәrindә müasir hәyata, gerçәkliyә baxış bucağı o qәdәr dә әhatәli deyil.
Tәbii ki, onları bir çevrәdә birlәşdirәn xәtlәr var, öncә onları qeyd etdik,
amma bu birlәşdirici xәtlәrdә bәzi mәqamlar var ki, yekrәngliyә, mәh dud -
lu ğa da yol açır. Oxuyursan onların şeirlәrini, bu cavanlar nә qәdәr da rıx -
maq dan söz açırlar, bu cavanlar nә qәdәr tәnhalıqdan, hәyatlarında baş
ver miş sevgi uğursuzluqlarından, hәtta ölümdәn söz açarlar? Darıxan
şairlәrin darıxan şeirlәrindә darıxmaq öz adi, lokal mәnasından kәnara
çıxmır. Tәklik vә tәnhalıqdan söz açan şeirlәrdә dә hәmçinin... Yәni bir
qızdan ötrü, onun gedişiylә – uzaqlığı ilә bağlı çәkilәn qәmlәr... Burada Əli
Kәrimin bir şeirindәki misraları xatırlamalı olursan: «Tәnhalıq boşluq deyil
– sәni gözlәyәn varsa. Gözlәyәnin yoxdursa, tәnhalığın da yoxdur. Harda
dünya başlayır, hamısını sәn bilmirsәn, harda dünyayla birlәşirsәn, onu da
bilmirsәn. Yaşayırsınız – bir-birinә bir ümid şüası vermәyәn pis qonşular
kimi. Tәnhalıq istәyirәm – Böyük, dәrin, dolu tәnhalıq!» 

Unutmayaq ki, indi cәnc şairlәr hәr cür qadağadan, nәyi yazıb-yazma-
maq düşüncәsindәn azaddırlar – indi müstәqillik dövründә mәnәn çox sәr -
bәst dirlәr. Tәbii ki, nә yazmaq, nәdәn yazmaq әsas vә hәlledici deyil,
is tәnilәn mövzunu bәdii idrakın süzgәcindәn keçirmәk, obrazlı ifadә tәr -
zi lә, bәdii tәsvir vasitәlәri ilә onu әsl şeir hәddinә çatdırmaq lazımdır. Bu
ba xımdan yanaşsaq, bizim gәnc şairlәrin 2020-2022-ci illәrdә yazdıqları
şeir lәrin adlarını çәkә bilәrik – o şeirlәr ki, fikirlә hissin vәhdәtindәn ya ra -
nıb. O şeirlәr ki, mәrhum Aydın Mәmmәdovun söylәdiyi kimi: «soyuq he -
sab dar mәntiqi ilә çeşidlәnmәyib», «xoşbәxt sonluq, yarımfәlsәfi,
ya rımnәsihәt tövsiyәlәrlә dolu deyil», «konveyer üsulu ilә «istehsal olun -
muş», bәrbәzәkli, ölçü-biçili, «nizamlı şeir» formullarından ibarәt deyil».
Ra mil Əhmәdin «Sevgi şeiri», «Mәktub», «Amerika», Sәddam Laçının
«Otuz yeddi», İntiqam Yaşarın «Payız ağlayır», «Bir udum Vәtәn», «Hirs
tö külür bu dünyaya», Ülkәr Nicatlının «Ağdam”, Hәsәn Kürün «Sı ğı na -
caq», Aysel Nәsirzadәnin «Körpәlәr evi», Allahşükür Ağanın «Qar dәnәciyi
teore mi», Aysel Fikrәtin «Şәhid balasına», Taleh Mansurun «Fәlәk dos-
tum», Fuad Cәfәrlinin «Əli qabarlı şәkillәr», Nilufәr Şıxlının «Hәyat hәn -
dә sәsi» şeirlәri, zәnnimcә, müasir şeir anlayışına uyğun gәlir. İstәyirik
hә min şeirlәrdәn birini sәslәndirәk. Şeirin müәllifi qazi şair Hәsәn Kür –
şeirin adı «Sığınacaq».

Yetimlәr evinin darvazasına
Körpә qız atdılar bir axşamçağı.
Əynindә qırmızı toxunma köynәk,
Əlindә ucuz bir qız oyuncağı.

Yudular üzünün yaş lәkәsini,
Yataq düzәltdilәr küncdә, bucaqda.
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İlahi, bircә boş otaq yox idi
Bәdbәxtlәrlә dolu sığınacaqda.

Gәnc şairlәrin yaradıcılıq axtarışları davam edir vә deyә bilәrik ki, on -
la rın әksәriyyәti sözә poetik mәna vermәk, bәdii tәsvir vasitәlәrinin yeni,
hә lә işlәnmәmiş çalarlarını şeirә gәtirmәk, hecada da, sәrbәstdә dә, әruzda
da diqqәti cәlb edәn nümunәlәr yaratmaq, şeirdә Azәrbaycan dilinin gö -
zәl liklәrini vә özәlliklәrini hifz etmәk... bax, bu keyfiyyәtlәri alqışlayırıq.
On ların şeirlәrindә Azәrbaycan poeziyasının yaşarı әnәnәlәrini görmәmәk
müm kün deyil. Əlbәttә, XXI әsr Azәrbaycan insanının mәnәvi hәyatı, mü -
barizәsi, duyğu vә düşüncәlәri әksәr hallarda gәnc şairlәrin yaradıcılığında
hәlә öz dolğun әksini tapmır, deyәk ki, onların bir çoxu hәyatı otaq la rın -
da kı pәncәrәdәn seyr etmәklә bitir, amma ümidsizliyә qapılmırıq, onların
öz şeirlәrindә cәmiyyәt vә tәbiәtә dә endiklәrinin şahidi olacağıq.

2010-cu ilә qәdәr şeirlәri ilә diqqәti cәlb edәn Fәrid Hüseynin, Adilә
Nәzәrin, Şәhriyar del Geraninin, Ayselin, Cavidanın, Anar Hәbiboğlunun,
Zәrdüşt Şәfizadәnin, Fәrhad Metenin şair talelәrindәn dә qısaca söz açmaq
istәyirәm. Fәrid Hüseyn indi әdәbi prosesdә öz fәallığı ilә seçilir – şeir dә
yazır, rus klassiklәri vә Nizami yaradıcılığı ilә bağlı mәqalәlәr dә çap et-
dirir, müsahibәlәrlә diqqәti cәlb edir. Susmur. Şәhriyar da hәmçinin. Aysel
nәsrә vә publisistikaya meyil edir. Cavidan hәtta roman yazıb. Adilә Nәzәr
dә şeirlә publisistika-әdәbiyyatşünaslıq arasında sәyahәtini davam etdirir.
Amma Anar Hәbiboğlu, Fәrhad Mete, Zәrdüşt Şәfizadә (onların üçü dә
istedadlı şairlәr idi) yaradıcılıqlarının çiçәklәndiyi bir vaxtda şeirlәrini
yaddaşlarda yaşadıb... özlәri yaşamadılar.

ÜMİD SİZƏDİR ANCAQ…
Son on-on üç ilin Azәrbaycan poeziyasında әdәbi gәncliyin dә sәsi aydın

eşi dilir. Vә bir oxucu-tәnqidçi kimi mәn onların yaradıcılığını, mәtbuatda
çap olunan yazılarını vә şeir kitablarını izlәyirәm, hәm nikbin qә na әt dә -
yәm. Bu cavanlar müstәqillik dövrünün uşaqlarıdır, onun ab-havası ilә nә -
fәs alan, azadlığın – söz demәk, Qlavlitsiz fikir söylәmәk, çap olunmaq
ma neәsi ilә üzlәşmәyәn cavanlardır. Onlar üçün zahirәn mövzu mәh dud -
lu ğu da görsәnmir, şeirin bütün janrlarında qәlәm sındırırlar vә s. Bu mә -
qam da gәnc şairlәrlә bağlı bir-biriylә sıx әlaqәli iki sual mәni düşündürür:
Özünәmәxsusluq, Tәzә sәs vә nәfәslә seçilirlәrmi bu gәnclәr? Əlbәttә, bu-
rada söhbәt son üç ildә gәnc şairlәrin çap etdirdiklәri şeirlәrindәn vә şeir
kitablarından gedir.

Bu baxımdan mәn son üç ildә kimlәri fәrqlәndirә bilәrәm? Tәbii ki, bu
suala birmәnalı şәkildә müsbәt cavab verә bilmәyәcәyәm. Deyim ki, Emin
Piri, Fәrid Hüseyn, Şәhriyar del Gerani, Ulucay Akif, Ümid Nәccari, Sәd -
dam Laçın, Ramil Əhmәd artıq özünәmәxsusluğa, seçilmәkliyә müәyyәn
dәrәcәdә nail olublar. Bu şairlәrin içәrisindә yaşca әn cavanı Ramil
Əhmәddir. Onun «Zaman tuneli» adlı ilk şeirlәr kitabı çapdan çıxıb. Oriji-
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nal ifadә tәrzi ilә seçilir, әgәr belә demәk mümkünsә, şeirin dә tunelindәn
keçә bilir. O, müharibә görmәyib, Birinci Qarabağ müharibәsi bitәndә
dünyaya göz açıb. Amma onun «Müharibә» silsilәsindәn olan şeirlәri
Ramilin mәnsub olduğu nәslin tәәssüratlarını ifadә edir.

Biz atamızın ayaqqabılarına,
köynәklәrinә 
dolabda tozlanan 
siqaret qoxulu boz pencәyinә baxıb
böyüdük.
«Ata» dedik divardan baxan şәklә,
şәkil kimi
yaraşıqlıydı atamız,
şәkil atamız.

Doxsanıncı illәrdә doğulan gәnc şairlәrin şeirlәrindә görünәn bu
atasızlıq sindromu, uşaqlığın müharibә dәhşәtlәri ilә yüklәnmәsi
poeziyada yeni bir hadisә deyil. Vaxtilә İsa İsmayılzadәnin «Böyüdülmüş
şәkillәr» poemasında da bunu izlәmişik. Gәnc şair Aqşin Evrәnin dә
şeirlәrindә müharibәnin uşaq yaddaşında necә әks olunmasını izlәyirik:

Yadıma gәlir –
Tank lülәsinә ağ bayraq bağlayan uşaqlar idik.
Onda әlimiz çatmırdı 94-ün divarda tәqviminә.
Elә o vaxtlar başa düşdük ki
uşaqlığımızın
güllәlәnmә әmri çoxdan verilib.

Özünәmәxsus poetik düşüncә tәrzi ilә seçilәn bir gәnc şairdәn dә söz
açmaq istәyirәm. Tural Turan hәr şeirindә әşya vә predmetlәrә, mәnәvi-
hissi münasibәtlәrә yeni mәna vermәyә çalışır vә onun şeirlәrinin özәlliyi
bәdii tәsvir vasitәlәrinin, xüsusilә, metaforaların işlәnmәsindәdir. Özü dә
bu tәsvir vasitәlәri poetik düşüncәsinin sәrbәstliyindәn doğur. O deyir ki:
«Sәnin gülüşlәrin üşüyür bir az, mәnimsә ovcumda bir cüt ayrılıq
çiçәklәyir». O deyir ki: «Yanan kibrit çöpünün kölgәsindә çırpınır, nәbzi
yavaş vuran saat әqrәblәri. ...Hәr damla göz yaşı tәslim olmaq istәyәn
әsgәrin ağ bayrağıdı». O deyir ki: «Uzadır әlini gur bulaq sәsi, Uzadır bir
çayın lal notlarına». Əlbәttә, bütün bu metaforalara digәr gәnc şairlәrin dә
şeirlәrindә tәsadüf olunur, amma hәr hansı şeiri yalnız metaforalar
üzәrindә qurmaq bir bәdii fәnd kimi tәkrarçılığa da apara bilәr vә Tural
da bunun fәrqinә varmalıdır. 

Mәn Xәyalә Sevilin dә şeirlәri barәdә xoş fikirdәyәm. O, ayrı-ayrı әşya
vә predmetlәrә poetik mәna vermәyә, bәdii tәsvir vasitәlәri ilә şeirlәrinin
bәdii tәsir gücünü artırmağa can atır. Hiss olunur ki, Xәyalә Sevil hәr hansı
şeirindә tәzә, bir kimsәnin demәdiyi sözü, bu sözün ifadә etdiyi poetik
mәnanı canlandırmağa çalışır vә bir sıra şeirlәrindә buna nail olur. Ana
әllәri haqqında şeirimizdә yaxşı nümunәlәr, ayrı-ayrı şeirlәrdә isә
tәşbihlәrlә, metaforalarla zәngin şeir parçaları ilә qarşılaşmışıq, amma
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Xәyalәnin «Anamın әllәri» şeiri dә poeziyada ana әllәri obrazını
canlandıran olğun bir şeir kimi yadda qalır:

Anamın әllәri qocalır yaman,
Əllәrinә cavan qırışlar düşür.
Aybaay, günbәgün, saatbasaat,
Cavanlığı barmağından sürüşür.

Əlbәttә, istәnilәn gәnc şairin bir şeirini misal gәtirmәklә onun doğrudan
da bütün yaradıcılığında uğur qazandığını söylәmәk qeyri-mümkündür.
Xәyalә Sevilin şeirlәri içәrisindә «Anamın әllәri» kimi ŞEİR sayıla bilәcәk
nümunәlәr (Ağac, Daş, Göz obrazları ilә bağlı) az deyil. Amma onun
şeirlәrinin heç dә hamısı eyni sәviyyәdә deyil. Görürsәn ki, bir şeir yaxşı
başlayır, orijinal tәsir bağışlayan bir fikir gәlir, amma sona doğru o fikir öz
bәdii ifadәsini tapmır. 

Tәbii ki, bir yazıda gәnc şairlәrin hamısı haqqında söz açmaq, onların
şeirlәrindәn misallar gәtirmәk, kiminsә yaradıcılığında hansı fәrqli
xüsusiyyәtlәrin nәzәrә çarpdığını, kiminsә әnәnәçi, kiminsә modernist şair
olduğunu sübut elәmәk xeyli vaxt aparar. Amma iki mәsәlәni xüsusi qeyd
etmәk istәyirәm. Birincisi: gәnc şairlәrin bir çoxu çalışır ki, müasir şeir
mәdәniyyәtinә (bәdii idrakın, poetik tәfәkkürün yeni meyillәrinә)
yiyәlәnsin, bәzilәri buna nail ola bilirlәr. Mәsәlәn, Ulucay Akif, Akif Sәmәd
ocağının ikinci şamını yandırdı vә mәn güman edirdim ki, o, atası kimi ür-
fani şeir yolunu davam etdirәcәk, atasının qoşma vә gәraylılarının
cazibәsindәn çıxa bilmәyәcәk. Amma Ulucay Akif tamam başqa üslubun
vә nәfәsin şairi oldu. Onun predmet vә әşyalara, sevgiyә, ayrılığa, güllәrә,
Bakıya, Xәzәrә, bir kәnd qızına, balaban sәsinә, unudulmuş qәbirlәrә hәsr
etdiyi şeirlәrindә poetik düşüncәnin yeni çalarlarını hiss edirik. O deyәndә
ki: «Mәn yağış yağanda ölәcәm, gülüm, Silәcәk insanlar yaddaşdan mәni»,
yaxud «90-cı illәrin toz-dumanı hәlә dә ciyәrimizdәdi», yaxud «Sәnin
saçlarından kәndir hörsünlәr, sәnin kirpiyindәn assınlar mәni, sәnin
ürәyinә atsınlar mәni» – bu misralarda Ulucay Akif özüdür… Şahanә
Müşfiq dә özüdür – sevgi şeirlәrindә dә, ana itkisindәn qәhәrlәnәndә dә,
«Qәpik-qәpik unudulan Vәtәn» deyәndә dә. İlk şeirlәr kitabını («Karvan
keçdi») çap etdirәn Fuad Novruzlunun şeirlәrindә isә fikir axını, ifadә
sәrbәstliyi, Rәsul Rzanın «Rәnglәr» silsilәsinin XXI әsrdә davamı vә yeni
çalarları hiss edilәn: «Qara qarğanın qaranlığa qarğışı, İslanmışın qiyamәt
yağışı, Anamın göz yaşı» («Əzab vә ümid» şeirindәn). Amma özüdür Fuad
Novruzlu.

Daha iki gәnc şairin şeirlәri barәdә qısaca söz açmaq istәyirәm.
Gәncәdә yaşayan Eltun Türkelin şeirlәri tәkcә dilinin, ifadә tәrzinin
anlaşıqlı olması ilә deyil, hәm dә obrazlılığı, bәdii tәsvir vasitәlәrinin
orijinallığı, hәr hansı predmetә, mücәrrәd mәfhumlara poetik mәna
vermәk başarığı ilә diqqәti cәlb edir. Oxuyursan bu şeirlәri vә düşünürsәn
ki, mәsәlәn, şәhid uşaqlarının göz yaşlarında nәyi gördün- hәr gün
pöhrәlәnәn ata hәsrәtini…amma o göz yaşlarının hәr damcısında cürәt dә
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boy atır, nifrәt dә. «Mәnә hәr gün mәktub yolla, Yazılmamış sәtrin gәlsin»-
amma o boş mәktub ümidlәri qocalmağa qoymayacaq.. Eltun Türkel
axtarışdadır - «xәmiri nurla yoğrulan mәrmәrin» axırda necә baş daşına
çevrilmәsinin dönüşünü yaradır. Tәnhalıq haqqında bizim cavan şairlәr
çox yazırlar, amma tәnhalığa düçar olan insanın yaşantılaını Eltun daha
dolğun әks etdirir:

Bilirsәnmi çәtin nәdir әzizim,
Bir ümidin kölgәsini izlәmәk.
Gecә-güyndüz öz-özünü aldavdıb
Gedәnlәrin dönmәsini gözlәmәk.

Eltunun şeirlәri ilә ilk dәfә «Azәrbaycan» jurnalında tanış oldum (2021,
№ 12)..

İkinci gәnc şair- Xatirә Nurgüldür. O da ikimininci illәrin әdәbi gәncliyi
sıralarında seçilir, fәrqlәnir. Nәdir bu fәrqlilik? Bütün olanlara-keçәnlәrә,
deyilmişlәrә, yazılmışlara, oxunmuşlara qayıdıb onlara yeni mәna vermәk,
daha doğrusu, YENİ –deyilmsәmiş, yazılmamış söz demәk. Baxın:

İndi mәndәn soruşsan, deyәrәm ki,
Qocalmış ağların çürük dişlәri qәdәr kәdәrlidir hәyat.
Amma әvvәllәr göyәrçinlәrә şeirlәr yazardım,
Qırmızı, yaşıl, bәyaz şeirlәr.
Biz gәzdiyimiz şәhәrlәr,
oxuduğumuz kitablar boydayıq.
Sözlәri bilmәk hәlә nağıl danışmaq deyil,
Nә dә addım atmaq dağları aşmağa bәnzәr,
gördüyümüz yuxular da unutmur bizi.

İstәyirәm ki, gәnc şairlәrin sevgi şeirlәri barәdә dә söz açım. İkimininci
il lәrdә әdәbiyyata gәlәn gәnclәrin bütün şeirlәrini mövzular üzrә bir yerә
cәm etsәk, sevgi şeirlәrinin böyük kәmiyyәt çoxluğu ilә üzlәşәrik. Doğ ru -
dan da, hamı sevgidәn yazır, bu da tәbiidir, gәncliyin hәyatını sevgisiz tә -
sәv vür etmәk olarmı? Çox tәәssüf ki, gәnc şairlәrin sevgi şeirlәrindә – özü
dә bu iyirmi üç il әrzindә – belә nümunәlәrlә çox az qarşılaşırıq. Sual ve -
rәr siniz ki, bәs gәnc şairlәr öz sevgi duyğularını necә ifadә etmәlidirlәr?
Bә li, hamı sevgidәn yazır vә tәbii ki, onların sevgi etiraflarında küsmәk,
da rıxmaq, tәnhalıqdan bezmәk, ayrılıq әzabına düçar olmaq, hәtta ölmәyi
be lә arzulamaq, sәnsizlikdәn şikayәtlәnmәk... halları sıra-sıra gәlir. Tәbii
ki, onların heç birini qınamaq olmaz, kim necә sevirsә, öz duyğularını, sev -
gi hәyәcanlarını ifadә edir. 

Hamısına aid olmasa da, gәnc şairlәrin sevgi şeirlәrindә rastlaşdığım
bir mәnzәrәnin şahidiyәm: sevәn qızlar sevdiyi oğlanlardan, oğlanlar da
sevdiyi qızlardan ayrı düşüblәr, ortalığa hicran yağışları sәpәlәnir, sәnsizlik
bir bәla kimi onların varlığına hopub. Hәr iki tәrәfdәn «sәnsiz yaman
ölürәm» sәdaları az qala düzü-dünyanı bürüyür. Günay Nәriman – lap
cavan bir şairә yazır ki: «Mәni ki, daş doğmadı, Niyә daşa dönmüsәn? Buz
bağlayıb ürәyin. Sәnsiz yaman ölürәm, ay sәnә qurban olum». Sevәn
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aşiqlәrin – oğlanların şeirlәrindә dә ayrılıqdan doğan ah-nalәlәr
yetәrincәdir: Bir sıra yaxşı şeirlәrin müәllifi Mәnsur Hәsәnzadәnin lirik
qәhrәmanının keçirdiyi hisslәrә acıyırıq, ayrılıqdan doğan «Eh neçә illәrdi
ki, yaşayıram özümçün, ölürәm sәnin üçün» deyiminә biganә qalmırıq.
Amma sevgini ölümә sürüklәmәklә özün üçün necә yaşamaq olar? Çox
istәrdik ki, bu qaranlıq vә «buz bağlayan sevgilәr» gәnc şairlәrin ruhunu
tәrk elәsin. Amma gәnc şairlәrin sevgi şeirlәrindә işıqlar da sayrışır. Qәlbin,
ruhun sevgi hәyәcanları şeirin işığına bürünür:

İstәmirәm ki, bitәsәn.
Qapayıram gözlәrimi
Gәlib dilimdә bitirsәn.
Hәsrәtin dә mәlhәm mәnә,
Dәrdi şirin eylәyәnim.
Mәni haqqa çatdıranım,
Mәni dәrviş eylәyәnim.

(Mәhsәti Musa)

Sәndәn sonra 
bir az yuxu tapım deyә,
gecәlәri hey çevirdim,
o üzünә, bu üzünә…
Axır bir gün dan söküldü,
günәş güldü,
gecә dә durdu üzümә.
Dedi, oyan…
Oyan, hәr şey yuxu idi…
Bu sevginin әvvәlindәn
Sәn var idin, o yox idi.

(Nigar Arif)

Sәnin әllәrin üşüyür,
Mәnim ürәyim, ürәyim…
Ha söz verdim ki, gizlәdim,
Sәnә demәyim, demәyim.
Ürәk yox kimi, çox da var,
Yetişim gәrәk, vaxta var.
Mәni tapaydı şaxtalar,
Kövrәk çiçәyim, çiçәyim…
Nә çıxırsa, tәkdәn çıxır,
Əlәnir, әlәkdәn çıxır.
Dәrdini çәkmәkdәn çıxır
Mәnim çörәyim, çörәyim.

(İntiqam Yaşar) 
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Sevgim qanadı qırılmış quş,
Yolunu azıb
pәncәrәnә qondu
Pәncәrәdәn sonra dibsiz uçurum,
Qaranlıq quyu.
Ya aç pәncәrәni,
Al ağuşuna onu,
Nәfәsinlә isit, bәslә,
Yenidәn hәyata qaytar,
Özünlә yaşat!
Ya da çәk pәrdәni,
Tәrk et uçurumun soyuq qollarına!

(Şahanә Müşfiq) 

Belә misalların sayını artırmaq olar. Ramil Əhmәdin,Taleh Mansurun,
Günel Eyvazlının, Elvin Nurinin, Şәfa Vәlinin, Fәrqanә Yusifqızının, Valeh
Qocanın, Elnur Uğurun, Ziya Dilsuzun, Gülnar Ümidin, Qoşqar
Qaraçaylının, Allahşükür Ağanın, Anar Aminin, Müşfiq Cәbinin, Aysel
Əliyevanın, El Romanın tәk-tәk şeirlәrindә sevgiyә, bu sevgidәn yaranan
gözәl duyğulara, mәnәvi birliyә çağırışlar var. Onlara yeni, misraları sevgi
gözüylә açılan şeirlәr yazmağı arzulayaq. «Ağlayan» şairlәrә isә arzu edirik
ki, nә dar ağacı onları gözlәsin, nә dә sevgililәrinin qarşısında qul olsunlar,
onlara sevgi yolunda – xoşbәxtlik yolunda yalançı sәmimiyyәtdәn uzaq
olan fәdakarlıq dilәyәk… 

Əlbәttә, bir yazıda әdәbi gәncliyin şeir qolunu bütünlüklә әhatә etmәk,
onların hәr birinin şeirlәri barәdә tәk-tәk söz açmaq qeyri-mümkündür.
Bәzәn gәnc şairlәrin yaradıcılığı – ilk şeir kitabları, ya ümumәn şeirlәri
barәdә mәtbuatda xeyli mәqalәlәrlә çıxış etmişәm, ona görә dә özümü
tәkrar elәmәk istәmirәm. Hamısına – haqqında yazdıqlarıma da,
yazmadıqlarıma da yaradıcılıq uğurları arzulayıram. 
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ÖMƏR FAİQ.
“XATİRƏLƏRİM”

XX əsrdə Azərbaycan xalqının milli dirçəlişi, milli şüurun oyan ma sı və
formalaşmasında xüsusi mövqeyi olan Ömər Faiq Nemanzadə sahibi,

istedadlı publisist, ictimai xadim, pedaqoq olmaqla bu sa hələrin hər birində zəngin
irs yaratmışdır. “Faiq əfəndi “İrşad”, “Tərəqqi” qəzetləri vasitəsilə və daha əvvəl “Şərqi-
Rus”da nəşr elədiyi öt gün məqalələri ilə təməyyüz etmiş dəyərli mühərrirlərimizdən
və hərarətli cəmaət xadimlərimizdəndir. Onun daha böyük şöhrəti, daha dəyərli və
faydalı xidməti, məşhur “Molla Nəsrəddin” məcmuəsi zamanında keçmişdir”. 20 yan-
var 1915-ci ildə “İqbal” qəzetində dərc olunmuş “Ömər Faiq əfəndi” adlı bu yazıdan
da göründüyü kimi, Nemanzadə kəskin qələmi olan bir mühərrir, ilk xalq
mücahidlərindən biri idi. 

Ömər Faiqin “Xatirələrim” əsəri onun yazıçı, publisist və böyük ziyalı obrazı
haqqında geniş təsəvvür yaradır.

Müəllifin “Xatirələrim” adlandırdığı, qeydlərindən “Oktyabr inqi la bı na” (çevrilişinə)
qədər olan dövrü əhatə etdiyi bəlli olan, yığcam halda isə, “Molla Nəsrəddin”
jurnalının ilk nömrəsinin çapına qədər (1906) olan zaman kəsiyini əhatə edən, təhkiyə
ilə yazılan əsər bu gün xalqın mənəviyyat tarixinə doğru, gerçək həyat faktlarını
təqdim etmə haqqını alır. Müəllifin gördüyü, bilavasitə iştirak etdiyi, şahidi olduğu
hadisələr fonunda xatirələr milli həyatın, məişətin, dövrün mənzərəsinin modelini
qurur, real salnamə kimi tarixi proses, siyasi məsələlər üzərindəki pərdəni qaldırmağa
kömək edir.

Ömər Faiq “Xatirələrim” əsərində faktları əsərin strukturuna uyğun qurur, afto-
bioqrafik nəsr dilində özü ilə bilavasitə bağlı şəkildə hadisələri, tarixi məzmunlu, bir
sənəd dəyərində məlumantları sistemləşdirir. Ardıcıl olaraq əsərin sxemi uşaqlığından,
(1878-ci il, 6 yaşından) mərhələlərlə qruplaşır. (“Azqur-Batum”, “Batum-İstanbul”, “İs-
tanbul: Fateh məd rə sə sin də” (1882), “Darüşşəfəq məktəbi” (1883-1891), “Qalata
poçtxanasında” (1891-1892), “Batum-Axalsix”, “Tiflisdə”, “Şəkidə” (1894-1896),
“Gəncədə”, “İkinci dəfə Tiflisdə”, “İkinci dəfə Şəkidə”, “Bakıda”, “Şamaxı” (1900-1902),
“Şamaxı zəlzələsi”, “Şərqi-Rus”qəzeti”, “Dərdimiz və dərmanımız”, “Günah kimdə”,
“Dilimiz-imlamız”, “Qeyrət” mətbəəsi”, “Dil məsələsi”, “Tiflisdə 1905-ci il oktyabr
nümayişi”, “Çarizmin növbəti fitnəsi”, “Sülh məclisi”, “Molla Nəsrəddin” jurnalı nədir?”
başlıqları ilə.) 

Yazıçının uşaqlığından təhsil illərinədək yer aldığı “Xatirələrim” əsərində eyni za-
manda Osmanlı imperiyasının ictimai-siyasi həyatında baş vermiş bir sıra mühüm

Tәnqid vә әdәbiyyatşünaslıq 179



hadisələr, həmin dövrdə Qafqaz, müəllifin fəaliyyəti, nüfuz dairəsi, mühitinin ideya-
siyasi cəhətdən inkişaf mərhələləri ətraflı şəkildə təsvir edilmişdir. “Tiflisdə 1905-ci il
oktyabr nümayişi”, “Çarizmin növbəti fitnəsi”, “Sülh məclisi” kimi başlıqlarda verilən
1905-1907-ci illər Tiflisdə baş vermiş erməni-müsəlman savaşı, türklərə qarşı
qarşıdurmanın baş vermə səbəblərinin və gedişatının geniş dəlil, məntiqlə kökünün
açılması, tarixi fakt olaraq bu gün araşdırılması gərəkən olduqca dəyərli mənbə hesab
olunmalıdır.

1905-1906-cı illər Tiflisdə erməni millətçi ekstremistlərinin azərbaycanlı əhaliyə
qarşı kütləvi silahlı təzyiqləri, qırğınlar, həmin hadisələrin acı nəticələri təfsilatı ilə bu
xatirələrdə göstərilir. Tiflis şəhərinin ictimai-siyasi həyatında baş vermiş bir sıra
mühüm hadisələrin yer aldığı “Xatirələrim” əsərinin “Tiflisdə 1905-ci il oktyabr
nümayişi” adlı yarımbaşlığı altında qeyd olunan hadisələr müəllifin çarizmə qarşı
“əməkçi”, azad yaşamaq istəyən hər işçinin (əsas fikir-özgür insanın) mübarizə ruhu
üzərində qurulur. Ömər Faiqin mübarizə simvolu “nümayişə qədər olan gecələrdə
evdə olan ailə üzvlərinin hamısının köməyi ilə” hazırlanan qırmızı bayraqlardır ki,
müəllif bu fiqurları vüqarla “Tiflisdə ən birinci türk inqilabi bayraqları” adlandırır.

Böyük bir izdihamla əhatə olunan “...nümayiş Tiflis əmələlərinin iştirakı ilə vücuda
gəlmiş əvvəlimcə əzəmətli, ruhlu və ən böyük bir nümayiş idi.

Mitinqlərin keçirilməsində işci, əməkçi insan təbəqəsinin azad yaşama istəyi, elə -
cə də Gürcüstanda yaşayan etnik azlıqların dinc yanaşı yaşama hüququnun hö kumət
məmurları tərəfindən kobud şəkildə pozulduğunu çar hökumətinin diq qətinə
çatdırmaq idi. Ömər Faiq Tiflisdə yaşayan etnik azlıqların, din fərqi olan insanların
dinc yanaşı yaşam tərzinin hökm sürdüyünü, birliyini, eyni za man da isə ara-sıra baş
verən anlaşılmaz halların çar hökuməti tərəfindən qəsdən qı zışdırıldığını bu qeydlərdə
vurğulayır: “6-cı ucastokdakı türk əməələri, türk xır da burjuası öz dairələrindəki xris-
tian (türk, xristian əməələri, birlik məcmusunda) əmələlərilə birlikdə Şeytanbazar
mey-danına getməyə hazırlaşırdı.”

O, bu illərdə Tiflisdə baş verən hadisələrin bütün günahlarını çar hökumətinin
üzərində qurmaqla, günahkarı göstərsə də, əslində, Tiflis şəhərində etnik azlıqlar
arasında baş verməkdə olan bu kimi qar şı dur maların arasında hansı məqsədlərin
olduğunu, planlı şəkildə hazırlığın mahiyətini tamlıqda göstərə bilmir. Ömər Faiqin bu
fikrə köklənməsi də labüd idi. Çünki zaman bunu özü yetişdirirdi, qlobal məsələ çar
Rusiyasının hakimiyyətdən getməsi idi. Əsrin əvvəllərində baş verən hadisələrin
kökündə dini birlikdən milli birliyə yönləndirmə istiqaməti əsas mövqe idi. Təbii olaraq
da insanları milli birliyə səsləyən bu qüvvələr yaxın gələcəkdə çar Rusiyasının
müstəmləkəçilik buxovlarından qurtarmağın yeganə yolu olaraq xalqların birliyini əsas
götürür, bu yolla azadlığa, hürriyyətə nail olmağı düşünürdülər. Bu düşüncəyə sahib
olanlardan biri də Ömər Faiq idi. Bu istiqaməti çar Rusiyası daha yaxşı anlayır, xalqın
arasında milli birliyin yaranmaması üçün hər vasitədən istifadə etməkdən çəkinmirdi. 

Tarixə nəzər salınca XIX əsrin sonu-XX əsrin əvvəllərində ermənilərin Osmanlı
imperiyasının Şərqi Anadolu bölgəsində apardığı etnik-milli təmizləmə siyasəti ugur-
suz olunca bu siyasətin davamı olaraq Qafqazda sabitliyi pozmaq, burada yaşayan
azərbaycanlı əhaliyə, türklərə qarşı qırğın törətmək və bu işdə çar Rusiyasının maddi
və mənəvi köməyindən istifadə məsələsi gündəmə gəldiyinin şahidi oluruq.

Xatirələrdə hadisələrin çox gərgin məcraya yönəldiyini qeyd edən Ömər Faiq milli
birlikdən qorxan hökumətin vaxt itirmədən öz çirkin siyasətini həyata keçirməyə
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çalışdığını, ilk olaraq bir sıra təşkilatlar arasında fitnə-fəsad törətdiyini, gizli formada,
xə fiyyə simasında fəaliyyət göstərən hökumət nümayəndələrinin casusluğunu, erməni
ta cirlərini, sənətkarlarını və digər təbəqədən olan insanları aldadaraq azərbaycanlılara
qar şı istifadə etdiyini açıqlayır. Erməni tacirinin yanına gələrək ona bir sıra təxribat
xa rakterli tapşırıqlar verilməsi bu qəbildəndir: “Türklərin silahlandığını siz də, əlbəttə
duy muş olarsınız... Biz daha qabaq duyub öyrənmişik. Onlar sizin üzərinizə hücum et -
mək istəyirlər. Siz də, biz də nə qədər olsaq xristianıq. Razı olmarıq ki, vəhşi türklər
din qardaşlarımızı qırıb gələcəkdə bizə də ağalıq etsinlər. Sizə xəbər veririk ki, yux la -
ma yın, siz də silahlanın, özünüzü qorumağa hazırlaşın. Yoxsa hamınız qırılıb tələf olar -
sınız. Amma bizim deməyimizi kimsəyə deməyin ha. Hökumət və türklər duymasın.”

Eyni təbliğat qarşı tərəfə də eyni məzmunda “uğurla savaşmaq”, bu gizlin hücum-
dan sarsılmadan çıxmaq üçün ölüm-dirim savaşına yönəlmiş yol alır: “Hacı, bilirsiniz
ki, biz nə cür sizin xətrinizi istəyirik. Hökumətin sirrini hamıya demək olmaz, ancaq
siz özgə deyilsiniz. Aldığımız gizli xəbərləri gərək sizə deyək. Amma Hacı, gərək and
içəsiniz ki, kimsəyə deməyəcəksiniz. Biz siz müsəlmanları artıq istədiyimizdən
qoymarıq ki, üstünüzə birdən tökülüb sizi qırarlar. 

– Ay ağa, kim bizi qıracaq?
– Hələ düymayıbsınız ki, qonşumuz ermənilər gecə-gündüz silahlanıblar, var-

yoxlarını satıb silah alıblar.”
Gizli xəfiyyə bildirişində bir fakt türklərə otürülən xəbərdən incə bir məqamına

görə fərlidir. Çünki ermənilərə verilən xəbərdə türklərin silahlanması konkret hökumət
nümayəndələrinin gözü qarşısında getmir: “Polisanın çexauzlardan camaata silah
verdiyini duymuşam. Lakin harada, nə vaxt verdiyini yaxşı bilmirəm. Ancaq burasını
yaxşı bilirəm ki, ermənilər polisanın gözü qarşısında günorta vaxtı Qolovinskidəki
“Nors” və Nikolayevski körpüsündəki “Ter-Sarkisov”, erməni bazarındakı ləzgilərin
silah mağazalarını talan edirlər.” Bu siyasət fərqli mövqeyi ortaya çıxarır. Eyni zamanda
bu qırğını başladan ilk həmlə də yenə türklərdən deyil, ermənilərdən gəlir: “1905-ci
il noyabrın 20-də axşam saat 9-da ləzgi paltarında uç adam faytonla erməni məhəlləsi
(məhz erməni məhəlləsi və dona bürünmüş siyasət olaraq ləzgi paltarında) tərəfindən
gəlib türklərin Şeytanbazardakı “Roza” lokantasının qabağından keçərək havaya beş-
on güllə atdılar.”

Bundan sonra olan hadisələr daha dəhşətli məcraya yönlənir. “Hər iki tərəf öz
məhəllə cəngərlərini açıq surətlə qurub, bir-birinin üzərinə hücuma keçdilər.”

Ömər Faiq türklərə olmazın işgəncələrin verilməsini ağlasığmaz qəddarlıq kimi
qiymətləndirir, gerçək təhrif olunmadan obrazların, hadisələrin bədii şərhləndirilməsi
sənədli nəsrin tələblərinə uyğun dəqiqliklə verilir: “Vorontsov körpüsündən keçən
türk hamballarını (iranlı həmşəriləri) yaxalayıb bağırda-bağırda sürüyüb körpünün
kənarına gətirir və burada çaya tullayırdılar. Peçka və Vorontsov məhəllələrindəki
mazutlarda işləyən türk əmələlərini gizləndikləri yerlərdən çıxarıb xəncərlə yaralaya-
yaralaya Kürün kənarındakı dəyirmanların hündür yerlərinə gətirir və oradan aşağıya,
çaya tullayırlardı. Suya atılan biçarələr boğulmamaq üçün var gücü ilə çalışır, kənara
doğru yaxınlaşırdı, lakin kənardakı vəhşi ovçuların yağdırdıqları güllələrlə yaralanır,
təkrar suya batırlardı. Bir az sonra yenə üzə çıxıb əl-ayaq çarpır, üzməyə çalışırlardı.
Lakin yenə güllə yağışına tutulub batır, axırda görünməz olurlardı.”

Müəllif hadisələri nəql etdikcə avtobioqrafik qəhrəman obrazı diqqətdən yayınmır.
Qeyd etmək lazımdır ki, o, hadisələrin şiddətli vaxtlarında Tiflisin bütün erməni
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məhəllələrini ölümdən qorxmayaraq qarış-qarış gəzmiş, insanların bu çirkin oyundan
əl çəkmələrini, bu işlərə son qoymaq üçün siyasi diplomat kimi hər iki tərəflə canlı
əlaqə qurmuşdur. O, insanlar arasında fəal təbliğat aparır, hökumətin qaba, alçaq
fitnəsini “bu zamanda öz şeytan hərəkətilə bir neçə ovunu birdən vurmuş, erməni
türk düşmənçiliyini istədiyi kimi dərinlətmiş, inqilab qığılcımlarını uzun zaman
basdırmış, hürriyyət və inqilab tərəfdarlarının səslərini boğmuş bir qəhrəman
vəziyyətində qalmışdır” kimi arqumentlər gətirərək analiz edirdi. Çünki Qafqazın
mərkəzi olan Tiflis kimi böyük bir şəhərdə iki millət bir-birinə top- tüfənglə atəş açdığı
halda hökumət bu vəhşiliyə göz yumurdu. Şəhərdə mükəmməl bir təşkilat olduğu
halda yanğınlar saatlarla deyil, günlərlə davam edir, şəhər idarəsi bu yanğınları sadəcə
seyr etməklə kifayətlənirdi. Hökumət Afrikaya Qızıl Xaç yardımı göstərdiyi halda öz
şəhərində yaralı insanlara bilə-bilə nə həkim, nə də dərmanla yardım etmirdi və bu
səbəblər Ömər Faiqin siyasi düşüncəsində öz fikrinə yönəlmiş, doğru olaraq analiz et-
diyi dolğun səbəblər idi. Əslində o, milli ədavətdə erməni xislətinin hansı ağır fəsadlar
törədə biləcəyini gözəl bilirdi və bu fikri xatirələrində yazırdı: “Tiflisdən sonra türk-
erməni qırğınının ən müsaid yeri isə Axalsix şəhəri ilə böyük Azqur kəndi idi.” Sadəcə
olaraq bu dövrdə, yuxarıda izah etdiyimiz kimi, istiqamət ümumi azadlıq ideyasına
yönəldilmişdir. Bu təktərəfli düşüncənin girdabına düşən Ömər Faiq sonralar həm
fəaliyyətində, həm də yaradıcılığında (Gürcüstan İnqilab Komitəsinin sədri Maxaradz-
eye ünvanlandığı məruzələrdə (1921), “Ümidvaram ki...”, “Millətpərəstlik zamanıdır”
(“İrşad” qəzeti, 1906) və s.) ermənilərin iküzlü siyasətini açıq-aydın şərh etmişdir.

Savaşın 13-cü günü türk və erməni məhəllələrinə böyük əsgəri qüvvə göndərilir,
hər iki tərəfə atəşin dayandırılması əmri verilir, türk məhəlləsinə bütün Tiflis camaatını
yığaraq savaşın başa çatdığını və canişinin birbaşa göstərişi ilə dayandırılması bildirilir.
“O gün, bəli həmin o gün ki, tökülən qanlar qurumamış və iniltilər azalmamış, Kür
çayının qırmızılığı getməmiş, yaralıların fəryadı, yanan evlərin dumanları kəsilməmiş,
balalarını itirən anaların göz yaşları qurumamış, su üzərində gəzən meyitlər
toplanmamış, yanğınlardan qaçıb küçələrdə ac-çılpaq qalanlar evlərinə qayıtmamış,
yurdsuz qalanlar sığınacaq bir daxma tapmamışlardı.” Müəllifin əsas ittihamı cinayət
törədənlərin qurbanlar üzərində məlumatlandırıcı nəsihətinə ünvanlanır. Hökumət
bu savaşın məhz “aravuranlar” tərəfindən törədildiyini xalqa çatdıraraq bu işdə çar
hökumətinin heç bir əli olmadığını iddia edir: “Bu dəqiqədən etibarən ədalətli
hökumətimizin əmrinə və arzusuna tabe olaraq bir-birinizin hüququna təcavüz etmək
və zərər yetirmək kimi hərəkətlərdən əl çəkməlisiniz. İki millət arasında nifaq salan
“şeytanlar”ın sözlərinə baxmayın. Bu kimi hərəkətlərin həm hökumətə, həm də sizlərə
böyük zərərləri var. Buna görə təklif edirəm ki, hər iki millət ruhaniləri bir-birilə əl-
ələ verib barışasınız...”

Toplantıda Ömər Faiq çıxışçı kimi söz alaraq kürsüyə qalxır, olanlar haqqında
həqiqəti açaraq hökumət qulluqçularının gözü qarşısında xalqa günahkarın konkret
ünvanını göstərir: “O məlun şeytan – hökumətin özüdür.”

1906-cı ilin mart ayında Tiflis şəhərində “siyasi oyun”un nəticəsi olaraq Sülh Məclisi
qurulur. Sülh Məclisini siyasi komediya adlandıran Ömər Faiq məclisin qoyduğu
məsələləri – “hər iki millət vəkillərinin qırğının səbəblərini axtarıb tapmaq, gizli
cəhətləri açmaq, bundan sonra qardaşca yaşamağı təmin etməyi” gülünc hesab
edirdi. Məclisə azərbaycanlılardan Qarabəy Qarabəyov, Adilxan Ziyadxanov, Əhməd
bəy Ağayev, Əlimərdan bəy Topçubaşov, Kərbəlayi İsrafil Hacıyev və Ağaxan Yerevan-
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ski, ermənilərdən isə Arutyunov, Kalantar, Taqyanosov, Ter-Avetisov, Arakelov, Kara-
petov və Xocayev qatılmışdı. Sülh məclisinin əsas amalı savaşın səbəblərini
araşdırmaq, dəymiş ziyanı aradan qaldır-maq və bundan sonra savaşın baş verməməsi
üçün hər iki xalqın nümayəndələri içərisində maarifləndirici tədbirlər planı həyata
keçirmək idi ki, Ömər Faiqə görə bunlar sadəcə “axmaq aldatmaqdan, gözlərə pərdə
çəkməkdən, həqiqəti ört-basdır etməkdən başqa bir şey deyil” – deyə doğru mövqeyi
şərh edir. Çünki tərəflər arasında bir-birinə qarşı tərəfin günahkar olduğunu iddia
etməsi, bu paradoks yanaşma müəllifin adlandırdığı siyasi komediya oyununun gülünc
məzhəkəsi idi. Ömər Faiqə görə “Ancaq qırğından və sülh komediyasından bir az sonra
meydana çıxan “Molla Nəsrəddin” jurnalı birinci nömrəsindən başlayaraq qırğının
səbəblərini yavaş-yavaş açır, sırası gəldikcə yazır, nəticələrinə dair şəkillər çəkir, işin
iç üzünü aşkara çıxarır, “şeytanın” kim olduğunu apaydın bildirirdi.

Ömər Faiq həmin dövr Qafqazın, o cümlədən, Osmanlı imperiyasının ictimai-siyasi
həyatında baş vermiş bir sıra mühüm hadisələri “Kars tərəfdən keçdiyi qan gölünün”
ermənilərin müsəlmanlara tutduğu divanın nəticəsi kimi vurğulayır. Bu bənzətmələr
əsərin semantik məzmununa xələl gətirmədən dövrün hadisələrinin bir qisminə
çevrilir, daha dolğun təsvir “qan gölünə” dönən savaşa etiraz harayı kimi ümumiləşir.
Ümumiyyətlə, Ömər Faiqin təhkiyəsində poetik obrazlılıq hədsiz sevgi, kədər, nisgil
və təəssüfdən doğaraq qabarır. Məsələn, doğulduğu torpağa sonsuz sevgi və istəyi
onun bənzərsiz təbiətinin bədii təsvir vasitəsi ilə tərənnümündə cəmlənir, yurda,
torpağa bağlılığı tamlıqda əsas ideyaya, Vətən obrazına çevrilir. Bu poetik obrazlılıq
oxucunu xatirələrdə təsvir olunan digər real faktlara münasibətdə yazıçı təxəyyülünün
uydurma düşüncəsi olaraq dərk edilmir. Çünki bu obrazlılığın tərkibində belə gerçək
nümunə, müəllifin torpağı və onun gözəlliklərinin tərənnümü vardır: “Kəndimizin
sığındığı böyük və əski qalaya can verən bu gözəl çay yuxarılarda sakit axır, xəfif
dalğalar ilə gülümsəyir, aşağıdakı axarda isə qəhqəhələr qoparırdı. Daha aşağılarda
Zedevan, Gödüs səmtlərində Kürün ağ, parlaq yavruları dərələrin arasından sıçraya-
sıçraya, mələşə-mələşə yüyürüb analarının qoynuna soxulurlardı. 

Hər iki tərəfin yaşıl tarlaları, al bəzəkli bağçaları gümüştənli bu gözəl çayı aralarına
almışdı.

Günəş yatağından qalxıb ətrafı süzür, ipək kimi incə, parlaq kirpiklərini uzadaraq
sevdiyi çiçəklərin torpaqlara düşməsinə razı olmurmuş kimi, o cicili-bicili qulaqlarında
parıl-parıl parlayan inci sırğalarını oynadır, havaya, yüksəklərə qaldırırdı. Günəşin
çıxdığını görən gəlinlər, qızlar da evlərindən çıxıb hənəgləşə-hənəgləşə çay kənarına
enir, guzə və küyümlərini doldururlardı.”

Ömər Faiq xatirələrində epistolyar üsluba müraciət etmişdir. Ömərin anasına
ünvanlandığı məktublar şəxsi yazışma üslubu olmaqla yanaşı “bədiilik”, “estetik dəyər”
məcmusunda obrazlı təsvirin müəyyən ideya-emosional ahəngini yaratmaqla seçilir:
“Anacan! İstanbul çox böyük və gözəl şəhər. Hələ ulu camelərini görsən, nə qədər xoş
və nə qədər bəzəkli. Cameyə namaz qılmağa gedəndə hər vaxt sən yadıma gəlirsən...
Sənə, babama, bacılarıma, qardaşlarıma, qohumlara çox həsrətləndim. Gələndə
atamla görüşməməyim, hələ ondan izinsiz gəlməyim heç ürəyimdən çıxmır.” 

Bədii-sənədli əsərlərin mətn strukturu mürəkkəb olur. Obrazların özlərini birbaşa
ifadə edə bilmələri üçün mətnə məktublar, bədii əsərlərdən parçalar daxil edir. Bu
müxtəlif materialları bir məcrada birləşdirmək montaj vasitəsi ilə mümkün olur.”
Xatirələrdə istifadə olunan məktublar obraz duyğusundan çıxış edərək bir-birini
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qarşılıqlı şəkildə işıqlandıran (övlad – ana) hislər dünyasına yol alır: “Həsrətini cəkdiyim
dərdli anamcan!

Atamın ölümü məni də ölü halına qoydu. Gözlərim qaralmış, ürəyim sönmüş,
beynim donmuş kimidir. Azqurdan çıxanda atamla görüşmədiyim hər yadıma gələndə
deyirdim ki, məktəbi qurtarıb gedərəm, atamla görüşüb qarşılıqlı həsrətliyimizi alarıq.
İndi bilmirəm nə deyim, nə yazım. Yazıq ümidlərim boşa çıxdı. Ağlayıram, düşünürəm,
axırda yorulub düşürəm, nədən sonra isə ayılıb özümə gəlirəm. Atamın həsrətliyini
alaram – deyirəm. Bu ümidlə ürəyimi tuturam, özümü saxlayıram.”

Ömər Faiqin xatirələrə daxil olmayan dostlarına, Azərbaycanın maarif xadimlərinə
ünvanladığı – Qurbanəli Şərifova, 1910-1911-ci illərdə “Molla Nəsrəddin” jurnalının
müvəqqəti redaktoru olmuş Məmmədəli Sidqiyə, övladları Kamil, Kamilə, Adilə və
Bəxtliyə ünvanlandığı məktublar da mövcuddur. Xatirələrindəki məktublardan fərqli
olaraq bu məktubların məzmunu epistolyar üslubun janrlarının tələblərinə uyğun, hal-
əhval bilməklə yanaşı xəbər vermək, vəziyyətlə tanışlıq, zəruri informasiyanın həlli ilə
bağlı məlumatlandırma əsasdırsa, Xatirələrdəki məktublarda (Ömər Faiqin dilindən,
ya da anasının) bədii-sənədli nəsrin tələblərinə uyğun fərdi yaradıcılıq xüsusiyyətləri
müşahidə olunur. Eyni zamanda, mövcud dövrün reallığı bu məktublardan yan keçmir.
Ömər Faiq bu məktublarda bədii dil, obrazlılığı seçdiyi anda belə reallıqdan kənar
nüanslara yol vermir. Ananın məktubunun təsviri bu qəbildəndir: “Nuri-didəm Ömər!
Məktubun dəstəmizə vüsal oldu. Doçeşm həsrətlə qiraət edib dərəceyi-nəhayədə
məmnun və məsrur olduq. Nuri-eynim! Əgər bizdən sual edərsən, əlhəmdülillah
cümləmiz sağ və salamat olub səndən başqa bir fikir və əndişəmiz yoxdur... Pədərin
də orda təhsili elm etməyə indi daha razıdır. Sənə xeyir-dua edir. Əfəndi dayıların, Ağa
əmin, xanım bibi və xanım xalaların cümləsi doçeşm həsrətindən busə edirlər.” 

Dövrün təqdimində qadın maarifsizliyi hökm sürürdüsə, Ömər Faiqin “cameyə
namaz qılmağa gedəndə hər vaxt yadına gələn” anası namazında-niyazında olan,
mələk xislətli qadın oxuma və yazmaq bacarığından uzaq idi. Bu labüd şəraitdə
məktubunu onun dilindən qələmə alan kənd mollası, ya da
axundudur. Müəllif hər xırda, incə məqamı diqqətə alaraq
məktubların öz yazıldığı dövrü nişan edir, ikili zamana yer ver-
mir. Ümumillikdə “Xatirələrim” əsərində analizlər reallıq və
bədiilik paralelliyində gercəkliyin bir faktı olaraq müəllif
şərhlərinin davamı kimi arqumentləşir.
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Axına
qarşı

–1–

Dünya coğrafiyasının saat qurşaqları kimi, ruh xəritəsinin də öz ritmik vaxt
duyğusu var. Bəzi şeylər planlanır, bezi şeylərsə özü gəlir. Bu yazı çoxdan, həm də
başqa məqsədlə düşünülmüş yazıydı, lakin ruh saatına görə, doğuluş vaxtı bu
məqama aidmiş... Vacib olan da bu deyilmi?! Ömrümüz boyu bu anı gözləyirik;
deyib-deyə biləcəklərimiz sadəcə yazılmasın, həm də var olsun, ruhumuzdan bir
parça hiss etdiyimiz o meteor nəhayət ki, öz cazibə sahəsini tapsın. 

Elə mətnlər var ki, bəlkə ona doğru bir ömür yol gələrsən, bəlkə də bir ömür
içində gəzdirərsən, bir gün anlatmaq üçün... Artıq onu sən yazmırsan, özü dil açıb
danışır. Əvvəldə dediyim kimi, bu yazıda deyiləcəklər birinin illərlə ən mübhəm
sirr kimi qoruyub saxladıqlarının izhar edilişidir.

–2–

...Hər şey üfüq xəttində bitib, orda başlayırdı. Bəlkə, bunu bildiyindən, yox,
bilmək azdı, tək inancı bu olduğundan, həmişə fanilik duyğusu qəlbini sıxanda
çeşidli qayğılarla qıyılan nigaran gözlərini o məchula dikmişdi. Uzaqlarda ağaran
o tək sətirlik yol onunçün çox şey idi; insan övladının dönüklüyündən, yalanlar-
dan, çox şeydən getmək istəyəndə bu işıq yoluna pənah gətirirdi. "Yox, nəsə,
ömür başqa cür olmalıydı" – içindən bir səs daim bunu təkrarlayırdı. Sonra bu
səs bir dəstə atlıya dönüb arxasından çapır, onu rahat qoymurdu. Hardasa deyi -
lirdi: "Bir söz söylə, bu dünyadan olmasın". O, bu dünyadan olmayan "Söz"lərin
ardınca düşmüşdü. Bəlkə, bu təşnəlikdəndi ki, bildiyi gözəl şeyləri mətnə
çevirmək ehtirası bütün varlığında çağlayırdı. Sanki, bu daxili ritm, sürət – zaman
qatarıyla yarışdaydı. Ürəyinin başında, yox, bəlkə də adına ürək deyilən bir
məmləkətin ən bilinməyən, qapıları kilidli yerində qalan nisgilin ağrısını hərdən
hiss edir, hara baxsa da bu ağrının hardan gəldiyini bilmirdi. Qulağına səslər
gəlirdi, insanca yaşamın ilğımvari dalğası ruhunu oxşarkən, gözlərini açanda
önündə insanı bezdirən mənzərələrdən birini görürdü. Daha sonralar bu sərt
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ziddiyyətin yaratdığı ağır təəssüratlar “Qul bazarına” dönəcəkdi… Hələliksə, tut-
qunun sözə çevriləcəyi anı, məqamı gözləyirdi. O sözlər həmin o bilinməyən
məkandan gəlməliydi, sözlər gəlsəydi, içini bəlkə yüz illərdi yandıran həsrətin nə
olduğunu da bilərdi. Ancaq bir məqamda anladı ki, bu məşəqqət, bu gözlənti
bitməyəcək və bir gün hər şeyi unutdu. Yazacağı mətnlərin yuxusuna girdi.
Mətnlər o yuxudan səsə, sözə dönərək ayıldılar, hekayə, roman, esseyə
çevrildilər… 

–3–

Həyat kodeksini yaradıcılıq məramına çevirən qəhrəmanımız – yazıçı, alim
Vaqif Sultanlı özünü belə ifadə edir: “Məni məndən savayı kimsə anlamayacaq”.
Bu, bəlkə də qarışıq dünyanın min dürlü dolaşıqlarını mətnə çevirib nizama
salmaq məqamındaykən bütün varlığı ilə anlaşılmaq istəyən birinin nisgil his-
sidir. Şair Rüstəm Behrudi tərəfindən “ayrılıqların adamı” kimi xarakterizə edilən
Vaqif Sultanlının sanki bütün yaradıcılığı bu təyini doğrultmağa köklənib. “Quru
budaqların yaşıl nəğməsi” məhz bu yöndəki yaradıcılıq axtarışlarının yalnız bir
nümunəsidir. Hekayədə varlığın özünü ötüb keçmə anı var. Bədii mətn başdan
sona metaforik sərhədsizliklə müşayiət olunur. Dünyada bitməyən mübarizələr,
dolaşan kələflər, pozulan nizamlar var; bir də hər şeyin bitdiyi nöqtədən
başlayan dəyərlər... Müəllif sözügedən mətndə o mənaların izinə düşür.
Nişanlısını İkinci cahan savaşında itirən qarı ömrü boyu eşitdiyi bütün “Vağzalı”
sədalarına boylanır. Taleyində bircə dəfə də olsun çalınmayan “Vağzalı” hər
səslənişində onu qanadlandırır, ömrün baharına aparır. Həyatının son
dəmlərində də bu gedi-şat dəyişmir. Müəllif həsrətin od vurub yandırdığı –
əlləri, üzü büzüşüb quru qəfəsə dönən, uzaqdan gələn “Vağzalı”nın sədaları
altında sanki, qol-budaq atan, yaşıllanan, əvvəlki gənclik nişanələri üzündə
yenidən bəlirlənməyə başlayan qarının bu metamorfoz anını fəzada tutur və
rəsm edir. Müəllif burada bilinən hekayəyə metafizik notlar da daxil edir və
mətn əsl dəyərini bu məqamdan etibarən qazanmağa başlayır. Belə ki, verilən
platformada təqdim olunan hekayə hadisənin üz qabığıdır. Daha sonra
hadisənin mahiyyətə çevrilməsi gəlir. Rasional həqiqət yerini irrasional nəticəyə
verir. Bu, bir dünyanın sərhədlərinin bitdiyi, növbəti aləmin sərhədlərinin
başladığı böhran nöqtəsidir. Xüsusən, hekayənin son səhnəsində – qarının
dünyasını dəyişdiyi məqam bu çevriliş bütün miqyasıyla görünür. Buradakı
müəllif tendensiyası təqdim etdiyi sufiyanə modellə maraqlı görünür. Fani
dünya – əzəli həqiqətlər aləmi və gerçəkləri üz-üzə dayanır. Ümumiyyətlə, Vaqif
Sultanlının digər mətnlərində müşahidə olunan əksliklərin vəhdəti
nəzəriyyəsinə bu mətndə də sadiq qalınır. 

“İnsan dənizi”, “Qul bazarı”, “Ölüm yuxusu”, “Səhra savaşı”, əslində, eyni
hekayənin müxtəlif əhvalatlarıdır. Bir nasir nə qədər müxtəlif nəsnə və mətləblər
yazmağa çalışsa da, əslində, həmişə eyni “en dairəsindən” keçir, fərdlərin, hətta
ən kardinal uyuşmazlıqlarında da bir nöqtədə mütləq görüşmək şansı var, kimi
bu şansa yetişir, kimisi bunu xəyalında gerçəkləşdirir. Yazmaq ən fərqli modus-
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larda var olub eyniliklər zolağına girmək və ordan fərqin bulaq kimi çağladığı
dünyaya yenidən baş vurmaqdır. Yazıçının işi sonsuzluqdan sonsuzluğa doğrudur.

Bu mətnlər ilk baxışdan mündəricəsi və yaradılan xarakterlər baxımından bir-
birindən fərqlənsələr də, onları tək müstəvidə birləşdirən baş obraz – insan və
onun özüylə, zamanla, cəmiyyətin sərt qanunlarıyla mübarizəsidir. “İnsan
dənizi”nin baş obrazı cəmiyyət qanunlarının məhv elədiyi, öldürdüyü insan
hekayələrindən birinin qəhrəmanıdır. Son dərəcə insani dəyərlər üzərində quru-
lan və alt mətnində bu mesajı gizləyən romanda zahiri effekt, əsas hərəkət sahəsi
müəllif niyyətinə müxalif şəkildə formalaşır, qabarır. Əslində, bu aqibət bizə o
qədər də yad deyil. V.Hüqonun “Səfillər”indəki Jan Valjanı xatırlayaq. Hər iki
qəhrəmanın əsl faciəsi cəmiyyət qanunlarıyla insanlığın yazılmayan qanunlarının
üz-üzə dayandığı sahədə gerçəkləşir. Cəmiyyət ondan ayrılanları, sosial
mahiyyətilə deyil, insani keyfiyyətlərilə görünən fiqurları sevmir. Cünki, bu, həm
də kütlə psixologiyasından ayrılmaq, fərdiyyətin təsdiqi deməkdir. Cəmiyyət belə
şəxsləri asanlıqla birgə yaşam zolağından dəf edir ki, qəhrəmanımız Əkrəm də
bunun faciəsini yaşayır. Həyatının müxtəlif dönüm nöqtələrində daim iki seçim
qarşısında qalır: insani keyfiyyətlər və mənafe məsələləri... O, özünə sadiq
qalmağı seçir. Mətnə baxdığımız zaman əslində bunun bir seçim deyil, təbii yaşam
biçimi və xarakter məsələsi olduğunu da anlayırıq. “İnsan dənizi” bəzən izdiham
yaradacaq qədər qələbəlik içində belə tək qala bilmənin həqiqətini bütün
dəhşətli tərəflərilə simvolizə edir. Burda təqdim olunan – bütün kəsişən
süjetlərilə yalnız bir hekayə var. Ancaq problemin əhatə dairəsi və bədii həlli o
qədər uğurla verilib ki, oxucu mətndə həm də öz hekayəsini görür. Müəllifin
“uydurduğu” hekayə canlı və dinamik olmalıdır, bədii mətn içinə “üfürülən” ener -
jini öz xarakterinə uyğun şəkildə əyaniləşdirir və enerjinin paylanmasında
yaranmış fərq aşırımları bədii mətn ərazisində güclü maqnit sahəsi yaradır, oxucu
da şübhəsiz ki, bu sahəyə cəlb edilir.

“İnsan dənizi” dünya ədəbiyyatında da intensiv qoyulan bir problemin –
“İnsan” və onun tabularının cəmiyyət maşınında əridilməsi, kimliyinin ciddi
təhlükə qarşısında qalması, səsini duyura bilməməsi kimi taleyüklü məsələlərin
lokal imkanlar çərçivəsində həllidir. Əsərin qələmə alındığı 80-ci illəri, o dövrün
sosial mühiti və sənət axtarışlarını xatırlasaq, məsələnin ciddiyyətini və işin
mahiyyətini dərk etmiş olarıq. Əkrəmin faciəsinin əsasında dayanan düyün
nöqtəsi dediyimiz başlıca səbəb – onun daxili kimliyi ilə xarici mühitin kəskin
ziddiyyəti idi. Bu qədər qəliz məsələnin qoyulduğu romanın qurğusu da
maraqlıdır. Proloq kulminasiya nöqtəsindən başlayır. Yəni artıq bir faciə (buna
hadisə də deyə bilərik – !) baş verib və bitib. Proloqla tanış olanda məndə belə
bir təəssürat yarandı; sanki, çox dəhşətli bir zəlzələ hər şeyi yerindən oynadıb və
dünyanın (– həm də insanlığın!) üzərindən böyük bir tufan keçib. Sağ qalan
yeganə insan bu zəlzələnin dağıntıları arasında dolaşır. Onun varlığı və özüylə in-
diki həsbi-halı bütün baş verənlərin izahıdır. Sonrakı hissələrdə müəllif hadisənin
baş vermə səbəbləri üzərində mərkəzləşir. Mövcud faciə baş verməyə bilərdimi?
Daim yüksək mənəvi keyfiyyətlərə doğru gedən birini qətlə sürükləyən səbəblər
nədən ibarət idi? Amerika yazıçısı Ernest Heminquey “Əcəl zəngi”ndə təxminən
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belə deyir: “Hər kəsin başı üzərində bir əcəl zəngi asılıb və o nə vaxtsa çalınacaq”.
Bu ifadənin həyati bir reallığı var. Ancaq bu, həm də hər kəs üçün bir cür assosi-
asiya olunur. O, həm də vicdanın səsidir və sən onu susdurmağa çalışsan da nə
vaxtsa bir zəng kimi səslənəcək. Romanın əsas qəhrəmanı Əkrəm gözlənilməz
affekt vəziyyətində qatil olur və bu, onun həyatını tərs yöndə dəyişir. Əslində,
başqa biriykən onu bu fəci sona gətirən səbəbləri müəllif mətn daxilində xüsusi
detallarla şəbəkə kimi işləyir. Bunun ilk bəlirtilərini Əkrəmin mental düşüncənin
diktəsiylə, dünyasını dəyişən qardaşının həyat yoldaşıyla evləndirilməsində görü-
rük. O, daxilən buna etiraz edir, lakin bu, iç səsini keçmir. Nəticədə ona yad gələn
bir mexanizmin hərəkətverici qüvvəsinə çevrilir. Əkrəmin özü də xəbərsizdir ki,
mənən yol verdiyi bu kiçik güzəşt sabahkı taleyində necə təbəddülatlar yarada-
caq. Daha sonra hadisələr bir-birini doğurur. Necə deyərlər, yanlış yanlışı gətirir.
“İyirmi ilə yaхın idi ki, onunçün şəhər büsbütün boşalmışdı; adamlarıyla,
telefonlarıyla, maşınlarıyla... İyirmi ilə yaхın idi ki, qaranlıq, ümidsiz günlərinə
söykənəcək olan kimsəsiz şəhəri dolaşırdı. Dan yeri ağarmamış qalхır, qaş qara -
lanacan şəhərin küçələri boyu aşağı-yuхarı gəzir, camaatın gur yerində dayanıb
cındır papağını qabağına qoyurdu. Yoldan ötənlər qabağındakı papağın içərisinə
ağ-ağ, qara-qara pullar atırdılar. Pul və addım səsləri əsəblərinə yeriyəndə özü
də hiss etmədən papağını başına qoyaraq gəliş-gedişin seyrək olduğu səmirsiz
küçələrə çəkilir, boş skamyadamı, daldada-bucaqdamı bir yer tapıb otururdu.
Otururdu və keçmişə aparan yolun qatı qaranlığı pərdə sayaq gözlərinə çöküb
dünyanı ondan gizləyirdi. Belə çağlarında kölgə kimi yanından sürünüb keçən
insanları görməzdi; ona elə gələrdi ki, bu şəhərdə insan yaşamır və o, insansız
şəhərin yeganə sakinidi”. 

İnsan dənizində təklənmiş insanın hekayəsi beləcə başlayır və bitir, başlanğıcla
bitmə nöqtəsi arasından bir ömür keçir...

V. Sultanlı həmişə, bütün nəsr əsərlərində insanın düşə biləcəyi ən böhranlı
məqamları təsvir edir, bu nöqtələrdən başlayıb yol gedən qəhrəmanlarının tale
hekayəsini, nisgil və sevincini, içini doğrayan həsrət və fərağı ən müxtəlif təsvir
bucaqlarından rəsm edir. Nəsr nümunəsində bədii mətnə gələn ən böhranlı
məqam bir növ aydınlaşdırıcı rol oynayır. İnsanın düşə biləcəyi başqa heç bir hal
bu kəskin, maksimal gərgin məqamlar kimi tale yolunu işıqlandırmağa qadir deyil -
dir. Bu həm də usta qələmin əsəridir...

Samirə MƏMMƏDLİ
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İKİNCİ YOLU UNUTMA…
Tәәssürat
Gənc yazıçı Təranə Vahidin «Qarışqa təqvimi» hekayələr kitabı

(«Qanun nəşriyyatı», 2021)…
Hərb aləmində qələbə çalmağın legitim qaydası var. Əvvəlcə

qarşı tərəfin mövqeyi, artilleriya, raket və təyyarələrlə bombalanır,
atəşə məruz qoyulur, sonra piyadalar hücuma keçir, müqaviməti
qırılmış düşmən təslim edilir, qələbə bayrağı qaldırılır.

Bu hal nə qədər də sənət aləminə uyğun gəlir!.. Qələm ilə oxucu
arasındakı «dartışmanın» öz halal yolu, halal qələbəsi mövcuddur.
Belə ki, əvvəlcə sənətçinin yazısı – hekayəsi, romanı oxucu aləminə
daxil olub, onun qəlbini ələ alırsa, bu qarşılıqlı təmas halal uğura
yol açır. Bundan sonra müəllifin meydana girib «qələbə bayrağını» qaldırmasının təbiiliyini,
halallığını heç bir həzz, fərəh doğuran hisslə əvəz etmək mümkün deyil. Bəzi müəlliflər isə
özü yazısından – qələmindən qabağa düşüb əməliyyat aparır, öz süni qələbəsini yabançı
şəkildə təmin etməyə can atır. Yəni özü silah ola-ola, qələbə rəmzini təsdiqləyən qələm –
əsgərin vəzifəsini zorakılıqla əlindən alır.

Hə, axı mən gənc yazıçı Təranə Vahiddən danışmalıydım. Nə xoş ki, bu imza ilə əvvəlcə
«Ədəbiyyat qəzeti»ndə dərc olunan iki hekayəsi ilə tanış oldum. hekayələr məni, sözün əsl
mənasında, məftun etdi – yazıçı dilinin gözəlliyi, toxunduğu məsələlərin vacibliyi ilə. Yuxarıda
çəkdiyim misalı bir daha yada salıram: qələbə soraqlı «qələm – əsgər» gəlmişdi. «Silahla» –
müəlliflə isə şəxsən tanışlığım yox idi. Telefonunu tapıb əlaqə yaratdım, uğurlu yazıları
münasibətilə onu təbrik etdim. O da məqsəd güdməyən xoş sözlər üçün təşəkkürünü bildirdi.

Qalırdı şəxsən tanışlıq məsələsi. Bu arzu da reallaşdı – Azərbaycan Yazıçılarının 13-cü
qurultayında. İkimiz də qurultaya nümayəndə seçilmişdik. İsti görüş, səmimi söhbətlər
ikimizin də ürəyindən oldu. Mən ona «Duel» kitabımı bağışladım. O da borclu qalmadı.
Aradan bir az keçəndən sonra hekayələrdən ibarət «Qarışqa təqvimi» kitabını mənə yolladı.
İndi budur, kitab qarşımdadır. Onu maraqla oxuyur, təəssüratımı qələmimə tapşırıram.

Kitab «Dəfn nəğmələri» hekayəsi ilə açılır. Əslində, hekayənin iki qəhrəmanı var: toyda,
yasda dəfçalan Cəmo və onu tütəyi ilə müşayiət edən Pilə Lətif. Ənənəni qorumaqda,
camaatın hayına yetməkdə ağırlıq Cəmonun üstünə düşərdi. Yaşayış məskənini «Cəmogilin
kəndi» deyə isnad verirdilər. Görəsən, Cəmo hansı imkanlarına görə kəndin liderinə
çevrilmişdi? Müəllif onu belə təqdim edir: «Belə baxanda Cəmonun nə varı var, nə dövləti,
kənddəkilərin çoxundan pis dolanır, amma könlü-gözü o qədər toxdu ki, elə bil sürü-sürü
dəvəsi Yəməndən, ucsuz-bucaqsız ilxısı Monqolustandan gəlir. Dəvəsi yoxdu, amma
Cəmonun yaxşı ürəyi, sapsağlam səsi, ağ nəğmələri var. Əslində, bu kənd üçün Cəmo qənimət
adamdı. Cəmo olmasa, bu kəndin, diriləri bir yana, ölülərinin halı necə olar?». Qayalar
arasında gizlənən beş-on evlik bu oba hamı tərəfindən unudulduğuna görə itirmiş, Allahın
nəzərində olduğuna görə isə qazanmışdı. Bu qazanc həm də Cəmo ilə bağlıdı. O, kəndin girişli-
çıxışlı, açılıb-örtülən qapısıdı. 
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Təranə Vahid oxucunu cəlb etmək üçün şit məhəbbət səhnələrinə, erotik oyunbazlığa
əhəmiyyət vermir. Müəllifi insanın daxili saflığı maraqlandırır. Onun yazıları zərif şəkildə ilahi
bir nəfəslə süslənir. Bu gözəgörünməz qüvvə yeri gələndə zühur edir, çıxılmazın hayına yetir.
Hekayədə oxuyuruq: «Gözəgörünməz bir əl bu kəndin üstünü ipək yarpaqla örtər, kənd yuxu -
ya gedərdi. Dünyanın yenidən bölüşdürülməsi, soyuq müharibə, ozon qatının deşilməsi, iqlim
dəyişkənliyi, terror, pandemiya və ilaxır, ilaxır qorxulu şeylərdən xəbərsiz adamlar yer üzündə
heç kimin görmədiyi rəngli, ətirli yuxular görərdilər».

İlk baxışda elə görünər ki, bu kənd hələ ibtidai icma dövrünü yaşayır. Hansı səbəblərdənsə
reformalardan – texniki tərəqqidən, mədəni yüksəlişi özündə ehtiva edən sivilizasiyadan yan
keçib. O da aydınca görünür ki, əvəzində saflığı, humanistliyi, əxlaqi keyfiyyətləri, ləkəsiz
məhəbbəti və sağlamlığı qoruyub saxlayıb. Cəmogilin kəndində ömür qırıqlığı hiss olunmur.
İnananlar Allahın səxavətlə onlara verdiyi ömrü sonuncu dəqiqəsinə qədər yaşayırlar. Burada
başlıca faktor təbiətdir. Burada təbiət nə az, nə çox, lazım olduğu qədər inkişaf edir. Ona görə
də insanlar yüzillik ömrü rahatlıqla qatlayıb dizlərinin altına qoyurlar. Ona görə də bu kəndin
adamları ağlaya-ağlaya həyata göz açsalar da, «gülə-gülə» həyatla vidalaşırlar. Toylu-yaslı bu
ömür sürəcini Cəmo dəfi, Pilə Lətif tütəyi ilə müşayiət edir.

Can atdığıma nail ola bilmədim. Mən oxucularla Təranə Vahidin kitabı haqqında
mülahizələrimi tam bölüşmək, 38 hekayə haqqında fikirlərimi bildirmək istəyirdim. Yazı işində
birinci hekayədən o yana gedə bilmədim. Əvvəlcə təəssüfləndim, sonra sevindim. Təranə
xanımın hekayələri təəssüratçıya bol-bol söz demədən başqa mətləbə keçməyə «icazə» ver-
mir. Ötəriliyə varsam, vicdanın cəzası ilə üzləşəcəkdim. Ürəyimi, duyğularımı dilə gətirsəydim,
sözə çevirsəydim, yazdıqlarım müəllifin kitabından həcmli olacaqdı. Ona görə də bir damla
ilə kifayətləndim. Dənizin dadını bilmək üçün arif oxucuya bir damla da kifayət edər.

Sənətçinin qələm məhsulunu şərtləndirən üç nəsnə var: nədən, necə və nə vaxt yazmalı.
Bu, aydındır. Bundan da aydını üslub məsələsidir. Üslub sənətçinin kimliyini müəyyənləşdirən
anonim imzadır. Üslubu olan yazarı tanımaq üçün imzasına ehtiyac duyulmur. Bu o mənaya
gəlir ki, üslubu olmayan qələm sahibinin özü də yoxdur. Şükürlər olsun ki, Təranə Vahid
ədəbiyyatın ərazisinə daxil olanda imzasından əvvəl üslubunu təqdim edənlərdəndir.

Təranə Laçının Misni kəndində dünyaya göz açıb. Tanrının bəxş etdiyi istedadı qəbul edib.
Gördüklərini, müşahidə etdiklərini ədəbi cameənin paytaxtına – Bakıya daşıyıb, burada
cilalanıb. Sözün doğal – təbii materialını iti zövqü, intellektual səviyyəsi hesabına sənətə çe-
virib. 

Təranə xanım, diqqətlə oxuyanlar sənin nəsrində öz adlarını tapa bilərlər. Mən vaxtilə
yazdığım bir şerimdə öz sözümün – öz adımın şifrəsini açmışdım:

Mənim sözüm qarışqadı, arıdı, 
Mənim sözüm ilqarında qarıdı.

«Qarışqa» bu zümrənin ümumi adıdır. «Qarışqa təqvimi» hekayəsini oxuyanda gördüm
ki, qarışqaların xüsusi adları da var, məsələn, «Doğma» kimi. Hekayəndəki təmiz qəlbli, xoş
niyyətli «Doğma» adlı qarışqan gülərüzlə qarşılanmalı olduğu halda, ağlar günə qoyulub
dışlanır. Onun taleyi mənim taleyimlə oxşardır. Deməli, mən həm
də arzuolunmaz maneələrlə üzləşən Doğmayam. 

Əziz oxucu, xeyli getdikdən sonra addımladığın yol ha ça la na -
caq. Biri bazara, o biri Təranə Vahid nəsrinin «söz yarmarkasına»
aparacaq. Bu yolların biri mədəyə; o biri mədəniyyətə,
mənəviyyata xidmət edir. Bazarlığını edəndən sonra «Söz
yarmarkasına» dəyməyi unutma; əgər kamil insan olmaq
istəyirsənsə.

Qərib MEHDİ
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VAQİF SULTANLI
“AZƏRBAYCAN MÜHACİRƏT ƏDƏBİYYATI:
BAŞLANĞICDAN GÜNÜMÜZƏDƏK” 
(MONOQRAFİYA)
BAKI, “AZƏRNƏŞR” NƏŞRİYYATI, 2023
Kitabda qədim dövrlərdən çağdaş dönə mədək

Azərbaycan mühacirətinin ədəbi-bədii və
nəzəri-kulturoloji irsi sistemli şəkildə araşdırılır.
Monoqrafiyanın ayrı-ayrı bölmə lərində mü ha ci -
rət ədəbiyyatı anlayışı, Azər baycan mühacirət
ədəbiyyatının araşdırıl ması tarixi, mərhələləri,

görkəmli şəxsiyyətləri haqqında ətraflı bəhs olunur. Burada
Azərbaycan folklorunda qürbət motivlərindən başlayaraq yazılı qay-
naqlarda mühacirət ədəbiyyatının keçdiyi mürəkkəb inkişaf yolu sis-
temli şəkildə təhlil olunmuş, ayrı-ayrı müəlliflər haqqında ədəbi
portret yazıları yer almışdır.

XUTRA RAMAZAN
“ULU DAĞLAR NƏ DEYİR”
BAKI, “GÜNƏŞ-MMC” NƏŞRİYYATI, 2023
Şair oxucularına təqdim etdiyi kitabda son

illərdə yazdığı şeirləri və “Solğun Bahar”, “Çiçək
ömrü” adlı poemalarını toplamışdır. 

Şirlərin əsas mövzusu Vətən, yurd, bəşəri
sevgi, insan və dünya haqqında fəlsəfi düşün -
cələrdir. Şeirlərdə şairin el-obasına, torpağına
sevgisi poetik dillə ifadə olunur. 

Vətən dedim, aldı məni həyəcan,
Titrətdi ruhumu, əsdim yarpaqtək. 
Vətən dedim, coşdu damarımda qan,
Birdən dağa döndü sinəmdə ürək. 
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İBRAHİM YUSİFOĞLU
“O, GÜNƏŞ ÖMRÜDÜ, SÖNMƏYƏCƏKDİR”
BAKI, “ŞİRVANNƏŞR”, 2023
İbrahim Yusifoğlunun “O, günəş ömrüdü, sön -

məyəcəkdir” adlı poeması Ümummilli lider Heydər
Əliyevin unudulmaz xatirəsinə həsr olu nub. 

Milli Məclisin sədr müavini Adil Əliyev kitaba
“Heydər Əliyev – Böyük millət və dövlət xadimi”
adlı ön söz yazıb. 

Kitabın redaktoru filologiya üzrə fəlsəfə dok-
toru, dosent Aygün Bağırlı, rəyçisi filologiya

elmləri doktoru, professor Vüqar Əhməddir.

ƏHMƏD QƏŞƏMOĞLU
“RƏSUL RZA” 
BAKI, “ELM VƏ TƏHSİL” NƏŞRİYYATI, 2023

Əhməd Qəşəmoğlu elmdə və poeziyada orijinal
dəst-xətti ilə seçilən şairlərimizdəndir. Rəsul
Rzaya olan sevgi, əsərlərindəki poetika Əhməd
Qəşəmoğlunun yaradıcılığına müsbət təsir edib.
Müəllifin kitabda təqdim etdiyi poema xalq şairi
Rəsul Rza şəxsiyyətinə həsr olunub. 

İSLAM SADIQ
“ƏSƏRLƏRİ” (I və II CİLDLƏR)
BAKI, AZƏRBAYCAN DÖVLƏT NƏŞRİYYATI, 2023
Azərbaycan Dövlət Nəşriyyatında tanınmış şair İs -

lam Sadığın "Əsərləri"nin 32 cilddən ibarət nəş ri nə
başlanıb. Çoxcildliyin iki cildi də artıq işıq üzü gö rüb.

I cilddə 2021-2022-ci illərdə, II cildə isə İslam
Sadığın əsasən 2018-2020-ci illərdə yazdığı şeirləri
daxil edilib. Şairin qoşa sətirlərdən ibarət ikilikləri də
II kitabda toplanıb. On bir bölmədən ibarət ikinci
cilddə 254 şeir var.
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